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UN     M    20.0        // comprobar la solicitud: nueva temperatura de la unión fría 

UN     M    20.1        // comprobar si WR_REC está "Busy"  

SPB    END              // saltar si no se requiere  

                                   transferencia   

 

U      M    20.1        // comprobar si WR_REC está "Busy"  

 SPB    WRT 

 

        // crear memoria para transferencia de datos  

        L      B#16#01          // transferencia de temperatura en centésimas de 

                                // grados (Pt 100 climatiz) 

        T      MB    0         

        L      B#16#02          // transferencia de temperatura en Kelvin 

        T      MB    1 

        L      PEW    128       // leer la dirección de entrada del canal utilizado 

                                   de 

                                // del módulo RTD 

        T      MW    2          // para canal 0 del AI 6 x TC 

        T      MW    4          // para canal 1 del AI 6 x TC 

        T      MW    6          // para canal 2 del AI 6 x TC 

        T      MW    8          // para canal 3 del AI 6 x TC 

        T      MW    10         // para canal 4 del AI 6 x TC 

        T      MW    12         // para canal 5 del AI 6 x TC 

 

        // transferencia de la temperatura de la unión fría al AI 6 x TC 

WRT:    CALL "WR_REC" 

               REQ        :=M20.0             // bit de solicitud para transferencia de 

datos  

IOID       :=B#16#54 

LADDR      :=W#16#EE           // dirección de entrada del AI 6 x TC 

RECNUM     :=B#16#2            // el número de registro debe estar puesto  

                                                 a 2 

RECORD     :=P#M 0.0 Byte 14   // puntero en la memoria para transferencia 

                                              // de datos, longitud 14 bytes 

RET_VAL    :=MW22              // valor de retorno para SFC "WR_REC" 

BUSY       :=M20.1             // bit Busy de SFC "WR_REC" 

 

U      M    20.1                      // comprobar si WR_REC está "Busy" 

 SPB    END 

        CLR 

        =      M    20.0                      // inicializar solicitud para 

                                              // temperatura de la unión fría 

 

END:     NOP 0 
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AWL Explicación 

L PED 256 // Leer el valor del captador en el área de 

direccionamiento para la entrada de captador 0 

    

T MD 100 // Depositar el valor del captador en la palabra 

doble de marcas 

U M  100.7 // Estado FREEZE para su posterior acuse  

= M 99.0 // Determinar y depositar 

    

L PED 230 // Leer el valor del captador en el área de 

direccionamiento para la entrada de captador 1 

    

T MD 104 // Depositar el valor del captador en la palabra 

doble de marcas 

U M 104.7 // Estado FREEZE para su posterior acuse 

= M 99.1 // Determinar y depositar 

    

L PED 264 // Leer el valor del captador en el área de 

direccionamiento para la entrada de captador 2 

    

T MD 108 // Depositar el valor del captador en la palabra 

doble de marcas 

U M 108.7 // Estado FREEZE para su posterior acuse 

= M 99.2 // Determinar y depositar 

    

L MB 99 // Cargar el estado FREEZE y 

T PAB 256 // acusarlo (SM 338: dirección de salida 256) 
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 En la CPU esclava DP En la CPU maestra DP 

L 2  //Preprocesamiento de datos  

//en el esclavo DP 

     

T MB 6       

L  EB 0       

T  MB 7       

L  MW 6 //Transferir los datos al  

//maestro DP 

     

T  PAW 310      

          

     L  PEB 222 //Procesar los datos recibidos  

//en el maestro DP 

     T  MB 50  

     L  PEB 223  

     L  B#16#3  

     +  I   

     T  MB 51  

     L  10  //Preprocesamiento de datos  

//en el maestro DP 

     +  3   

     T  MB 60  

     CALL SFC 15 //Enviar datos al esclavo DP 

      LADDR:=W#16#0  

      RECORD:=P#M60.0 

Byte20 

//En el programa de usuario del 

maestro 

//un bloque de 20 bytes a partir 

de MB60  

//se escribe de forma coherente 

en el  

//área de salidas PAB0 a PAB19 

//(área de transferencia del 

maestro al  

//esclavo) 

      RET_VAL:=MW 22  

          

CALL SFC 14 //Recibir datos del  

//maestro DP 

     

 LADDR:=W#16#D //En el esclavo, los  

//bytes de periferia PEB13  

//a PEB32 (datos 

transferidos  

//del maestro)  

//se leen de forma coherente 

y  

//se depositan en  

     



 En la CPU esclava DP En la CPU maestra DP 

//MB30 a MB49 

 RET_VAL:=MW 20      

 RECORD:=P#M30.0 Byte 20      

L  MB 30 //Procesar los  

//datos recibidos 

     

L  MB 7       

+  I        

T  MW 100       
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AWL Significado 

       :A      DB 30  

       :SPA    FB 192  

Name   :IM308C  

DPAD   :       KH F800 //Área de direccionamiento predeterminada del IM 308-C 

IMST   :       KY 0,3 //Nº IM = 0, dirección PROFIBUS del esclavo DP = 3 

FCT    :       KC SD //Función: Leer diagnóstico de esclavo 

GCGR   :       KM 0 //no se evalúa 

TYP    :       KY 0, 20 //Área de datos S5: DB 20 

STAD   :       KF +1 //Datos de diagnóstico a partir de la palabra de datos 1 

LENG   :       KF 26 //Longitud de diagnóstico = 26 bytes 

ERR    :       DW 0 //Almacenamiento del código de error en la DW 0 del DB 30 

AWL Explicación 

CALL SFC 59 

 

REQ     :=TRUE 

IOID    :=B#16#54 

 

LADDR   :=W#16#200 

RECNUM  :=B#16#1 

RET_VAL :=MW2 

BUSY    :=MO.0 

RECORD  :=P# DB10.DBX 0.0 BYTE 240 

 

 

//Petición de lectura 

//ID del área de direccionamiento; en este caso: entrada de 

periferia 

//Dirección lógica del módulo 

//Leer el registro 1 

//Si hay errores, aparecerá un código de error en la salida 

//El proceso de lectura no ha concluido todavía 

//El área de destino para el registro 1 leído es el DB 10 
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Antes de empezar

Lea y siga estas instrucciones antes de empezar cualquier procedimiento con este variador.

PELIGRO
PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O ARCO ELÉCTRICO

• Solo estará autorizado a trabajar con este sistema de variador el personal debidamente formado que esté 
familiarizado con el contenido de este manual y el resto de documentación pertinente de este producto, lo entienda 
y haya recibido formación en seguridad para reconocer y evitar los riesgos que implica. La instalación, el ajuste, la 
reparación y el mantenimiento deben ser realizados por personal cualificado

• El integrador del sistema es responsable del cumplimiento de todos los requisitos de los códigos eléctricos locales 
y nacionales, así como del resto de reglamentos aplicables relacionados con la correcta conexión a masa de todo 
el equipo.

• Muchos componentes del producto, incluidas las placas de circuito impreso, funcionan con tensión de red. No los 
toque. Utilice solo herramientas con aislante eléctrico 

• No toque los componentes no apantallados ni las bornas cuando haya tensión
• Los motores pueden generar tensión cuando se gira el eje. Antes de realizar cualquier tipo de trabajo en el sistema 

de variador, bloquee el eje del motor para impedir que gire
• La tensión CA puede asociar la tensión a los conductores no utilizados en el cable del motor. Aísle los dos extremos 

de los conductores no utilizados del cable del motor.
• No cortocircuite entre las bornas de bus CC, los condensadores de bus CC o las bornas de resistencia de frenado
• Antes de trabajar en el sistema de variador:

- Desconecte toda la potencia, incluida la alimentación de control externa que pueda haber.
- Coloque la etiqueta de "No conectar" en todos los interruptores de alimentación
- Bloquee todos los interruptores de alimentación en la posición abierta
- Espere 15 minutos para que los condensadores de bus CC se descarguen. El LED de bus CC no es un indicador 

de la ausencia de tensión de bus CC que puede exceder 800 V CC.
- Mida la tensión de bus CC entre las bornas de bus CC usando un voltímetro con la capacidad adecuada para 

comprobar que la tensión es <42 V CC.
- Si los condensadores de bus CC no se descargan correctamente, póngase en contacto con su representante 

local de Schneider Electric. No repare ni haga funcionar el producto
• Instale y cierre todas las cubiertas antes de aplicar tensión.

Si no se respetan estas instrucciones, se producirán graves daños corporales o la muerte.

ATENCIÓN
PÉRDIDA DE CONTROL 

• El diseñador del esquema de control debe tener en cuenta los potenciales modos de fallo de rutas de control y, 
para funciones críticas, proporcionar los medios para lograr un estado seguro durante y después de un fallo de 
ruta. Ejemplos de funciones críticas de control son la parada de emergencia, la parada de sobrerrecorrido, el corte 
de suministro eléctrico y el reinicio.

• Para las funciones críticas de control deben proporcionarse rutas de control separadas o redundantes.
• Las rutas de control del sistema pueden incluir enlaces de comunicación. Deben tenerse en cuenta las 

implicaciones de retardos o fallos de transmisión no anticipados del enlace.

• Tenga en cuenta todas las normativas de prevención de accidentes y las normas locales de seguridad a.
• Cada implementación del producto se debe probar de forma individual y exhaustiva para su correcto 

funcionamiento antes de ponerse en servicio.

a. Para EE. UU.: Para obtener más información, consulte NEMA ICS 1.1 (edición más reciente), "Normas de seguridad para 
la aplicación, instalación y mantenimiento del control del estado sólido" y NEMA ICS 7.1 (edición más reciente), "Normas de 
seguridad para la construcción y guía para la selección, instalación y funcionamiento de sistemas de variadores de velocidad."

Si no se respetan estas instrucciones pueden producirse daños materiales, lesiones graves o incluso la 
muerte.

ATENCIÓN
EQUIPO DAÑADO
No instale el variador ni lo ponga en funcionamiento si parece que está dañado.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.



1760651  02/2014 5

Biblioteca

Los siguientes documentos técnicos de Altivar 61 se encuentran disponibles en el sitio web de Schneider Electric (www.schneider-
electric.com).

Guía de instalación
En esta guía se describen el montaje y la conexión del variador.

Guía de programación
En esta guía se describen las funciones, los parámetros y cómo utilizar el terminal del variador (terminal integrado y terminal gráfico). 
Las funciones de comunicación no se indican en esta guía, sino en la guía del bus o de la red que se utilice.

Guía de parámetros de comunicación
En esta guía se describen:

• los parámetros del variador con los elementos específicos para utilizarlos mediante un bus o una red de comunicaciones;

• los modos de marcha específicos de la comunicación (gráfico de estado);

• la interacción entre la comunicación y el control local.

Guías de Modbus®, CANopen®, Ethernet™, Profibus®, INTERBUS, Uni-Telway and 
Modbus® Plus, etc.
En estas guías se describen el montaje, la conexión al bus o a la red, la señalización, el diagnóstico y la configuración mediante el terminal 
integrado o el terminal gráfico de los parámetros específicos de la comunicación.
Además se indican los servicios de comunicación de los protocolos.

Guía de migración ATV 38/ATV 61
En esta guía se describen las diferencias entre el Altivar 61 y el Altivar 38, así como las indicaciones que deben seguirse para sustituir 
el Altivar 38, incluidas las indicaciones para los variadores que se comunican por bus o por red.

Guía de migración ATV 78/ATV 61/71
En esta guía se detallan las diferencias existentes entre los Altivar 61/71 y el Altivar 78 y se explican las disposiciones que deben adoptarse 
para sustituir un Altivar 78.



6 1760651  02/2014

Novedades del software

Desde que se inició su comercialización, se han agregado funciones complementarias al Altivar ATV 61. La versión del software pasa a 
ser la V6.6. 
Esta documentación hace referencia a la versión V6.6.
La versión del software aparece en la etiqueta de características adherida a uno de los lados del variador.

Novedades de la versión V1.2 con respecto a la versión V1.1

Nuevos parámetros y nuevas funciones

Posibilidad de funcionamiento con una tarjeta de comunicación BACnet.

Menú [1.8 GESTIÓN DE FLLOS] (FLt)
• El fallo externo [FALLO EXTERNO] (EtF-), véase la página 199 , pasa a ser configurable en lógica positiva o negativa con [Config. 

fallo externo] (LEt).

Novedades de la versión V1.4 con respecto a la versión V1.2

Ajuste de fábrica
Nota: En las versiones V1.1 y V1.2, la salida analógica AO1 estaba asignada a la frecuencia del motor. En la nueva versión esta 
salida no está asignada.
Con la excepción de este parámetro, el ajuste de fábrica de las versiones V1.1 y V1.2 se conserva en la nueva versión. Las nuevas 
funciones están inactivas en el ajuste de fábrica. 

Nuevos parámetros y nuevas funciones

Menú [1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)
Incorporación de los estados y valores internos relativos a las nuevas funciones descritas a continuación.

Menú [1.3 AJUSTES] (SEt-)
• [Nivel par alto] (ttH), véase la página 60.
• [Nivel par bajo] (ttL), véase la página 60.
• [Nivel alarma pulsos] (FqL), véase la página 60.
• [Niv. parada R. libre] (FFt), véase la página 61.

Menú [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-)
• Extensión a todos los calibres de variadores de las configuraciones siguientes, antes limitados a 45 kW para ATV61 pppM3X y a 

75 kW para ATV61pppN4: Motor síncrono [Motsíncrono] (SYn), véase la página 69; filtro senoidal [Filtro senoidal] (OFI), véase la 
página 77; reducción de ruido [Frec. Corte Aleatoria] (nrd), véase la página 78; equilibrado de frenado [Equilibrado frenado] (bbA), 
véase la página 80. 

Menú [1.5 ENTRADAS / SALIDAS] (I-O-)
• [Canal AI - Red] (AIC1), véase la página 91.
• Nuevas posibilidades de asignación de los relés y las salidas lógicas, véase la página 96: par superior a nivel alto, par inferior a nivel 

bajo, motor en rotación de marcha adelante, motor en rotación de marcha atrás, nivel de velocidad medida alcanzado.
• La salida analógica AO1 pasa a ser utilizada como salida lógica y asignable a las funciones de los relés y salidas lógicas, véase la 

página 102.
• Nueva posibilidad de modificar la escala de las salidas analógicas (véase la página 104) mediante los parámetros [Escala mín AOx] 

(ASLx) y [Escala máx AOx] (ASHx).
• Nuevas posibilidades de asignación de las salidas analógicas, véase la página 105: par motor con signo y velocidad del motor 

medida.
• Nuevas posibilidades de asignación de los grupos de alarma, véase la página 109: par superior a nivel alto, par inferior a nivel bajo, 

nivel de velocidad medida alcanzado.
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Novedades del software

Menú [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-)
• Las funciones de referencia sumatoria, inversa y multiplicadora pasan a ser asignables a la entrada virtual [AI red] (AIU1), véase la 

página 130.
• Nuevo parámetro [Niv. parada R. libre] (FFt), véase la página 135, que permite ajustar un nivel de paso en rueda libre al final de la 

parada sobre rampa o de la parada rápida.
• La limitación de par [LIMITACIÓN PAR] (tOL-), véase la página 166, pasa a ser configurable en % o 0,1% mediante [Incremento par] 

(IntP) y asignable a la entrada virtual [AI red] (AIU1).
• Nueva función Control de compuerta ("damper") mediante el menú [GESTION COMPUERTA] (dAM-), véase la página 174.
• La conmutación de los parámetros [COMMUT. JUEGO PARÁM.] (MLP-), véase la página 176, pasa a ser asignable a los niveles de 

frecuencia alcanzados [N. frec. alcan.] (FtA) y [N. frec.2 alcan.] (F2A).

Menú [1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)
• Posibilidad de reinicializar el variador sin desconectarlo, con [Reset producto] (rP), véase la página 192.
• Posibilidad de reinicializar el variador por entrada lógica sin desconectarlo, con [Asig. reset producto] (rPA), véase la página 192.
• La posibilidad de configuración del fallo "pérdida de fase del motor" [Pérdida fase motor] (OPL), véase la página 196, en [C. fase 

mot.] (OAC) se amplía a todos los calibres de variadores (hasta los limitados a 45 kW para ATV61pppM3X y a 75 kW para 
ATV61pppN4).

• Nueva función de supervisión con medida de velocidad mediante la entrada "Entrada de pulsos", véase la página 206, en el menú 
[CONTADOR FRECUENCIA] (FqF-).

• El fallo de cortocircuito del módulo de frenado pasa a ser configurable con [Gest. fallo unit. freno] bUb), véase la página 208.
• El fallo [Com. cerr.] (Fd1) de la función Control de compuerta ("damper") se puede configurar mediante [Gest.FALLO COMPUERTA] 

(FdL-), véase la página 213.

Menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]
• Incorporación en [7.4 AJUSTES CONSOLA], véase la página 239 de los parámetros [Contraste Consola] y [Tpo. salvapantallas] para 

ajustar el contraste y la puesta en espera del visualizador gráfico.

Novedades de la versión V1.5 con respecto a la versión V1.4 
Ampliación de la gama con la incorporación de los variadores ATV61ppppY para redes de 500 a 690 V. 
No existen nuevos parámetros, si bien los rangos de ajustes y los ajustes de fábrica de ciertos parámetros se han adaptado a las nuevas 
tensiones.

Menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)
Aumento del rango de ajuste de los parámetros de retardo de los relés y las salidas lógicas: 0 a 60.000 ms en lugar de 0 a 9.999 ms.

Menú [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-)
• Nuevo parámetro [Config.caudalímetro] (LnS), página 183, que permite configurar el captador de caudal nulo en lógica positiva o 

negativa.

Novedades de la versión V1.6 con respecto a la versión V1.5
La tarjeta opcional de comunicaciones  ATV61 APOGEE FLN P1 (VW3 A3 314) es totalmente compatible con la versión V1.6 y superiores 
de firmware.

Mejoras realizadas en la versión V1.8 en relación con la versión V1.6

Menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]
Adición en [7.4 PARÁMETROS CONSOLA] página 235 del [Menú de arranque]. Este parámetro permite elegir el menú que se muestra en 
el variador durante el arranque. 

Novedades de la versión V2.1 con respecto a la versión V1.8

Menú [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-)
• Nuevo parámetro [Conex. regenerativo] (OIr), página 187, Con este parámetro es posible devolver la energía de frenado al sistema 

de alimentación.
• Nuevo parámetro [Deshab.cód.opc.op.] (dOtd) página 136
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Novedades del software

Novedades de la versión V5.8 con respecto a la versión V2.1

Frecuencia nominal del motor
La frecuencia de salida máxima se ha limitado a 599 Hz

Menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-) 

Nuevo parámetro y función
Nuevos métodos de asignación de una salida lógica,  [Asignación R1] (r1) página 96 : [Var.marcha] (Strt).

Nuevos ajustes de fábrica
• [Tipo control motor] (Ctt) la página 69 se ha modificado de [Ahor.Energ] (nLd) a [U/F2 puntos] (UF2).
• [Test IGBT] (Strt) la página 201 se ha modificado de [No] (nO) a [Si] (YES).
• [Deshab.cód.opc.op.] (dOtd)  la página 136 e ha modificado de [Rueda libre] (nSt) a [Paro rampa] (rMP)

[1.7 FUNCIONES DE APLICACIÓN] (FUn-) menu

Nuevo parámetro y función
• Nuevo parámetro [Pmax Motor] (tPMM) página 167
• Nuevo parámetro [tiempo detec. ANF] (tPMG) página 167

Novedades de la versión V6.3 con respecto a la versión V5.8

[1.7 FUNCIONES DE APLICACIÓN] (FUn-) menu

Nuevo parámetro y función
• Nuevo parámetro [+/-Speed reference] (Srt) página 144

[1.8- GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-) menu
• Nuevo parámetro de Supervisión [Freq. catch on fly] (FCAO) se encuentran disponibles con PC-software, Véase [Recuper. al vuelo] 

(FLr) la página 194

Novedades de la versión V6.6 con respecto a la versión V6.3

[1.7 FUNCIONES DE APLICACIÓN] (FUn-) menu

Frecuencia de Corte
El rango de ajuste mínimo de [Frecuencia de Corte] (SFr) depende del calibre del producto; consulte la página 55.
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Etapas de la instalación

INSTALACIÓN

v 1 Consulte la guía de instalación

PROGRAMACIÓN
Procedimiento aplicable si la configuración de fábrica de la página 10 y la 
utilización del único menú [ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) son suficientes para 
la aplicación.

b 3 Elija el idioma, si el variador está 
provisto de un terminal gráfico

b 4 Configure el menú 
[ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)
v Control 2 hilos o 3 hilos
v Macro configuración
v Parámetros motor

Realice un autoajuste
v Corriente térmica del motor
v Rampas de aceleración 

y deceleración
v Rango de variación de velocidad

Recomendación:

• Prepare la programación; para ello, rellene 
las tablas de ajustes del usuario, página 
248.

• Realice un autoajuste para optimizar las 
prestaciones, página 37.

• Si no sabe o no recuerda los ajustes 
definidos, recupere los ajustes de fábrica, 
página 224.

Nota: Asegúrese de que el cableado 

del variador es compatible con su 

configuración.

b 5 Arranque

b 2 Ponga el dispositivo en tensión sin 
dar la orden de marcha
v En caso de alimentación separada del 

control, respete el procedimiento 
descrito en la página 11.



10 1760651  02/2014

Configuración de fábrica

Preajustes del variador
El Altivar 61 se entrega preajustado de fábrica para las condiciones de uso más habituales:

• Macro-configuración: Bombeo/ventilación.
• Frecuencia del motor: 50 Hz.
• Aplicación de par variable con ahorro energético.
• Tipo de parada normal en rampa de deceleración.
• Tipo de parada en caso de fallo: Rueda libre.
• Rampas lineales de aceleración y deceleración: 3 segundos.
• Velocidad mínima: 0 Hz.
• Velocidad máxima: 50 Hz. 
• Corriente térmica del motor = intensidad nominal del variador.
• Intensidad de frenado por inyección en la parada = 0,7 x intensidad nominal del variador, durante 0,5 segundos.
• Sin rearranque automático después de un fallo.
• Frecuencia de corte: de 2,5 a 12 kHz según el calibre del variador.
• Entradas lógicas:

- LI1: marcha adelante (1 sentido de la marcha), control 2 hilos por transición. 
- LI2: inactiva (no asignada).
- LI3: conmutación 2a consigna de velocidad.
- LI4: reinicialización de fallos.
- LI5, LI6: inactivas (no asignadas).

• Entradas analógicas:
- AI1: 1a consigna de velocidad 0 +10 V.
- AI2: 2a consigna de velocidad 0-20 mA.

• Relé R1: el contacto se abra en caso de fallo (o si el variador está sin tensión).
• Relé R2: el contacto se cierra cuando el variador está en marcha.
• Salida analógica AO1: 0-20 mA, inactiva (no asignada).

En caso de que los valores anteriores sean compatibles con la aplicación, utilice el variador sin modificar los ajustes.

Preajustes de las tarjetas opcionales
Las entradas y las salidas de las tarjetas opcionales no están asignadas en ajustes de fábrica.
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Puesta en tensión y configuración del variador

Alimentación separada del control
Cuando el control del variador se alimenta independientemente de la potencia (bornes P24 y 0 V), después de añadir una tarjeta opcional 
o de sustituir cualquier tarjeta, sólo debe alimentarse la potencia en la primera puesta en tensión.
De otro modo, la tarjeta no será reconocida, no será posible configurarla y el variador se puede bloquear.

Control de potencia por contactor de línea

Ajustes de usuario y ampliación de las funciones
• El visualizador y los botones permiten modificar los ajustes y ampliar las funciones que se detallan en las páginas siguientes. 
• La recuperación de los ajustes de fábrica es posible mediante el menú [1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-), véase la 

página 222.
• Hay tres tipos de parámetros:

- visualización: valores que muestra el variador
- ajuste: modificables tanto en funcionamiento como cuando está parado
- configuración: modificables únicamente cuando está parado y no está frenando. Pueden visualizarse en funcionamiento.

PELIGRO
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO

• Antes de poner en tensión el Altivar 61 y configurarlo, asegúrese de que la entrada PWR (POWER REMOVAL) 
está desactivada (en el estado 0) con el fin de evitar cualquier tipo de rearranque inesperado.

• Antes de ponerlo en tensión o al salir de los menús de configuración, asegúrese de que las entradas asignadas 
al control de marcha estén desactivadas (estado 0), ya que pueden provocar el arranque inmediato del motor.

Si no se tienen en cuenta estas precauciones, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.

ATENCIÓN

TENSIÓN DE LA RED INCOMPATIBLE
Antes de poner en tensión el variador y configurarlo, asegúrese de que la tensión de la red sea compatible con la tensión 
de alimentación del variador. El variador se puede dañar si la tensión de la red no es compatible.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

RIESGO DE DESTRUCTION DEL MATERIAL
• Evite manipular con frecuencia el contactor (existe el riesgo de desgaste prematuro de los condensadores de filtrado). 
• Si el tiempo de ciclo es < 60 s, la resistencia de carga puede quedar inutilizable.

Si no se tiene en cuenta estas precauciónes, se pueden producir daños materiales.

PELIGRO
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO

• Asegúrese de que los cambios realizados en los ajustes durante el funcionamiento no impliquen ningún peligro.
• Se recomienda realizar los cambios cuando se haya detenido el variador.

Si no se tienen en cuenta estas precauciones, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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Arranque
Importante: 

• En la configuración de fábrica, el motor sólo puede ser alimentado tras la reinicialización previa de las órdenes “adelante”, “atrás”, 
“parada por inyección de corriente continua” en los casos siguientes:

- cuando se produce una puesta en tensión o una reinicialización de fallo manual o después de una orden de parada. 
          Por defecto, el visualizador muestra el mensaje “nSt”, pero el variador no arranca. 

• Estas órdenes se tienen en cuenta sin reinicialización previa si la función de rearranque automático está configurada (parámetro 
[Rearranque auto.] (Atr) del menú [1.8- GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-); véase la página 193).

Prueba en motor de baja potencia o sin motor
• Con el ajuste de fábrica, la detección [Pérdida fase motor] (OPL), página 196, está activa (OPL = YES). Para comprobar el variador 

en un entorno de prueba o de mantenimiento, y sin recurrir a un motor equivalente al calibre del variador (en particular para los 
variadores de altas potencias), desactive la opción [Pérdida fase motor] (OPL = no).

• Configure [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F2 puntos] (UF2) o [U/F5 punt.] (UF5) o [U/F cuadrá.] (UFq) (menú [1.4- CONTROL MOTOR] 
(drC-), véase la página 69).

Utilización de motores en paralelo
• Configure [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F2 puntos] (UF2) o [U/F5 punt.] (UF5) o [U/F cuadrá.] (UFq) (menú [1.4- CONTROL MOTOR] 

(drC-), véase la página 69).

ATENCIÓN

FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO

La protección térmica del motor no está asegurada por el variador si la corriente del motor es inferior a 0,2 veces la 
corriente nominal del variador. En tal caso, utilice otro dispositivo de protección térmica.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO

La protección térmica de los motores ya no está asegurada por el variador. En tal caso, utilice un dispositivo de protección 
térmica diferente en cada motor.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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ATV61pppY - Red eléctrica que presenta a menudo defecto de tensión baja
Para asegurar un óptimo funcionamiento de un ATV61pppY en una red que presenta el defecto antes comentado (tensión de red contenida 
entre 425V y 446V), es necesario ajustar [Nivel de Prevención] (UPL) = 383V (menú [1.8 GESTION DE FALLOS] (FLt-), ver página 201).     

Usar un motor con tensión nominal menor que la tensión de alimentación del 
variador

•  Configurar [Control Vectorial 2pt] (UC2) = [SI] (SI) (menú [1.4-CONTROL MOTOR] (drC-), ver página 71).

ATENCIÓN

OPERACIÓN DEL EQUIPO NO INTENCIONADA
• Para proteger a un motor que tiene una tensión nominal mas baja que la tensión de alimentación del variador, es 

obligatorio usar la función [Control Vectorial 2pt] (UC2) con motivo de limitar la tensión máxima de el motor y que 
sea mas baja que la de la red. 

• Sin embargo, es necesario comprobar que la tensión instantánea aplicada al motor (relacionada con la tensión del 
bus C.C.) sea compatible con las características de éste.

Si no se tiene en cuenta estas precauciónes, se pueden producir daños materiales.
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Terminal gráfico

El terminal gráfico es opcional para los pequeños calibres de variadores, pero está siempre presente en los calibres superiores (véase el 
catálogo). Este terminal es desconectable y puede montarse remotamente, por ejemplo en una puerta de armario, mediante los cables 
y los accesorios opcionales (véase el catálogo).

Descripción del terminal

Nota: las teclas 3, 4, 5 y 6 permiten controlar directamente el variador, si el control por terminal está activado.

Terminal desmontado
Cuando el terminal está desmontado, se pueden ver en su sitio dos indicadores de señalización:

1 Visualizador gráfico

2 Teclas de función 
F1, F2, F3, F4, 
véase la 
página 15.

3 Tecla de paro/
eliminación de fallos

4 Tecla de marcha

5 Botón de navegación: 

• Pulsación 
(ENT):

- guarda el valor en curso;
- se accede al menú o al parámetro seleccionado.

• Giro (+/–): - aumenta o disminuye el valor;
- pasa a la línea siguiente o anterior;
- aumenta o disminuye la consigna si el control 
por terminal está activado.

7 Tecla ESC: abandona un valor, 
un parámetro o un menú para 
regresar a la opción anterior

6 Tecla de inversión del sentido de 
giro del motor

HMI Modbus

Indicador verde:
Bus CC en tensión

Indicador rojo:
Fallo
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Terminal gráfico

Descripción de la pantalla gráfica

1. Línea de visualización: Su contenido es configurable. Con el ajuste de fábrica, indica:
• estado del variador (véase la página 16)
• canal de control activo:

- Term: Bornero
- Consola: Terminal gráfico
- Mdb: Modbus integrado
- CAN: CANopen integrado
- Carta COM.: Carta comunicación
- APP: Tarjeta Controller Inside

• referencia de frecuencia
• LOC/REM: se visualiza “LOC” si el terminal gráfico emite el control y la consigna o “REM” en los demás casos. Esto corresponde al 

estado seleccionado por la tecla de función [Consola].

2. Línea de menú: indica el nombre del menú o del submenú en curso.

3. Visualización de menús, submenús, parámetros, valores, barras de LED, etcétera, en forma de ventana desplazable, en cinco líneas 
como máximo.
La línea o el valor seleccionado por el botón de navegación se visualiza resaltado.

4. Visualización de las funciones asignadas a las teclas F1 a F4, alineadas sobre ellas, por ejemplo:

Las teclas de función son dinámicas y contextuales.
Mediante el menú [1.6 CONTROL], se pueden asignar otras funciones (funciones de aplicación) a estas teclas.
Si se pulsa una tecla de función que tiene asignada una velocidad preseleccionada, el motor funcionará a esa velocidad hasta que se pulse 
otra velocidad preseleccionada o JOG, se cambie la velocidad de referencia o se pulse la tecla STOP.

5.  Significa que esta ventana de visualización no sigue más abajo. 
           Significa que esta ventana de visualización sigue más abajo.

6.  Significa que esta ventana de visualización no empieza más arriba.
           Significa que esta ventana de visualización empieza más arriba.

 
: Visualización del code del parámetro seleccionado. El code es el que corresponde al visualizador de 7 segmentos.

: Ayuda contextual.

  
:

Navegación horizontal hacia la izquierda o paso al menú o submenú anterior, o bien si se trata de un valor, paso 
a un dígito de rango superior, que se visualiza resaltado (véase el ejemplo de la página 17).

 
:

Navegación horizontal hacia la derecha o paso al menú o submenú siguiente (paso al menú [2 NIVEL ACCESO] 
en este ejemplo), o bien si se trata de un valor, paso a un dígito de rango inferior, que se visualiza resaltado 
(véase el ejemplo de la página 17).

  
: Control y consigna emitidos por el terminal, véase la página 122.

F1 F2 F3 F4

RDY Term +0,00 Hz REM

                    1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1

2

3

4

6

5

• Código    F1

• HELP    F1

• <<        F2

• >>        F3

• Consola     F4
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Terminal gráfico

Códe’s de estado del variador:
- ACC: rampa Aceleración
- CLI: limitación de corriente
- CTL: parada controlada tras pérdida de fase de red
- DCB: frenado por inyección de corriente continua en curso
- DEC: rampa deceleración
- FLU: magnetización del motor en curso
- FRF: variador en velocidad de réplica
- FST: parada rápida
- NLP: potencia no alimentada (sin red en L1, L2, L3)
- NST: parada en rueda libre
- OBR: deceleración autoadaptada
- PRA: función Power removal activada (variador bloqueado)
- RDY: variador listo
- RUN: Sin fallo
- SOC: corte aguas abajo controlado en curso
- TUN: autoajuste en curso
- USA: alarma de subtensión
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Ejemplos de ventanas de configuración:

Ejemplo de ventana de configuración de un valor:

Las flechas << y >> (teclas F2 y F3) permiten seleccionar el dígito que se va a modificar; el giro del botón de navegación permite aumentar 
o disminuir el dígito.

Cuando sólo se puede seleccionar una opción, ésta se señala mediante el signo . 
Ejemplo: sólo se puede seleccionar un idioma.

Cuando se pueden seleccionar varias opciones, éstas se señalan con . 
Ejemplo: se pueden elegir varios parámetros para formar el [MENÚ USUARIO].

RDY Term +0,00 Hz REM

5 LANGUAGE

English

Français

Deutsch

Español

Italiano

<< >> Consola

Chinese
Turkish
Russian

SELECCIÓN PARÁMETROS

1.3 AJUSTES

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Rampa deceleración

Aceleración 2

Deceleración 2

Edit

RDY Term +0,00 Hz REM

Rampa Aceleración

9,51 s
Min = 0,01                         Max = 99,99

<< >> Consola

>>

RDY Term +0,00 Hz REM

Rampa Aceleración

9,51 s
Min = 0,01                         Max = 99,99

<< >> Consola
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Primera puesta en tensión – Menú [5. IDIOMA]
En la primera puesta en tensión, la ruta de menús es obligatoria hasta [1. MENÚ VARIADOR], con el objeto de ayudar al usuario.
Antes de arrancar el motor, deben configurarse los parámetros del submenú [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] y debe haberse realizado 
el autoajuste.  

Visualización durante 3 segundos después de la 
puesta en tensión.

3 segundos

Paso al menú [5 LANGUAGE] automáticamente.

Elija el idioma y pulse ENT.

 

Paso al menú [2 NIVEL ACCESO] 
(véase la página 27)
Elija nivel de acceso y pulse ENT.

 

Paso al [1 MENÚ VARIADOR] 
(véase la página 23)

 ESC 

Retorno al [MENÚ GENERAL] mediante ESC.

ATV61HU22N4
2,2 kW/3 cv  380/480 V

Config. n.°1

 

5 LANGUAGE

English

Français

Deutsch

Español

Italiano

Chinese
Turkish
Russian

RDY Term +0,00 Hz REM

2 NIVEL ACCESO

Básico

Estándar

Avanzado

Experto

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2. SUPERVISIÓN

1.3. AJUSTES

1.4. CONTROL MOTOR

1.5. ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola
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Puestas en tensión posteriores
 

Paso a 
[1. MENÚ VARIADOR] o a 
[1.14 MENÚ CARTA PROG.] 3 
segundos después.

Si no se lleva a cabo ninguna 
acción, se pasa automáticamente 
a "Visualización" 10 segundos 
después (visualización que 
depende de la configuración 
elegida).

Retorno eventual al [MENÚ 
GENERAL] mediante ENT o ESC.

    3 segundos

   10 segundos

ESC

ATV61HU22N4
2,2 kW/3 cv 380/480 V

Config. n.° 1

 

RDY         Term +38 Hz REM

1. MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Code << >> Consola

RDY         Term +38 Hz REM

Referencia frec.

Mín.=0 Máx.=60

Consola

RDY         Term +38 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Code Consola

38 Hz

RDY         Term +0,00 Hz REM

1.14 MENÚ CARTA PROG.

Direc.carta Prog.                        :17

AJUSTE FECHA/HORA

<< >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa:  01

Aceleración 9,51 s

Deceleración:  9,67 s

Aceleración 2: 12,58 s

Deceleración 2: 13,45 s

Code << >> Consola

Menú 
seleccionado en 
el [Menú de 
arranque], 239 ENT

o, si la tarjeta Controller Inside está instalada
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Programación: ejemplo de acceso a un parámetro

Acceso a la rampa de aceleración

Advertencia:

• Selección de parámetro:
- mediante giro del botón de navegación para desplazarse verticalmente.

• Modificación del parámetro:
- selección de el dígito que se va a modificar mediante las teclas << y >> (F2 y F3) para desplazarse verticalmente (el dígito 

seleccionado pasa a ser blanco sobre fondo negro);
- modificación de el dígito mediante giro del botón de navegación.

• Cancelación de la modificación:
- mediante pulsación de la tecla ESC.

• Registro de la modificación:
- mediante pulsación del botón de navegación (ENT).

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

ESC

RDY Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa:   01

Rampa Aceleración 9,51 s

Deceleración:   9,67 s

Rampa Aceleración 2: 12,58 s

Deceleración 2: 13,45 s

Código << >> Consola

ENT

ENT

o ESC

RDY Term +0,00 Hz REM

Rampa Aceleración

9.51 s
Min = 0,01                         Max = 99,99

<< >> Consola
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Menú rápido
Para obtener esta función antes debe reasignarse la tecla F4 asignada al control del terminal (Consola) en ajuste de fábrica (véase la 
página 122).
Se puede acceder rápidamente a un parámetro desde cualquier pantalla, si la función “Quick” aparece debajo de la tecla F4. 

Ejemplo:

Si pulsa la tecla F4 se abra la ventana de menú rápido que ofrece 
4 posibilidades.

• [HOME]: retorno al [MENÚ GENERAL]

• [ACCESO DIRECTO A...]: se abra la ventana de acceso directo 
que muestra “1”. Las teclas de función << y >> (F2 y F3) permiten 
seleccionar cada uno de los números y el botón de navegación 
permite aumentar o disminuir los números: 1.3 en el ejemplo 
siguiente.

• [ÚLTIMAS 10 MODIFIC.]: se abra una ventana que permite el 
acceso directo a los 10 últimos parámetros modificados.

RDY Term +0,00 Hz REM

1.4 CONTROL MOTOR

Frec. estándar motor:             50 Hz IEC

Pot. nominal motor:                   0,37 kW

Tensión Nom. Motor:                     206 V

Int. Nominal Motor:                         1.0 A

Frec. nom. Motor:                        50.0 Hz

Código << >> Quick

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

            MENÚ RÁPIDO

RET. MENÚ GENERAL

ACCESO DIRECTO A...

ÚLTIMAS 10 MODIFIC.

RET. PANT. MULTIPUNTO

Código

Véase la página 240.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Quick

RDY Term +0,00 Hz REM

ACCESO DIRECTO A...  

1.3

AJUSTES

<< >>

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa:   01

Rampa Aceleración 9,51 s

Deceleración:   9,67 s

Rampa Aceleración 2: 12,58 s

Deceleración 2: 13,45 s

Código << >> Quick

RDY Term +0,00 Hz REM

   ÚLTIMAS 10 MODIFIC.

Rampa Aceleración:                             10 s

Ganancia prop. vel.:                       25%

Int. Nominal Motor:                       15 A

Vel. preselecc. 4:                         20 Hz

Vel. preselecc .5:                         30 Hz

Código

ESC

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

         Int. Nominal Motor  

15.0 A

<< >>



22 1760651  02/2014

Terminal gráfico

[MENÚ GENERAL] – Mapa de los menús

Contenido de los menús del [MENÚ GENERAL]

[1 MENÚ VARIADOR] Véase la página siguiente.

[2 NIVEL ACCESO] Define la accesibilidad a los menús (nivel de complejidad).

[3 ABRIR/GUARDAR] Permite guardar y recuperar archivos de configuración del variador.

[4 CÓDIGO DE ACCESO] Protección de la configuración mediante código de acceso.

[5 IDIOMA] Elección del idioma.

[6 PANTALLA SUPERVISIÓN] Personalización de la información que se muestra en el terminal gráfico en funcionamiento.

[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN] • Personalización de los parámetros.
• Creación de un menú de usuario personalizado.
• Personalización de la visibilidad y de la protección de menús y parámetros.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6.PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.
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[1 MENÚ VARIADOR]

Contenido de los menús del [1. MENÚ VARIADOR]:
 

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

[1.1 ARRANQUE RÁPIDO]: Menú simplificado para la puesta en servicio rápida.

[1.2 SUPERVISIÓN]: Visualización de los valores usuales, del motor y de entradas/salidas.

[1.3 AJUSTES]: Parámetros de ajuste modificables durante el funcionamiento.

[1.4 CONTROL MOTOR]: Parámetros del motor (placa de características del motor, autoajuste, frecuencia de corte, algoritmos 
de control...).

[1.5 ENTRADAS/SALIDAS]: Configuración de las entradas y salidas (puesta a escala, filtrado, control 2 hilos, control 3 hilos...).

[1.6 CONTROL]: Configuración de los canales de control y de consigna (terminal, borneros, bus,…).

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN]: Configuración de las funciones de aplicación (ej.: velocidades preseleccionadas, PID, etc.)

[1.8 GESTIÓN DE FALLOS]: Configuración de la gestión de fallos.

[1.9 COMUNICACIÓN]: Parámetros de comunicación (bus de campo).

[1.10 DIAGNÓSTICO]: Diagnóstico del motor/variador.

[1.11 IDENTIFICACIÓN]: Identificación del variador y de las opciones internas.

[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA]: Acceso a los archivos de configuración y retorno a los ajustes de fábrica.

[1.13 MENÚ USUARIO]: Menú específico creado por el usuario en el menú [7. CONFIG. VISUALIZACIÓN].

[1.14 MENÚ CARTA PROG.]: Configuración de la tarjeta Controller Inside opcional.
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Terminal integrado

Los pequeños calibres del Altivar 61 (véase el catálogo) incluyen un terminal integrado con un visualizador de “7 segmentos” que muestra 
4 dígitos. También pueden incluir, como opción, el terminal gráfico descrito en las páginas anteriores.

Funciones del visualizador y las teclas

• Al pulsar el botón  o , no se graba en memoria el valor elegido.

• Si se pulsa de forma continua (>2 s)  o , el desplazamiento se hará rápidamente.

Grabación en memoria y registro de los valores mostrados: ENT 

Al grabar un valor en la memoria, el visualizador parpadea.

Visualización normal si no hay fallos y no está en puesta en servicio: 

- 43.0: visualización del parámetro seleccionado en el menú SUP (por defecto: frecuencia motor).
- CLI: limitación de corriente.
- CtL: parada controlada tras corte de red.
- dCb: frenado por inyección de corriente continua en curso.
- FLU: magnetización del motor en curso.
- FRF: variador en velocidad de réplica
- FSt: parada rápida.
- nLP: potencia no alimentada (sin red en L1, L2, L3).
- nSt: parada en rueda libre.
- Obr: deceleración autoadaptada.
- PrA: función Power removal (variador bloqueado).
- rdY: variador listo.
- SOC: corte aguas abajo controlado en curso.
- tUn: autoajuste en curso.
- USA: alarma de subtensión.

En caso de fallo, el código de fallo aparece parpadeando.

• Visualizador 
de 4 dígitos de 
7 segmentos

• Para entrar en un menú 
o en un parámetro o para 
registrar el parámetro 
o el valor mostrado.

• Para pasar al menú 
o al parámetro previo, 
o bien para aumentar 
el valor mostrado.

• Para salir de un menú o un 
parámetro o para desechar 
el valor mostrado y volver al 
valor anterior grabado en la 
memoria

• Para pasar al menú 
o al parámetro 
siguiente, o bien 
para disminuir el 
valor mostrado.

• 2 indicadores de estado 
CANopen

• 2 indicadores de 
estado Modbus

Nota:
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Terminal integrado

Acceso a los menús

Los códigos de los menús y submenús se diferencian de los códigos de los parámetros por un guión a la derecha.
Ejemplos: menú FUn-, parámetro ACC.

Es posible que no pueda acceder a los menús sombreados según la configuración del nivel de acceso LAC.

XXX

CtL-

FUn-

SIM-

I-O-

SEt-

SUP-

ESC

ESC

ESC

ESC

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

FCS-

LAC-

CON-

FLt-

ESC

ESC

ESC

ESC
ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

ENT

ESC

SPL-

ESC
ENT

ESC

drC-

COd-

USr-

ESC
ENT

ESC

Visualización del estado del variador

AJUSTES

FUNCIONES APLICACIÓN

ENTRADAS/SALIDAS

GESTIÓN DE FALLOS

ARRANQUE RÁPIDO

Menús

SUPERVISIÓN

CONTROL MOTOR

CONTROL

Puesta en tensión

AJUSTES DE FÁBRICA

CÓDIGO DE ACCESO

NIVEL ACCESO

COMUNICACIÓN

(página 48) Parámetros de ajuste modificables durante el 
funcionamiento.

(página 123) Configuración de las funciones de aplicación 
(ej.: velocidades preseleccionadas, PID, etc.)

(página 81) Configuración de las entradas y salidas (puesta 
a escala, filtrado, control 2 hilos, control 3 hilos...).

(página 189) Configuración de la gestión de fallos.

(página 33) Menú simplificado para la puesta en servicio rápida.

(página 39) Visualización de los valores usuales, del motor y de 
entradas/salidas.

(página 67) Parámetros del motor (placa de características del 
motor, autoajuste, frecuencia de corte, algoritmos de control...).

(página 110) Configuración de los canales de control y de 
consigna (terminal, borneros, bus,…).

(página 222) Acceso a los archivos de configuración y retorno 
a los ajustes de fábrica.

(página 229)

(página 27)

(página 215) Parámetros de comunicación (bus de campo).

(página 225) Menú específico creado por el usuario con ayuda 
del terminal gráfico.

MENÚ USUARIO

MENÚ CARTA PROG.
(página 226) Menú de la tarjeta Controller Inside, si esta tarjeta 
está instalada.
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Terminal integrado

Acceso a los parámetros de los menús
Grabación en memoria y registro de los valores seleccionados: 

Al grabar un valor en la memoria, el visualizador parpadea.

Todos los menús son circulares, es decir, que después del último parámetro, si se sigue 
pulsando , se accede al primer parámetro, y viceversa: del primero al último si se 
pulsa . 

Opciones de asignaciones múltiples para un parámetro
Ejemplo: lista de las alarmas del grupo 1 en el menú 
[ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)
Se pueden seleccionar varias alarmas como se indica 
a continuación.

El dígito de la derecha significa:  opción seleccionada;

                                                   opción no seleccionada.

Se utiliza el mismo principio para todas las opciones múltiples.

ENT

 !! "# $

!"#

!$%

!"#

!$%

%& $ %& $

!$%

'(!

!"#

)(*+

Menú Valor o asignación

1 parpadeo
(registro)

Parámetro

(Parámetro siguiente)

 !"

 #$

1º

i-ésimo

último

Menú

ENT

ESC

I-O-

Alarma no elegida

Alarma elegida
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[2. NIVEL ACCESO] (LAC-)

Con terminal gráfico
Básico
Acceso sólo a 5 menús y a sólo 6 submenús del 
menú [1. MENÚ VARIADOR]. 
Sólo se puede asignar una función a cada entrada.

Estándar
Es el nivel de ajuste de fábrica. Acceso sólo a 6 menús y a todos los submenús 
del menú [1. MENÚ VARIADOR].
Sólo se puede asignar una función a cada entrada.

  

Avanzado
Acceso a todos los menús y submenús.
Se pueden asignar varias funciones 
a cada entrada.

 

Experto
Acceso a todos los menús y submenús como en el nivel [Avanzado] y acceso 
a los parámetros adicionales.
Se pueden asignar varias funciones a cada entrada.

 

RDY Term +0,00 Hz REM

2 NIVEL ACCESO

Básico

Estándar

Avanzado

Experto

<< >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código << >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

1. MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2. SUPERVISIÓN

1.3. AJUSTES

1.11. IDENTIFICACIÓN

1.12. AJUSTES DE FÁBRICA

Código << >> Consola

1.13 MENÚ USUARIO

         
RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6 PANTALLA SUPERVISIÓN

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6 PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6 PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN
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[2. NIVEL ACCESO] (LAC-)

Con terminal integrado:

 

Código Nombre/descripción Ajuste de fábrica

LAC- Std

bAS

Std

Adu

Epr

• bAS: Acceso limitado a los menús SIM, SUP, SEt, FCS, USr, COd y LAC Sólo se puede asignar una función a cada 
entrada.

• Std: acceso a todos los menús del terminal integrado. Sólo se puede asignar una función a cada entrada.
• AdU: acceso a todos los menús del terminal integrado. Se pueden asignar varias funciones a cada entrada.
• EPr: acceso a todos los menús del terminal integrado y acceso a los parámetros adicionales. Se pueden asignar 

varias funciones a cada entrada.

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

LAC-

ESC

ENT

ESC

COd-

Visualización del estado del variador

NIVEL ACCESO

Puesta en tensión
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[2. NIVEL ACCESO] (LAC-)

Cuadro comparativo de terminal gráfico/terminal integrado: menús accesibles

(1)Accesible si hay una tarjeta Controller Inside instalada.

Terminal gráfico Terminal integrado Nivel de acceso

[2 NIVEL ACCESO] LAC- (Nivel de acceso)

B
á

si
co

 b
A
S

E
st

á
n
d

a
r 
S
t
d
�
(a

ju
st

e
 d

e
 f

á
b

ri
ca

)

A
va

n
za

d
o

 A
d
U

E
xp

e
rt

o
 E

P
r

[3 ABRIR/GUARDAR] -

[4 CÓDIGO DE ACCESO] COd- (Código de acceso)

[5 IDIOMA] -

[1 MENÚ VARIADOR] [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] SIM- (Arranque rápido)

[1.2 SUPERVISIÓN] SUP-�(Supervisión)

[1.3 AJUSTES] SEt- (Ajustes)

[1.11 IDENTIFICACIÓN] -

[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] FCS- (Ajustes de fábrica)

[1.13 MENÚ USUARIO] USr- (Menú Usuario)

Sólo se puede asignar una función a cada entrada. Sólo se puede asignar una función 
a cada entrada.

[1.4 CONTROL MOTOR] drC- (Control motor)

[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] I-O- (Configuración de E/S)

[1.6 CONTROL] CtL- (Control)

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] FUn- (FUNCIONES 
APLICACIÓN)

[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] FLt- (Gestión de fallos)

[1.9 COMUNICACIÓN] COM- (Comunicación)

[1.10 DIAGNÓSTICO] -

[1.14 MENÚ CARTA PROG.] (1) PLC- (Tarjeta Controller Inside) 
(1)

[6 PANTALLA SUPERVISIÓN] -

Sólo se puede asignar una función a cada entrada. Sólo se puede asignar una función 
a cada entrada.

[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN] -

Se pueden asignar varias funciones a cada entrada. Se pueden asignar varias funciones 
a cada entrada.

Parámetros de nivel experto Parámetros de nivel experto

Se pueden asignar varias funciones a cada entrada. Se pueden asignar varias funciones 
a cada entrada.
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Estructura de las tablas de parámetros

Las tablas de parámetros contenidas en las descripciones de los diferentes menús se pueden utilizar con el terminal gráfico y con el 
terminal integrado. Incluyen etiquetas de los dos terminales como se describe a continuación.

Ejemplo:

[1.7 FUNICIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de 
fábrica

UPd- b [+/–VELOCIDAD]
Función accesible si el canal de consigna [Canal Ref. 2] (Fr2) = [+/– velocidad] (UPdt) véase la 
página 120

USP M [Asig. + velocidad] [No] (nO)

no

LII

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    
    

Nota: 
• Los textos y los corchetes [ ] corresponden a los visualizadores del terminal gráfico.
• Los ajustes de fábrica corresponden a la [Macro configuración] (CFG) = [Bomb. Vent.] (PnF) que es la macro configuración 

de salida de fábrica.

5

2

3

1

4

6

8

7

1. Nombre del menú en el visualizador de 4 dígitos y “7 segmentos”.

2. Código de submenú en el visualizador de 4 dígitos y “7 segmentos”.

3. Código del parámetro en el visualizador de 4 dígitos y “7 segmentos”.

4. Valor del parámetro en el visualizador de 4 dígitos y “7 segmentos”.

5. Nombre del menú en el terminal gráfico.

6. Nombre del submenú en el terminal gráfico.

7. Nombre del parámetro en el terminal gráfico.

8. Valor del parámetro en el terminal gráfico.
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Interdependencia de los valores de los parámetros

La configuración de determinados parámetros modifica el rango de ajuste de otros parámetros, con el objeto de reducir el riesgo de 
posibles errores. Ello puede conllevar la modificación de un ajuste de fábrica o de un valor ya seleccionado.

Ejemplo 1:
1. [Frecuencia de Corte] (SFr) página 77 ajustada a 16 kHz.
2. [Filtro senoidal] (OFI) página 77 configurado como [Sí] (YES) (y validado con “ENT”) limita [Frecuencia de Corte] (SFr) a 8 kHz.
Si se configura [Filtro senoidal] (OFI) como [No] (nO), [Frecuencia de Corte] (SFr) no se limita, permanece en 8 kHz. Si desea que el valor 
sea 16 kHz, debe volver a ajustar el parámetro [Frecuencia de Corte] (SFr).

Ejemplo 2:
1. [Frecuencia de Corte] (SFr) página 77 dejada a su ajuste de fábrica de 2,5 kHz.
2. [Filtro senoidal] (OFI) página 77 configurado como [Sí] (YES) (y validado con “ENT”) cambia el ajuste de fábrica de [Frecuencia de 

Corte] (SFr) a 4 kHz.
3. Si se configura [Filtro senoidal] (OFI) como [No] (nO), [Frecuencia de Corte] (SFr) permanece en 4 kHz. Si desea que el valor sea 

2,5 kHz, debe volver a ajustar el parámetro [Frecuencia de Corte] (SFr).
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Búsqueda de un parámetro en esta guía

La búsqueda de información sobre un parámetro se puede realizar: 

• Con el terminal integrado: utilice directamente el índice de los codes de parámetros de la página 252 para averiguar la página que 
contiene información sobre el parámetro visualizado.

• Con el terminal gráfico: seleccione el parámetro que busca y pulse la tecla : [Código]. Mientras la tecla se mantenga pulsada, 
se visualizará el code del parámetro en lugar del nombre.

Ejemplo: ACC

Utilice a continuación el índice de los codes de parámetros de la página 252 para averiguar la página que contiene información sobre 
el parámetro visualizado.

F1

RDY Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa:   01

Rampa Aceleración 9,51 s

Deceleración:   9,67 s

Rampa Aceleración 2: 12,58 s

Deceleración 2: 13,45 s

Código << >> Consola

Código

RDY Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa:   01

ACC 9,51 s

Deceleración:   9,67 s

Rampa Aceleración 2: 12,58 s

Deceleración 2: 13,45 s

Código << >> Consola
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

El menú [1.1- ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) permite efectuar una puesta en servicio rápida, suficiente en la mayoría de las aplicaciones.

Los parámetros de este menú sólo pueden modificarse en parada, sin orden de marcha, con las siguientes excepciones:
•  autoajuste que conlleva la puesta en tensión del motor;
•  parámetros de ajuste de la página 38.

El menú [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) debe configurarse sólo o antes que otros menús de configuración del variador. 
Si previamente se ha realizado una modificación en uno de éstos, en particular en [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-), algunos parámetros 
de [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) pueden modificarse como, por ejemplo, los parámetros del motor si se ha elegido un motor síncrono. 
Regresar al menú [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) después de haber modificado otro menú de configuración del variador no tiene 
ningún efecto pero tampoco supone un riesgo. Para no complicar inútilmente la lectura de este capítulo, no se describirán los cambios 
que siguen a una modificación de otro menú de configuración.

Macro configuración
La macro configuración permite la configuración rápida de las funciones de un dominio de aplicación específico.
Se distinguen cinco macro configuraciones:

• marcha/paro;
• uso general;
• regulador PID;
• bus de comunicación;
• bombeo/ventilación (configuración de fábrica).

La elección de una macro configuración conlleva la asignación de los parámetros de dicha macro configuración.

Cada macro configuración puede modificarse en los otros menús.

Nota: Los parámetros del menú [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-) deben ajustarse en el orden en el que se presentan, puesto 
que los primeros afectan a los siguientes.
Por ejemplo, [Ctrl. 2 / 3 Hilos] (tCC) debe configurarse en primer lugar.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

Control 2 / 3 Hilos

Macro configuración

Macro. personaliz.

Frec. estándar motor

Pérdida fase red

Código << >> Consola

XXX

SIM-

SUP-

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

Visualización del estado del variador

ARRANQUE RÁPIDO

Puesta en tensión
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Parámetros de las macro configuraciones

Asignación de las entradas/salidas

(1)  Para arrancar con Modbus integrado es necesario configurar primero [Direc. Modbus] (Add), véase la página 217.

Advertencia: Estas asignaciones se reinicializan con cada cambio de macro configuración.

Retorno al ajuste de fábrica:
Volver a los ajustes de fábrica, con [Config. fuente] (FCSI) = [Macro-config] (InI) página 224, provoca el retorno a la macro configuración 
seleccionada. El parámetro [Macro configuración] (CFG) no cambia, pero [Macro. personaliz.] (CCFG) desaparece.

Entrada/
salida

[MarchaParo] [Uso general] [Regulación PID] [Bus Com.] [Bomb./Vent.]

AI1 [Canal Ref. 1] [Canal Ref. 1] [Canal Ref. 1] 
(Consigna PID)

[Canal Ref. 2] 
([Canal Ref. 1] = Modbus 
integrado) (1)

[Canal Ref. 1]

AI2 [No] [Ref. sumat. 2] [Retorno PID] [No] [Canal Ref. 1b]

AO1 [No] [No] [No] [No] [No]

R1 [Sin fallo] [Sin fallo] [Sin fallo] [Sin fallo] [Sin fallo]

R2 [No] [No] [No] [No] [Var. marcha]

LI1 (2 hilos) [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante]

LI2 (2 hilos) [Borrado fallos] [Marcha Atrás] [Borrado fallos] [Borrado fallos] [No]

LI3 (2 hilos) [No] [Jog] [inhibir integral PID] [Conmutación Ref2] [Conmut. ref. 1B]

LI4 (2 hilos) [No] [Borrado fallos] [2 ref. PID preselec.] [Forzado local] [Borrado fallos]

LI5 (2 hilos) [No] [Limit. de par] [4 ref. PID preselec.] [No] [No]

LI6 (2 hilos) [No] [No] [No] [No] [No]

LI1 (3 hilos) Stop Stop Stop Stop Stop

LI2 (3 hilos) [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante] [Marcha Adelante]

LI3 (3 hilos) [Borrado fallos] [Marcha Atrás] [Borrado fallos] [Borrado fallos] [No]

LI4 (3 hilos) [No] [Jog] [Inhibir integral PID] [Conmutación Ref2] [Conmut. ref. 1B]

LI5 (3 hilos) [No] [Borrado fallos] [2 ref. PID preselec.] [Forzado local] [Borrado fallos]

LI6 (3 hilos) [No] [Limit. de par] [4 ref. PID preselec.] [No] [No]

Tarjetas opcionales

LI7 a LI14 [No] [No] [No] [No] [No]

LO1 a LO4 [No] [No] [No] [No] [No]

R3/R4 [No] [No] [No] [No] [No]

AI3, AI4 [No] [No] [No] [No] [No]

RP [No] [No] [No] [No] [No]

AO2 [Int. motor] [Int. motor] [Int. motor] [Int. motor] [Int. motor]

AO3 [No] [No] [Salida PID] [No] [No]

Teclas del terminal gráfico

Tecla F1 [No] [No] [No] [No] [No]

Teclas F2, F3 [No] [No] [No] [No] [No]

Tecla F4 [Consola]
(Control a través del 
terminal gráfico)

[Consola]
(Control a través del 
terminal gráfico)

[Consola]
(Control a través del 
terminal gráfico)

[Consola]
(Control a través del 
terminal gráfico)

[Consola]
(Control a través del 
terminal gráfico)

En control de 3 hilos la asignación de las entradas LI1 a LI6 se realiza de forma desfasada.

Nota: 
• Los ajustes de fábrica que figuran en las tablas de parámetros corresponden a la [Macro configuración] (CFG) = 

[Bomb. Vent.] (PnF) que es la macro configuración de salida de fábrica.
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tCC M [Control 2 / 3 Hilos] [Ctrl. 2 hilos] (2C) 

2C

3C

v [Ctrl. 2 hilos] (2C) 
v [Ctrl. 3 hilos] (3C) 

Control 2 hilos: el estado (0 o 1) o el flanco (0 a 1 o 1 a 0) de la entrada que controla la marcha o la parada.

Ejemplo de cableado en posición “Source”: 

LI1: adelante
LIx: atrás

Control 3 hilos (control por pulsos): un pulso “adelante” o “atrás” es suficiente para controlar el arranque; 
un pulso de “parada” es suficiente para controlar la parada.
 
Ejemplo de cableado en posición “Source”:

LI1: parada
LI2: adelante
LIx: atrás

CFG M [Macro configuración] [Bomb. Vent.] (PnF)

StS

GEn

PId

nEt

PnF

v [MarchaParo] (StS): Marcha/paro
v [Uso general] (GEn): Uso general
v [Regulación PID] (PId): Regulación PID
v [Carta COM.] (nEt): Bus de comunicación
v [Bomb. Vent.] (PnF): Bombeo/ventilación

CCFG M [Macro. personaliz.]

YES

Parámetro de solo lectura, que se visualiza si se cambia al menos un parámetro de la macro configuración.
v [Sí] (YES) 

+24 LI1 LIx

ATV 71

+24 LI1 LI2 LIx

ATV 71

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
El cambio de asignación de [Control 2 / 3 Hilos] (tCC) requiere que se mantenga pulsada durante 
2 segundos la tecla “ENT”.
Esta acción conlleva el retorno al ajuste de fábrica de la función: [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 
y de todas las funciones que afecten a las entradas lógicas. 
También conlleva un retorno a la macro configuración seleccionada si ésta se ha personalizado 
(pérdida de las personalizaciones). 
Asegúrese de que este cambio es compatible con el esquema de cableado utilizado.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte.

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
El cambio de la [Macro configuración] (CFG) requiere que se mantenga pulsada durante 2 segundos 
la tecla ENT.
Compruebe que la macro configuración elegida sea compatible con el esquema de cableado 
utilizado.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte.
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

bFr M [Frec. estándar motor] [50 Hz IEC] (50)

50

60

v [50 Hz IEC] (50): IEC.
v [60Hz NEMA] (60): NEMA.

Este parámetro modifica los preajustes de los parámetros: [Pot. nominal motor] (nPr), [Tensión Nom. Motor] 
(UnS), [Int. Nominal Motor] (nCr), [Frec. nom. Motor] (FrS), [Vel. Nominal Motor] (nSP) y [Frecuencia Máxima] 
(tFr) a continuación, [I Térmica motor] (ItH) página 38, [Vel. máxima] (HSP) página 38.

IPL� M [Pérdida fase red] según el calibre 
del variador

nO

YES

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. Se utiliza cuando el variador se alimenta de la red monofásica 
o mediante el bus CC.

v [Rueda libre] (YES): fallo, con parada en rueda libre.
Si se interrumpe una fase, el variador pasa a estar en fallo [Pérdida fase red] (IPL) si se interrumpen 
2 ó 3 fases, el variador sigue funcionando hasta que se dispare por fallo de subtensión.

Se puede acceder a este parámetro desde este menú sólo en los variadores ATV61H037M3 a HU75M3 
(utilizables en red monofásica).

nPr M [Pot. nominal motor] según el calibre del 
variador

según el calibre 
del variador

Potencia nominal del motor indicada en la placa de características, en kW si [Frec. estándar motor] (bFr) = 
[50 Hz IEC] (50), en HP si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

UnS M [Tensión Nom. Motor] según el calibre del 
variador

según el calibre del 
variador y [Frec. 
estándar motor] (bFr)

Tensión nominal del motor indicada en la placa de características.
ATV61pppM3: 100 a 240 V - ATV61pppN4: 200 a 480 V - ATV61pppS6X: 400 a 600 V - ATV61pppY: 400 a 
690 V.

nCr M [Int. Nominal Motor] de 0,25 a 1,1 o 1,2 In 
según el calibre (1)

según el calibre del 
variador y [Frec. 
estándar motor] (bFr)

Corriente nominal del motor indicada en la placa de características.

FrS M [Frec. nom. Motor] de 10 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

50 Hz

Frecuencia nominal del motor indicada en la placa de características.
El ajuste de fábrica es de 50 Hz y es sustituido por un preajuste de 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) se 
establece en 60 Hz.

nSP M [Vel. Nominal Motor] de 0 a 60.000 rpm según el calibre del 
variador

Velocidad nominal del motor indicada en la placa de características.
De 0 a 9.999 rpm y después de 10,00 a 60,00 krpm en el visualizador integrado.
Si la placa de características no indica la velocidad nominal, sino la velocidad de sincronismo, 
y el deslizamiento en Hz o en %, la velocidad nominal debe calcularse de la siguiente forma:

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x
o

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x  (motores 50 Hz)
o

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x  (motores 60 Hz)

tFr M [Frecuencia Máxima] de 10 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

60 Hz

El ajuste de fábrica es de 60 Hz y es sustituido por un preajuste de 72 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) se 
establece en 60 Hz.
El valor máximo está limitado por las siguientes condiciones:
• No puede sobrepasar 10 veces el valor de [Frec. nom. Motor] (FrS).
• los valores de 500 Hz a 599 Hz no se pueden utilizar en los ATV61HpppY (500 a 690 V).
• Los valores de 500 Hz a 599 Hz sólo son posibles en control U/F y para las potencias limitadas a 37 kW para 

ATV61Hppp y 45 kW para ATV61Wppp. En este caso, configure [Tipo control motor] (Ctt) antes que 
[Frecuencia Máxima] (tFr).

100 - deslizamiento en %
100

50 - deslizamiento en Hz
50

60 - deslizamiento en Hz
60
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Código Nombre/descripción Ajuste de fábrica

tUn M [Autoajuste] [No] (nO)

nO

YES

dOnE

v [No] (nO): Autoajuste no realizado.
v [Sí] (YES): El autoajuste se realiza cuando es posible y, a continuación, el parámetro pasa automáticamente 

a [Realizado] (dOnE).
v [Realizado] (dOnE): Uso de los valores proporcionados por el autoajuste anterior.

Nota: 
• El autoajuste tiene lugar únicamente si no hay ninguna orden activada. Si se ha asignado la función "Parada 

en rueda libre" o "Parada rápida" a una entrada lógica, hay que poner dicha entrada en el estado 1 (activa en 0).
• El autoajuste es prioritario para las órdenes de marcha o de premagnetización que se tendrán en cuenta 

después de la secuencia de autoajuste.
• Si el autoajuste falla, el variador muestra [No] (nO) y, después la configuración de [Gest.fallo autoajust] (tnL) 

en la página 208, puede presentar un fallo [Autoajuste] (tnF).
El proceso de autoajuste puede durar de 1 a 2 segundos. No lo interrumpa y espere a que el visualizador 
pase a "[Realizado] (dOnE)" o a "[No] (nO)".

tUS M [Estado autoajuste] [No realiz.] (tAb)

tAb

PEnd

PrOG

FAIL

dOnE

(información, no parametrizable)
v [No realiz.] (tAb): se utiliza el valor por defecto de la resistencia de estátor para controlar el motor.
v [Pendiente] (PEnd): el autoajuste se ha solicitado pero todavía no se ha realizado.
v [En curso] (PrOG): autoajuste en curso.
v [Fallo] (FAIL): el autoajuste ha fallado.
v [Realizada] (dOnE): se utiliza la resistencia del estátor medida por la función de autoajuste para controlar 

el motor.

PHr M [Rotación fases] [ABC] (AbC)

AbC

ACb

v [ABC] (AbC): sentido normal,
v [ACB] (ACb): sentido inverso.

Este parámetro permite invertir el sentido de rotación del motor sin invertir el cableado.

PELIGRO
PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O ARCO ELÉCTRICO
• Durante el autoajuste, la corriente nominal recorre el motor.
• No manipule el motor durante el autoajuste.

Si no se tienen en cuenta estas precauciones, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.

ADVERTENCIA
PÉRDIDA DE CONTROL
• Es imprescindible configurar correctamente todos los parámetros del motor asíncrono [Rated motor volt.]

(UnS), [Tensión Nom.Motor](UnS), [Frec. nom.Motor] (FrS), [Int. Nominal Motor] (nCr), [Vel. Nominal Motor]
(nSP) y [Pot. nominal motor] (nPr) antes de realizar el autoajuste.

• Es imprescindible configurar correctamente todos los parámetros del motor síncrono [Int.nominal sincrono]
(nCrS), [Vel.nominal sincron] (nSPS), [Pares polos sinc.] (PPnS), [Constante FEM sínc.] (PHS), [Inductancia 
eje d] (LdS) y [Inductancia eje q] (LqS) antes de realizar el autoajuste.

• Si se modifica por lo menos uno de estos parámetros después de realizar el autoajuste, [Autoajuste] (tUn)
vuelve a [No] (nO) y debe volver a realizarse

Si no se respetan estas instrucciones pueden producirse daños materiales, lesiones graves o
incluso la muerte.
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[1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Parámetro modificable en marcha y en parada

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Ajuste de fábrica

ItH M [I Térmica motor] de 0 a 1,1 o 1,2 In 
(1) según calibre

según calibre del 
variador

Corriente de protección térmica del motor, que debe ajustarse a la intensidad nominal indicada en su placa de 
características del motor. Véase la página 195

ACC M [Rampa Aceleración] de 0,1 a 999,9 s 3,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 36). Asegúrese de que este valor 
sea compatible con la inercia accionada.

dEC M [Rampa deceleración] de 0,1 a 999,9 s 3,0 s

Tiempo necesario para decelerar desde la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 36) a 0. Asegúrese de que este 
valor es compatible con la inercia accionada.

LSP M [Velocidad Mínima] 0

Frecuencia del motor con consigna mínima, ajuste de 0 a [Vel. máxima] (HSP).

HSP M [Vel. máxima] 50 Hz

Frecuencia del motor con consigna máxima, ajuste de [Velocidad Mínima] (LSP) a [Frecuencia Máxima] (tFr). 
El ajuste de fábrica pasa a ser 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.2 SUPERVISIÓN

IMAGES E/S

IMAGES E/S CARTE PROG.

IMAGEN 
COMUNICACIÓN

Grupos de alarma :

Ref. Frec. :

Código << >> Consola

XXX

SIM-

SEt-

SUP-

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

Visualización del estado del variador

SUPERVISIÓN

Puesta en tensión
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico
Este menú permite visualizar las entradas y las salidas, los estados de los valores internos del variador, los datos y los valores de comunicación.

Entradas/Salidas

RUN Term +50,00 Hz REM

1.2 SUPERVISIÓN

IMAGES E/S

IMAGES E/S CARTE PROG.

IMAGEN COMUNICACIÓN

Grupos de alarma    :

Ref. Frec.     :

Código << >> Consola

RUN Term +50,00 Hz REM Desplazamiento de una pantalla 
a otra (de IMAGEN ENT. 
LÓGICAS 
a IMAG. CODIF. Y PULSOS) 
mediante rotación del botón de 
navegación

IMAGES E/S

IMAGEN ENTRADAS LÓGICAS

IMAGEN ENT. ANALÓGICAS

IMAGEN SALIDAS LÓGICAS

IMAGEN SAL. ANALÓGICAS

IMAGEN SEÑALES FREC.

Código Consola

estado 0

estado 1

RUN Term +50,00 Hz REM  Acceso a la configuración de la 
entrada o de la salida seleccionada: 
pulsar la tecla ENT

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN ENTRADAS LÓGICAS Asignación LI1

     PR  LI1   LI2   LI3   LI4   LI5  LI6   LI7  Marcha adelante

Magnetización motor

     LI8  LI9  LI10 LI11 LI12 LI13 LI14 Retardo 0 ->1 LI1 : 0 ms

<< >> Consola << >> Consola

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN ENT. ANALÓGICAS Asignaciones de AI1

AI1                        :                    9,87 V Canal Ref. 1

AI2                         :                  2,35 mA Canal Forc. local

Referencia de par

Valor mínimo AI1    0,0 V

Valor máximo AI1    10,0 V

Código << >> Consola Consola

estado 0

estado 1

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN SALIDAS LÓGICAS Asignación LO1

     R1         R2         LO no

Retardo LO1 :                  0 ms

LO1 activo en :                  1

LOA:                     0000000000000010b Mantenimiento LO1 :                  0 ms

<< >> Consola << >> Consola

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN SAL. ANALÓGICAS Asignación AO1

AO1                       :                    9,87 V Frec. motor

Valor mínimo AO1 :                  4 mA

Valor máximo AO1 :                20 mA

Filtro salida AO1 :                 10 ms

Código << >> Consola Consola

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN SEÑALES FREC. Entrada de pulsos

Entrada pulsos               :                 25,45 kHz Referencia frec.            

Codificador                   :                   225 kHz Valor mín. entrada 
pulsos

:                  2 kHz

Valor máx. entrada 
pulsos

:                50 kHz

Filtro entrada 
pulsos

:                 0 ms

Código << >> Consola Consola

Entradas/Salidas
Entradas y salidas de la tarjeta Controller Inside, si hay una
Datos y valores de comunicación

Estados de los valores internos del variador (véase la página 27)

ENT

ENT

ENT

ENT

1
0

1
0
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico

Entradas/salidas de la tarjeta Controller Inside

RUN Term +50,00 Hz REM Desplazamiento de una pantalla 
a otra (de IMAGEN LI C. PROGR. 
a IMAGEN AO CARTA PROG.) 
mediante rotación del botón de 
navegación

IMAGES E/S CARTE PROG.

IMAGEN LI CARTA PROGR.

IMAGEN AI CARTA PROG.

IMAGEN LO CARTA PROG.

IMAGEN AO CARTA PROG.

Código Consola

estado 0

estado 1

RUN Term +50,00 Hz REM  

IMAGEN LI CARTA PROGR.

    LI51  LI52   LI53   LI54  LI55    LI56  LI57   LI58   

     LI59  LI60

<< >> Consola

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN AI CARTA PROG.                      AI51

AI51                        :                    0,000 mA

AI52                     :                     9,87 V

0,000 mA
Min = 0,001                         Max = 20.000

Código << >> Consola << >> Consola

estado 0

estado 1

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN LO CARTA PROG.

    LO51 LO52 LO53 LO54 LO55 LO56  

     

<< >> Consola

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN AO CARTA PROG.                      AO51

AO51                        :                    0,000 mA

AO52                    :                     9,87 V

0,000 mA
Min = 0,001                         Max = 20.000

Código << >> Consola << >> Consola

ENT

ENT

1
0

1
0

1
0
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico

Comunicación

[COM. SCAN IN] y [COM. SCAN OUT]:
Visualización de los registros intercambiados periódicamente (8 en entrada y 8 en salida) para Modbus integrado y para las tarjetas de bus 
de campo.

[IMAGEN COMUNICACIÓN] indica los tipos de bus utilizados en control o consigna, 
los valores de control y de consigna correspondientes, la palabra de estado, 
las palabras seleccionadas en el menú [CONFIG. VISUALIZACIÓN], etcétera.
La visualización en hexadecimal o decimal se configura en el menú [CONFIG. 
VISUALIZACIÓN]

  

 

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN COMUNICACIÓN

Canal Ctrl: Modbus

Registro de Ctrl: ABCD Hex

Canal ref. activo: CANopen

Referencia frec.: -12,5 Hz

Palabra estado ETA: 2153 Hex

Código Consola

W3141      :  F230 Hex

W2050      :  F230 Hex

W4325      :  F230 Hex

W0894      :  F230 Hex

COMUNIC. SCAN IN

COMUNIC. SCAN OUT

IMAGEN PALABRAS CTRL

IMAGEN REF. FREC.

DIAG. MODBUS RED

DIAG. MODBUS CONSOLA

IMAGEN CANOpen

SCANNER CARTA PROG.

         
RUN Term +50,00 Hz REM

COMUNIC. SCAN IN

Val Com Scan In1:                             0

Val Com Scan In2:                             0

Val Com Scan In3:                             0

Val Com Scan In4:                             0

Val Com Scan In5:                             0

Código Consola

Val Com Scan In6:                             0

Val Com Scan In7:                             0

Val Com Scan In8:                             0

RUN Term +50,00 Hz REM

COMUNIC. SCAN OUT

Val Com Scan out1:                             0

Val Com Scan out2:                             0

Val Com Scan out3:                             0

Val Com Scan out4:                             0

Val Com Scan out5:                             0

Código Consola

Val Com Scan out6:                             0

Val Com Scan out7:                             0

Val Com Scan out8:                             0

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN PALABRAS CTRL

Reg. control Modbus: 0000 Hex.

Reg. control CANopen: 0000 Hex.

Reg. control Carta COM.: 0000 Hex.

Reg. control Carta prog.: 0000 Hex.

Código Consola
RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN REF. FREC.

Ref. Modbus: 0,0 Hz

Ref. CANopen: 0,0 Hz

Ref. Carta COM.: 0,0 Hz

Ref. Carta prog.: 0,0 Hz

Código Consola



1760651  02/2014 43

[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico

Comunicación (continuación)

Para cada uno de los bus se ve el estado de los LED, los datos periódicos, la dirección, 
la velocidad, el formato, etc.

LED apagado
LED encendido

  

  

 

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN COMUNICACIÓN

Canal Ctrl: Modbus

Registro de Ctrl: ABCD Hex

Canal ref. activo: CANopen

Referencia frec.: –12,5 Hz

Palabra estado ETA: 2153 Hex

Código Consola

W3141      :  F230 Hex

W2050      :  F230 Hex

W4325      :  F230 Hex

W0894      :  F230 Hex

COMUNIC. SCAN IN

COMUNIC. SCAN OUT

IMAGEN PALABRAS CTRL

IMAGEN REF. FREC.

DIAG.MODBUS RED

DIAG.MODBUS CONSOLA

IMAGEN CANOpen

SCANNER CARTA PROG.

Comunicación por Modbus 
RUN Term +50,00 Hz REM

DIAG. MODBUS RED

LED COM              :                                  

Nº tramas Mb Red

Nº Err. CRC Mb Red

Código Consola

Comunicación a través del terminal gráfico 
RUN Term +50,00 Hz REM

DIAG. MODBUS CONSOLA

LED COM              :                                  

Nº tramas Mb HMI

Nº Err. CRC Mb HMI

Código Consola
Configuración de PDO a través de 
la herramienta de la red.
Algunas PDO no se pueden 
utilizar 
RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN PDO1

Recibida PD01-1              : FDBA Hex

Recibida PD01-2

Recibida PD01-3

Recibida PD01-4

Transmitir PD01-1              : FDBA Hex

Código Consola

Transmitir PD01-2

Transmitir PD01-3

Transmitir PD01-4

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN PDO2

Recibida PD02-1              : FDBA Hex

Recibida PD02-2

Recibida PD02-3

Recibida PD02-4

Transmitir PD02-1              : FDBA Hex

Código Consola

Transmitir PD02-2

Transmitir PD02-3

Transmitir PD02-4

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN PDO3

Recibida PD03-1              : FDBA Hex

Recibida PD03-2

Recibida PD03-3

Recibida PD03-4

Transmitir PD03-1              : FDBA Hex

Código Consola

Transmitir PD03-2

Transmitir PD03-3

Transmitir PD03-4

Comunicación a través de 
CANopen 

Las imágenes PDO sólo son 
visibles si se ha validado 
CANopen (dirección distinta de 
OFF) y si las PDO están activas.

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN CANOpen

LED RUN:                                    

LED ERROR:

IMAGEN PDO1

IMAGEN PDO2

IMAGEN PDO3

Código Consola

Estado NMT esclavo

Número de Tx PDO                         0

Número de Rx PDO                         0

Código de error                               0

Error contador RX                            0

Error contador Tx                             0
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico

Comunicación (continuación)

[INPUT SCANNER] y [OUTPUT SCANNER]:
Visualización de registros intercambiados periódicamente (8 en entrada y 8 en salida).

  

 

RUN Term +50,00 Hz REM

IMAGEN COMUNICACIÓN

Canal Ctrl: Modbus

Registro de Ctrl: ABCD Hex

Canal ref. activo: CANopen

Referencia frec.: -12,5 Hz

Palabra estado ETA: 2153 Hex

Código Consola

W3141      :  F230 Hex

W2050      :  F230 Hex

W4325      :  F230 Hex

W0894      :  F230 Hex

COMUNIC. SCAN IN

COMUNIC. SCAN OUT

IMAGEN PALABRAS CTRL

IMAGEN REF. FREC.

DIAG.MODBUS RED

DIAG.MODBUS CONSOLA

IMAGEN CANOpen

SCANNER CARTA PROG.

Tarjeta Controller Inside
RUN Term +50,00 Hz REM

SCANNER CARTA PROG.

INPUT SCANNER

OUTPUT SCANNER

Código Consola

         
RUN Term +50,00 Hz REM

INPUT SCANNER

Carta prog. scanin1:                             0

Carta prog. scanin2:                             0

Carta prog. scanin3:                             0

Carta prog. scanin4:                             0

Carta prog. scanin5:                             0

Código Consola

Carta prog. scanin6:                             0

Carta prog. scanin7:                             0

Carta prog. scanin8:                             0

RUN Term +50,00 Hz REM

OUTPUT SCANNER

carta prog. scanout1:                             0

carta prog. scanout2:                             0

carta prog. scanout3:                             0

carta prog. scanout4:                             0

carta prog. scanout5:                             0

Código Consola

carta prog. scanout6:                             0

carta prog. scanout7:                             0

carta prog. scanout8:                             0
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal gráfico: Estados y valores internos del variador

Nombre/descripción

[Grupos de alarma] (ALGr)
[Ref. Frec.] (LFr)
[Ref. Interna PID] (rPI)
[Coef. multiplicador] (MFr)
[Referencia frec.] (FrH)
[Frecuencia de salida] (rFr)
[Frec. salida medida] (MMF)

[Frec. trabajo ent. puls.] (FqS)

[Intensidad motor] (LCr)
[Velocidad motor] (SPd)
[Tensión motor] (UOP)
[Pot. salida motor] (OPr)
[Par motor] (Otr)
[Tensión red] (ULn)
[Est. térmico motor] (tHr)
[Est. térm. var.] (tHd)
[Est. térmico resist.] (tHb)
[Potencia Entrada] (IPr)
[Consumo] (IPHr)
[T. funcionamiento] (rtH)
[T. equipo en tensión] (PtH)
[Tmp. Funcionam.] (PEt)

[Tiemp. alarma IGBT] (tAC)
[Referencia PID] (rPC)
[Retorno PID] (rPF)
[Error PID] (rPE)
[Salida PID] (rPO)
[Fecha / Hora] (CLO)
[- - - - 2] (o02)
a
[- - - - 6] (o06)
[Config. activa] (CnFS)
[Juego parám. usado] (CFPS)
[ALARMAS] (ALr-)
[OTROS ESTADOS] (SSt-)

Números de grupos de alarma presentes.
en Hz. Referencia de frecuencia mediante terminal gráfico (accesible si la función está configurada).
en valor de proceso. Referencia PID mediante terminal gráfico (accesible si la función está configurada).
en % (accesible si está asignado [Ref. multip.-] (MA2, MA3) página 130)
en Hz
en Hz
en Hz: velocidad del motor medida con signo si una tarjeta de codificador está presente, de lo contrario, 
el valor visualizado es 0
en Hz: frecuencia de la entrada "Entrada de pulsos" utilizada por la función [CONTADOR DE FRECUENCIA] 
(FqF), véase la página 207
en A
en rpm
en V
En % de la potencia nominal
en % de par nominal
en V. Tensión de red desde el punto de vista del bus CC en régimen de motor o parado.
en %
en %
en % Se puede acceder si se ha permitido [Prot. Resist.Frenado] (brO), véase la página 208.
en kW (potencia eléctrica consumida por el variador)
en Wh, kWh o MWh (consumo eléctrico acumulado del variador)
en segundos, minutos u horas (tiempo de puesta en tensión del motor)
en segundos, minutos u horas (tiempo de puesta en tensión del variador)
en horas (tiempo de puesta en tensión del proceso). El usuario puede inicializar este parámetro en caso 
de cambiar el variador para conservar el tiempo anterior.
en segundos (tiempo de puesta en alarma “temperatura IGBT”)
en valor de proceso (accesible si PID está configurado)
en valor de proceso (accesible si PID está configurado)
en valor de proceso (accesible si PID está configurado)
en Hz (accesible si PID está configurado)
fecha y hora actuales, generadas por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)
Palabras generadas por la tarjeta Controller Inside (accesibles si hay una tarjeta).

Configuración activa [Config. n° 0, 1 ó 2]
[Juego Parám. Nº 1, 2 o 3] (accesible si la conmutación de parámetros es válida, véase la página 176)
Lista de alarmas presentes. Si hay una alarma, se visualizará . 
Lista de estados secundarios:

- [Magnetizando mot.] (FLX): Magnetizando motor
- [Alarma ptc1] (PtC1): Alarma de la sonda 1
- [Alarma ptc2] (PtC2): Alarma de la sonda 2
- [Alarma LI6 =PTC] (PtC3): Alarma de la sonda LI6 = PTC
- [En parada rápida] (FSt): En parada rápida
- [Nivel Int. alcanzado] (CtA): Nivel de corriente alcanzado  

([Nivel de intensidad] (Ctd), véase la página 60)
- [Nivel de frecuencia alcanzado] (FtA): Nivel de frecuencia 

([Nivel de frecuencia] (Ftd), véase la página 60)
- [Nivel Frec. 2 alcanz.] (F2A): 2 º nivel de frecuencia 

alcanzado([Nivel de frecuencia 2] (F2d), véase la página 60)
- [Ref. frec. alcanzada] (SrA): Referencia de frecuencia 

alcanzada
- [Estado térm. mot. alc] (tSA): Estado térmico del motor 1 

alcanzado
- [Al. fallo ext.] (EtF): Alarma de fallo externo
- [En Rearranque auto.] (AUtO): En rearranque automático
- [Remoto] (FtL): Control en línea
- [Autoajuste] (tUn): En autoajuste
- [Subtension] (USA): Alarma de subtensión
- [Conf.1 act.] (CnF1): Configuración 1 activa
- [Conf.2 act.] (CnF2): Configuración 2 activa

- [V. máx. alc.] (FLA): Velocidad 
máxima alcanzada

- [Juego 1 act.] (CFP1): Juego 1 de 
parámetros activo

- [Juego 2 act.] (CFP2): Juego 2 de 
parámetros activo

- [Juego 3 act.] (CFP3):Juego 3 de 
parámetros activo

- [Franando] (brS): Variador en 
frenado

- [Cargabdo bus DC] (dbL): Bus DC 
en carga

- [Marcha Adelante] (MFrd): Motor 
en marcha adelante

- [Marcha Atrás] (MrrS): Motor en 
marcha atrás

- [Al. Par alto alcanz.] (ttHA): Par 
motor superior al nivel alto [Nivel 
par alto] (ttH), véase la página 60.

- [Al. Par bajo alcanz.] (ttLA): Par 
motor inferior al nivel bajo [Nivel 
par bajo] (ttL), véase la página 60.

- [Alarma Cont. Frec.] (FqLA): Nivel 
de velocidad medida alcanzado: 
[Nivel alarma pulsos] (FqL), véase 
la página 60.
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal integrado
Este menú permite visualizar las entradas, los estados y los valores internos del variador. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

IOM-  IMAGEN DE LAS ENTRADAS
LIA b Funciones de las entradas lógicas 

L1A

          a
L14A

Permite visualizar las funciones asignadas a cada entrada. Si no hay asignada ninguna función, 
se visualiza “nO”.
Las flechas  y  permiten examinar todas las funciones. Si hay varias funciones asignadas a una 
misma entrada, asegúrese de que sean compatibles.

LIS1 b Estado de las entradas lógicas LI1 a LI8
Permite visualizar el estado de las entradas lógicas LI1 a LI8 
(uso de los segmentos del visualizador: alto = 1, bajo = 0).

Ejemplo anterior: LI1 y LI6 están a 1, LI2 a LI5, LI7 y LI8 están a 0.

LIS2 b Estado de las entradas lógicas LI9 a LI14 y Power Removal
Permite visualizar el estado de las entradas lógicas LI9 a LI14 y PR (Power Removal)
(uso de los segmentos del visualizador: alto = 1, bajo = 0).

Ejemplo anterior: LI9 y LI14 están a 1, de LI10 a LI13 están a 0 y PR (Power Removal) está a 1.

AIA- b Funciones de las entradas analógicas 

AI1A

AI2A

AI3A

AI4A

Permite visualizar las funciones asignadas a cada entrada. Si no se visualiza ninguna función, se visualiza 
“nO”. Las flechas  y  permiten examinar todas las funciones. Si hay varias funciones asignadas 
a una misma entrada, asegúrese de que sean compatibles.

estado 1

estado 0
LI1    LI2   LI3    LI4   LI5    LI6   LI7    LI8

estado 1

estado 0
LI9   LI10   LI11  LI12   LI13  LI14             PR
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[1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-)

Con terminal integrado: Estados y valores internos del variador

Código Nombre/descripción Unidad

ALGr
Grupos de alarma: Números de grupos de alarma presentes

rPI
Ref. Interna PID: Referencia PID mediante terminal gráfico (accesible si la función está configurada). en valor de 

proceso

MFr
Coeficiente multiplicador (accesible si [Ref. multip.-] (MA2, MA3), véase la página 130 está asignado) %

FrH
Referencia frec. Hz

rFr
Frecuencia de salida Hz

MMF
Velocidad del motor medida con signo si una tarjeta de codificador está presente; de lo contrario, visualización 0.. Hz

FqS
Frecuencia de la entrada "Entrada de pulsos" utilizada por la función [CONTADOR FRECUENCIA] (FqF-) en la 
página 207.

Hz

LCr
Intensidad motor A

SPd
Velocidad motor RPM

UOP
Tensión del motor V

OPr
Potencia salida motor %

Otr
Par motor %

ULn
Tensión red: tensión de red desde el punto de vista del bus CC en regimen de motor o parado. V

tHr
Est. térmico motor %

tHd
Estado térmico del variador %

tHb
Estado térmico de resistencia de frenado: Se puede acceder si se ha permitido [Prot. Resist.Frenado] (brO) %

IPr
Potencia eléctrica consumida por el variador W o kW

IPHr
Consumo eléctrico acumulado del variador Wh, kWh 

o MWh

rtH
Tiempo de funcionamiento: tiempo de puesta en tensión del motor segundos, 

minutos 
u horasPtH

T. equipo en tensión: tiempo de puesta en tensión del variador

PEt
Tiempo de puesta en tensión del proceso: en horas. El usuario puede inicializar este parámetro en caso de 
cambiar el variador para conservar el tiempo anterior.

horas

tAC
T. alarma IGBT: tiempo de puesta en alarma “temperatura IGBT” segundos

rPC
Referencia PID: accesible si PID está configurado en valor de 

proceso

rPF
Retorno PID: accesible si PID está configurado

rPE
Error PID: accesible si PID está configurado

rPO
Salida PID: accesible si PID está configurado Hz

CLO-
tIME, dAY: fecha y hora actuales, generadas por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

o02

...
o06

- - - - 2: Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)
...
- - - - 6: Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

CnFS
Configuración activa: Configuración 0, 1 o 2 (accesible si la conmutación de los motores o de las configuraciones 
es válida, véase la página 181)

CFPS
Juego parám. utilizado: CFP1, 2 o 3 (accesible si la conmutación de los parámetros es válida, véase la página 176)
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.3 AJUSTES

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Rampa deceleración

Aceleración 2

Deceleración 2

Código << >> Consola

XXX

SIM-

SEt-

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

drC-

Visualización del estado del variador

AJUSTES

Puesta en tensión
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

Los parámetros de ajuste se pueden modificar en marcha o en parado.

(1)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Inr M [Incremento rampa] 0,01 – 0,1 – 1 0,1

0.01

0.1

1

v [0,01]: rampa hasta 99,99 segundos
v [0,1]: rampa hasta 999,9 segundos
v [1]: rampa hasta 9.000 segundos

Este parámetro se aplica a [Rampa Aceleración] (ACC), [Rampa Deceleración] (dEC), [Aceleración 2] (AC2) 
y [Deceleración 2] (dE2). 

ACC M [Rampa Aceleración] de 0,01 a 9.000 s (1) 3,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 65). Asegúrese de que este valor 
sea compatible con la inercia accionada.

dEC M [Rampa deceleración] de 0,01 a 9.000 s (1) 3,0 s

Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 65) a 0. Asegúrese de que este 
valor es compatible con la inercia accionada.

AC2 M [Aceleración 2] de 0,01 a 9.000 s (1) 5,0 s

g
Véase la página 133
Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS). Asegúrese de que este valor sea 
compatible con la inercia accionada.

dE2 M [Deceleración 2] de 0,01 a 9.000 s (1) 5,0 s

g
Véase la página 133
Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) a 0. Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.

tA1 M [Coef. red. inicio ACC] del 0 al 100% 10%

g
Véase la página 132
Redondeo inicial de la rampa de aceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Aceleración] (ACC) 
o [Aceleración 2] (AC2).

tA2 M [Coef. red. final ACC] 10%

g
Véase la página 132

- Redondeo final de la rampa de aceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Aceleración] (ACC) 
o [Aceleración 2] (AC2).

- Ajustable de 0 a (100% – [Coef. red. inicio ACC] (tA1))

tA3 M [Coef. red. inicio DEC] del 0 al 100% 10%

g
Véase la página 132
Redondeo inicial de la rampa de deceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Deceleración] (dEC) 
o [Deceleración 2] (dE2).

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 

PELIGRO
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO

• Asegúrese de que los cambios realizados en los ajustes durante el funcionamiento no impliquen ningún peligro.
• Se recomienda realizar los cambios cuando se haya detenido el variador.

Si no se tienen en cuenta estas precauciones, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación o en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tA4 M [Coef. red. final DEC] 10%

g
Véase la página 132

- Redondeo final de la rampa de deceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Deceleración] (dEC) 
o [Deceleración 2] (dE2).

- Ajustable entre 0 y (100% – [Coef. red. inicio DEC] (tA3))

LSP M [Velocidad Mínima] 0 Hz

Frecuencia del motor con consigna mínima, ajuste de 0 a [Vel. máxima] (HSP).

HSP M [Vel. máxima] 50 Hz

Frecuencia del motor con consigna máxima, ajuste de [Velocidad Mínima] (LSP) a [Frecuencia Máxima] (tFr). 
El ajuste de fábrica pasa a 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

ItH M [I Térmica motor] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

según calibre del 
variador

Corriente de protección térmica del motor, que debe ajustarse a la intensidad nominal indicada en su placa de 
características del motor. Véase la página 195 

SPG M [Ganancia prop. vel.] del 0 al 1.000% 40%

Ganancia proporcional del bucle de velocidad.

SIt M [T. integr. velocidad] del 1 al 1.000% 100%

Constante de tiempo de la integral del bucle de velocidad.

SFC M [K filtro bucle vel.] de 0 a 100 0

Coeficiente de filtrado del bucle de velocidad.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

Ajuste de los parámetros [K filtro bucle vel.] (SFC), [Ganancia prop. vel.]  (SPG)
y [T. integr. velocidad] (SIt)

• Estos parámetros sólo están accesibles en leyes de control vectorial: [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [SVC por U] (UUC), [Ahor. 
Energ] (nLd) y [Motsíncrono] (SYn).

• Los ajustes de fábrica son los adecuados para la mayoría de las aplicaciones.

Caso general: ajuste con [K filtro bucle vel.] (SFC) = 0
El regulador es de tipo “IP” y dispone de filtrado de la consigna de velocidad, para las aplicaciones que necesitan flexibilidad y estabilidad 
(fuerte inercia, por ejemplo).

• [Ganancia prop. vel.] (SPG) influye en el rebasamiento de la velocidad.

• [T. integr. velocidad] (SIt) influye sobre la banda pasante y el tiempo de respuesta.

Respuesta inicial Disminución de SIT Disminución de SIT 

Respuesta inicial Aumento de SPG Aumento de SPG 

0 50045040035030025020015010050
0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms

0 50045040035030025020015010050
0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

Caso especial: parámetro [K filtro bucle vel.] (SFC) distinto de 0
Este parámetro debe reservarse para aplicaciones concretas que requieren un tiempo de respuesta corto (por ejemplo, posicionamiento 
o regulación de trayectoria).

- Ajustado a 100 como se describe a continuación, el regulador es de tipo “PI”, sin filtrado de la consigna de velocidad.

- Ajustado entre 0 y 100, el funcionamiento obtenido es intermedio entre los ajustes siguientes y los de la página anterior.

Ejemplo: ajuste con [K filtro bucle vel.] (SFC) = 100

• [Ganancia prop. vel.] (SPG) influye sobre la banda pasante y el tiempo de respuesta.

• [T. integr. velocidad] (SIt) influye en el rebasamiento de la velocidad.

Respuesta inicial Disminución de SIT Disminución de SIT 

Respuesta inicial Aumento de SPG Aumento de SPG 

0 50045040035030025020015010050
0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms

0 50045040035030025020015010050
0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
0 50045040035030025020015010050

0

1

0,8

0,6

0,4

0,2

Escalón medida de consigna

Tiempo en ms
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación o en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

UFr M [Compensación RI] del 25 al 200% 100%

g Véase la página 73

SLP M [Compens. Desliz.] de 0 a 300% 100%

g Véase la página 73

dCF M [Coef. parada rápida] de 0 a 10 4

g Véase la página 135

IdC M [Int. frenado DC 1] de 0,1 a 1,1 o 1,2 In 
(1) según calibre

0,64 In (1)

g Véase la página 136
Intensidad de corriente de freno por inyección de corriente continua activada por entrada lógica o seleccionada 
como modo de parada.

tdI M [Tpo inyección DC1] de 0,1 a 30 s 0,5 s

g
Véase la página 136
Duración máxima de inyección de la corriente [Int. frenado DC] (IdC). Transcurrido este período de tiempo la 
inyección pasa a [ Int. frenado DC 2] (IdC2).

IdC2 M [Int. frenado DC 2] 0,1 In (1) a [Int. 
frenado DC] (IdC)

0,5 In (1)

g Véase la página 136
Corriente de inyección activada por la entrada lógica o elegida como modo de parada, tras el transcurso del tiempo 
[Tpo inyección DC 1] (tdI).

tdC M [Tpo Inyección DC2] de 0,1 a 30 s 0,5 s

g
Véase la página 136
Duración máxima de la inyección [Int. frenado DC 2] (IdC2) únicamente para la inyección elegida como modo 
de parada.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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[1.3 AJUSTES] (SEt-)

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación o en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SdC1 M [Nivel Int. DC auto. 1] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

0,7 In (1)

g Intensidad de la corriente de inyección en la parada. Parámetro accesible si [Inyección DC auto.] (AdC) página 137 
es diferente de [No] (nO). Este parámetro se fuerza a 0 si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).

tdCI M [Tpo Iny. DC auto. 1] de 0,1 a 30 s 0,5 s

g
Tiempo de inyección en la parada. Parámetro accesible si [Inyección DC automática] (AdC) página 137 es 
diferente de [No] (nO)
Si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn) este tiempo corresponde al tiempo de 
mantenimiento de la velocidad nula.

SdC2 M [Nivel Int. DC auto. 2] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

0,5 In (1)

g 2a intensidad de la corriente de inyección en la parada.
Parámetro accesible si [Inyección DC automática] (AdC) página 137 es diferente de [No] (nO).
Este parámetro se fuerza a 0 si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).

tdC2 M [Tpo Iny. DC auto. 2] de 0 a 30 s 0 s

g 2o tiempo de inyección en la parada.
Parámetro accesible si [Inyección DC automática] (AdC) página 137 = [Sí] (YES).

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación o en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SFr M [Frecuencia de Corte] Según el calibre Según el calibre

Ajuste de la frecuencia de corte.

Rango de ajuste: puede variar de 1 a 16 kHz, pero los valores mínimo y máximo y el ajuste de fábrica pueden 
limitarse según el tipo de variador (ATV61H o W), según el calibre (en potencia y en tensión) y según la 
configuración de los parámetros [Filtro senoidal] (OFI) y [Lim. sobretens. mot.] (SUL) página 77.
 
Si [Filtro senoidal] (OFI) = [Sí] (YES) y el calibre es de 690 V, el valor mínimo de [Frecuencia de Corte] (SFr) 
es 2,5 kHz; de lo contrario, el valor mínimo [Frecuencia de Corte] (SFr) es 4,0 kHz.

Ajuste en marcha: 
- Si el valor inicial es inferior a 2 kHz, no puede superar los 1,9 kHz en marcha.
- Si el valor inicial es superior o igual a 2 kHz, no puede ser inferior a los 2 kHz en marcha.
Ajuste parado: sin limitación.

Nota: en caso de calentamiento excesivo, el variador disminuye automáticamente la frecuencia de 
corte y la restablece cuando la temperatura vuelve a la normalidad.
.

CLI M [Limit. Intensidad] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

de 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

Permite limitar la corriente del motor.

Nota:  si el ajuste es inferior a 0,25 In, existe riesgo de bloqueo por fallo [Pérdida fase motor] (OPF) 
si dicho ajuste se valida (véase la página 196). Si es inferior a la intensidad del motor en vacío, 
la limitación deja de actuar.

CL2 M [Limit. intensidad 2] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

de 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

g

Véase la página 168

Nota:  si el ajuste es inferior a 0,25 In, existe riesgo de bloqueo por fallo [Pérdida fase motor] (OPF) 
si dicho ajuste se valida (véase la página 196). Si es inferior a la intensidad del motor en vacío, 
la limitación deja de actuar.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 

ATENCIÓN

En los variadores ATV61p075N4 a U40N4, cuando los filtros RFI están desconectados (se utilizan en la red 
IT), la frecuencia de corte del variador no debe exceder de 4 kHz.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente, en especial, si se trata de un motor síncrono con imanes 
permanentes para el que existe riesgo de desmagnetización.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente, en especial, si se trata de un motor síncrono con imanes 
permanentes para el que existe riesgo de desmagnetización.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FLU M [Magnetiz. motor] [No] (FnO)

FnC

FCt

FnO

v [No continua] (FnC): modo no continuo.
v [Continua] (FCt): modo continuo. Esta elección es posible si [Inyección DC auto.] (AdC) página 137 es 

diferente de [Sí] (YES) o si [Tipo de parada] (Stt) página 135 es diferente de [Rueda libre] (nSt).
v [No] (FnO): función inactiva.

A partir de los calibres ATV61HD55M3X, ATV61HD90N4 y ATV61HC11Y, si [Tipo control motor] (Ctt), 
página 69, esta elección no es posible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [SVC por U] (UUC) o 
[Ahor.Energ] (nLd) y el ajuste de fábrica se sustituye por [No continua] (FnC).

Si [Tipo control motor] (Ctt) = [Motsíncrono] (SYn) el ajuste de fábrica se sustituye por [No continua] (FnC).

Para obtener rápidamente un par importante durante el arranque, es necesario establecer previamente en el 
motor el flujo magnético.
• En modo [Continua] (FCt) el variador establece el flujo automáticamente a partir de la puesta en tensión.
• En modo [No continua] (FnC) la magnetización se realiza al arrancar el motor.

El valor de la corriente de magnetización es superior a nCr (corriente nominal del motor) durante el 
establecimiento del flujo magnético. Después, se regula al valor de la corriente magnetizante del motor...

Si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn), el parámetro [Magnetiz. motor] (FLU) conllera el 
alineamiento del rotor y no la magnetización del motor.

tLS M [Tpo a Vel. mínima] de 0 a 999,9 s 0 s

Tiempo máximo de funcionamiento [Velocidad Mínima] (LSP) (véase la página 38)
Después de estar funcionando en LSP + SLE durante el tiempo establecido, la parada del motor se genera 
automáticamente. El motor rearranca si la referencia es superior a LSP + SLE y si hay una orden de marcha 
activa.
Atención: el valor 0 corresponde a un tiempo ilimitado de funcionamiento.

Nota: Si [Tpo a Vel. mínima] (tLS) es diferente de 0, el parámetro [Tipo de parada] (Stt), véase la 
página 135, se fuerza a  [Paro rampa] (rMP) (sólo se puede configurar la parada en rampa).

SLE M [Nivel Offset Dormir] de 1 a 500 o 599 
según el calibre

1 Hz

Umbral de rearranque ajustable (offset), tras una parada después de funcionamiento prolongado a [Velocidad 
Mínima] (LSP) + [Nivel Offset Dormir] (SLE), en Hz. El motor rearranca si la referencia es superior a (LSP + 
SLE) y si hay una orden de marcha activa.

JGF M [Frecuencia Jog] de 0 a 10 Hz 10 Hz

g Véase la página 139
Consigna en marcha por impulsos.

JGt M [TiempoJog] de 0 a 2,0 s 0,5 s

g Véase la página 139
Temporización entre dos marchas paso a paso (JOG) consecutivas.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SP2 M [Vel. preselecc. 2] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

10 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 2

SP3 M [Vel. preselecc. 3] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

15 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 3

SP4 M [Vel. preselecc. 4] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

20 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 4

SP5 M [Vel. preselecc. 5] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

25 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 5

SP6 M [Vel. preselecc. 6] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

30 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 6

SP7 M [Vel. preselecc. 7] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

35 Hz

g Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 7

SP8 M [Vel. preselecc. 8] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

50 Hz

g
Véase la página 142
Velocidad preseleccionade 8
El ajuste de fábrica pasa a ser 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 
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(1)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 
miles, por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SrP M [Limit. +/- velocidad] del 0 al 50% 10%

g Véase la página 146
Limitación de la variación +/– velocidad.

rPG M [Ganancia Prop.(PID)] de 0,01 a 100 1

g Véase la página 153
Ganancia proporcional

rIG M [Ganancia Int.(PID)] de 0,01 a 100 1

g Véase la página 154
Ganancia integral

rdG M [Ganancia deriv. PID] de 0,00 a 100 0

g Véase la página 154
Ganancia derivada

PrP M [Rampa PID] de 0 a 99,9 s 3,0 s

g
Véase la página 154
Rampa de aceleración/deceleración del PID, definido para ir de [Ref. mínima PID] (PIP1) a [Ref. máxima PID] 
(PIP2) y viceversa.

POL M [Salida mínima PID] de –500 a 500 o de 
–599 a 599, según el 
calibre

0 Hz

g Véase la página 154
Valor mínimo de la salida del regulador, en Hz.

POH M [Salida máxima PID] de 0 a 500 o 599 
según el calibre

60 Hz

g Véase la página 154
Valor máximo de la salida del regulador, en Hz.

PAL M [Al. retorno mínimo] Véase la 
página 154 (1)

100

g Véase la página 154
Umbral de supervisión mínimo de retorno del regulador.

PAH M [Al. retorno máximo] Véase la 
página 154 (1)

1.000

g Véase la página 154
Umbral de supervisión máximo de retorno del regulador.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 
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(1)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 
miles, por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PEr M [Alarma error PID] de 0 a 65.535 (1) 100

g Véase la página 154
Umbral de supervisión del error del regulador.

PSr M [% ref. velocidad] del 1 al 100% 100%

g Véase la página 155
Coeficiente multiplicador de la entrada de velocidad predictiva.

rP2 M [Ref. presel. 2 PID] Véase la 
página 158 (1)

300

g Véase la página 158
Referencia PID preseleccionada 2.

rP3 M [Ref. presel. 3 PID] Véase la 
página 158 (1)

600

g Véase la página 158
Referencia PID preseleccionada 3.

rP4 M [Ref. presel. 4 PID] Véase la 
página 158 (1)

900

g Véase la página 158
Referencia PID preseleccionada 4.

LPI M [Niv. Supervisión PID] 100

g

nO

-

Véase la página 157.
Umbral de supervisión del retorno del regulador PID (alarma asignable a un relé o una salida lógica, 
véase la página 96).
Rango de ajuste: 

v [No] (nO): función inactiva
v de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Ret. máximo PID] (PIF2) (2).

tPI M [Tmp supervis. PID] de 0 a 600 s 0 s

g Véase la página 157.
Temporización de la supervisión del retorno del regulador PID.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas. 
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(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación o en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tLIM M [Limit. par motor] del 0 al 300% 100%

g
Véase la página 166
Limitación del par en régimen de motor, en % o en 0,1% del par nominal según el parámetro [Incremento par], 
véase la página (IntP) 166.

tLIG M [Limit. par generador] del 0 al 300% 100%

g
Véase la página 166
Limitación del par en régimen de generador, en % o en 0,1% del par nominal según el parámetro [Incremento 
par], véase la página (IntP) 166.

Ctd M [Nivel de intensidad] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

In (1)

Umbral de corriente alto de la función [Nivel Int. alc.] (CtA) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 96).

CtdL M [Niv. Intensidad bajo] de 0 a 1,1 o 1,2 In (1) 
según calibre

0

Umbral de corriente de la función [Nbajo. Int. Al.] (CtAL) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 109).

ttH M [Nivel par alto] de –300% a +300% 100%

Nivel de par alto de la función [Al. Par alto] (ttHA) asignado a un relé o a una salida lógica (véase la 
página 96), en % del par nominal del motor.

ttL M [Nivel par bajo] de –300% a +300% 50%

Nivel de par bajo de la función [Al. Par bajo] (ttLA) asignado a un relé o a una salida lógica (véase la 
página 96), en % del par nominal del motor.

FqL M [Nivel alarma pulsos] de 0 Hz a 30,00 kHz 0 Hz

g Nivel de velocidad medida con la función [CONTADOR FRECUENCIA] (FqF-),véase la página 207, asignado 
a un relé o a una salida lógica (véase la página 97).

Ftd M [Nivel Frecuencia] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

[Frec. estándar motor] 
(bFr)

Nivel de frecuencia alto de la función [N. frec. alcan] (FtA) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 96), o utilizado mediante la función [COMMUT. JUEGO PÁRAM.] (MLP-), véase la 
página 176. .

FtdL M [Nivel. Frec. Bajo] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0

Umbral de frecuencia bajo de la función [Nbaj. Fr. Alc.] (FtAL) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 109).

F2d M [Nivel Frecuencia 2] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

[Frec. estándar motor] 
(bFr)

Umbral de frecuencia alto de la función [N. frec2 alc.] (F2A) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 96),  o utilizado mediante la función [COMMUT. JUEGO PÁRAM.] (MLP-), véase la 
página 176.

F2dL M [Nivel. Freq. 2. Bajo] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0

Umbral de frecuencia bajo de la función [N. baj. F2. Alc.] (F2AL) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página  109).

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas.  
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Código Nombre / Descripción Rango de Ajuste Ajuste de fábrica

FFt M [Niv. parada R. libre] de 0,0 a 599 Hz 0,0

Véase la página 135
Paso de parada en rampa o de parada rápida a parada en rueda libre con un nivel de velocidad bajo. 
Parámetro accesible si  [Tipo de parada] (Stt) = [Parad. rápid.] (FSt) o  [Paro rampa] (rMP).
v 0,0: Sin paso en rueda libre.
v de 0,1 a 599 Hz: Nivel de velocidad en el que el motor pasa a parada en rueda libre.

ttd M [Temp. mot. alcanz.] del 0 al 118% 100%

g Véase la página 196
Umbral de disparo de la alarma térmica del motor (salida lógica o relé).

rtd M [Nivel Ref. Frec. Alta] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0

Umbral de frecuencia alto de la función [Ref. Alta. Alc] (rtAH) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 96).

rtdL M [Niv. Ref. Frec. Baja] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0

Umbral de frecuencia bajo de la función [Ref. baja. Alc] (rtAL) asignado a un relé o a una salida lógica 
(véase la página 109).

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas.  
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

JPF M [Frec. Oculta] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Frecuencia oculta. Este parámetro impide un funcionamiento prolongado en un rango ajustable alrededor de 
la frecuencia ajustada. Esta función permite eliminar las velocidades críticas que provoquen una resonancia. 
El ajuste a 0 desactiva la función. 

JF2 M [Frec. Ocult. 2] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

2a frecuencia oculta. Este parámetro impide un funcionamiento prolongado en un rango ajustable alrededor 
de la frecuencia ajustada. Esta función permite eliminar las velocidades críticas que provoquen una 
resonancia. El ajuste a 0 desactiva la función. 

JF3 M [Frec. Oculta 3] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

3a frecuencia oculta. Este parámetro impide un funcionamiento prolongado en un rango ajustable alrededor 
de la frecuencia ajustada. Esta función permite eliminar las velocidades críticas que provoquen una 
resonancia. El ajuste a 0 desactiva la función. 

JFH M [Histéresis Frec. Ocul.] De 0,1 a 10 Hz 1 Hz

Parámetro visible si al menos uno de los ajustes de frecuencias oclutas [Frecuencia oculta] (JPF), 
[Frecuencia oculta 2] (JF2) y [3º Frecuencia oculta] (JF3) está a un valor diferente de 0.
Rango de frecuencias ocultas: de  (JPF – JFH) a (JPF + JFH) por ejemplo.
Este ajuste es común para las 3 frecuencias JPF, JF2 y JF3.

LUn M [Niv. Par a Frec. Nom.] del 20 al 100% 60%

g Véase la página 211.
Umbral de subcarga a frecuencia nominal del motor ([Frec. nom. Motor] (FrS) página 36), en % del par nominal 
del motor.

LUL M [Niv. Par a Frec. 0] de 0 a [Niv. Par 
a Frec. Nom.] (LUn)

0%

g Véase la página 211.
Umbral de subcarga a frecuencia nula, en % del par nominal del motor.

rMUd M [Niv. Frec. Det. Subcar] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

g Véase la página 211.
Umbral de frecuencia mínimo de detección de subcarga.

Srb M [Histér. Frec. Alcanz.] de 0,3 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0,3 Hz

g Véanse las páginas 211 y 212.
Diferencia máxima entre la consigna de frecuencia y la frecuencia del motor que determina el régimen 
establecido. 

FtU M [T. Subcarg. ant. arran.] De 0 a 6 min 0 min

g Véase la página 211.
Tiempo mínimo autorizado entre la detección de subcarga y un rearranque automático eventual.
Para que este rearranque automático sea posible, es necesario que [T. Máx Rearranque] (tAr) 
página 193 sea superior a este parámetro, por lo menos 1 minuto.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas.  
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(1)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LOC M [Niv. Det. Sobrecarga] del 70 al 150% 110%

g Véase la página 212.
Umbral de detección de sobrecarga, en % de la corriente nominal del motor [Int. Nominal Motor] (nCr). 
Este valor debe ser inferior a la corriente de limitación para que la función sea operativa.

FtO M [T. Sobrec. ant. arranc.] De 0 a 6 min 0 min

g Véase la página 212.
Tiempo mínimo autorizado entre la detección de sobrecarga y un rearranque automático eventual.
Para que este rearranque automático sea posible, es necesario que [T. Máx Rearranque] (tAr) 
página 193 sea superior a este parámetro, por lo menos 1 minuto.

FFd M [N. Frec. Caud. Nul. Act.] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

g Véase la página 183.
Umbral de activación de la detección de caudal nulo.
Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) es distinto de [No] (nO) y si [Period. det. Caud. Nul] (nFd) 
es distinto de 0.

LFd M [Offset caudal nulo] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

g Véase la página 183.
Offset de la detección del caudal nulo.
Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) es distinto de [No] (nO) y si [Period. det. Caud. Nul] (nFd) 
es distinto de 0.

nFFt M [Niv. Frec. Act. Captad.] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

g Véase la página 183.
Umbral de activación de la detección de falta de fluido.
Parámetro accesible si [No Caudalímetro] (nFS) es distinto de [No] (nO).

nFSt M [Tmps. Ctrl. Caud.] de 0 a 999 s 10 s

g Véase la página 183.
Temporización de activación de la detección de falta de fluido.
Parámetro accesible si [No Caudalímetro] (nFS) es distinto de [No] (nO).

CHt M [Niv. Act. Lím. Caudal] del 0 al 100% 0%

g Véase la página 185.
Umbral de activación de la función en % de la señal máxima de la entrada asignada.
Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).

rCHt M [Niv. Desact. límCaud.] del 0 al 100% 0%

g Véase la página 185.
Umbral de desactivación de la función en % de la señal máxima de la entrada asignada.
Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).

dFL M [Dec. Límit. Caud.] de 0,01 a 9.000 s (1) 5,0 s

g Véase la página 185.
Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).
Tiempo necesario para decelerar de la [Frec. nom. Motor] (FrS) a 0. Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.

g
Estos parámetros sólo aparecen si la función correspondiente se ha seleccionado en otro menú. Cuando son accesibles 
y ajustables desde el menú de configuración de la función correspondiente, para una programación más cómoda, 
sus descripciones se incluyen en los menús en las páginas indicadas.  
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Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.4 CONTROL MOTOR

Frec. estándar motor

Pot. nominal motor

Tensión Nom. Motor

Int. Nominal Motor

Frec. nom. Motor

Código << >> Consola

XXX

SIM-

I-O-

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

drC-

Visualización del estado del variador

CONTROL MOTOR

Puesta en tensión
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[1.4 CONTROL MOTOR] (drC-)

Los parámetros del menú [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-) sólo pueden modificarse en la parada sin orden de marcha con las siguientes 
excepciones:

• [Autoajuste] (tUn) página 67 que conlleva la puesta en tensión del motor.
• Los parámetros que incluyen el signo en la columna de code, que pueden modificarse en marcha o en parada.

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

bFr M [Frec. estándar motor] [50 Hz IEC] (50)

50

60

v [50 Hz IEC] (50): IEC.
v [60Hz NEMA] (60): NEMA.

Este parámetro modifica los preajustes de los parámetros [Pot. nominal motor] (nPr), [Tensión Nom. Motor] 
(UnS), [Int. Nominal Motor] (nCr), [Frec. nom. Motor] (FrS), [Vel. Nominal Motor] (nSP) et [Frecuencia Máxima] 
(tFr) a continuación, [I Térmica motor] (ItH) página 50, [Vel. máxima] (HSP) página 50, [Nivel Frecuencia] (Ftd)  
página 60, [Nivel Frecuencia 2] (F2d) página 60, [U Potencia Cte] (UCP) página 71, [Frec. potencia cte.] (FCP) 
página 71, [Frec. nom. síncrono] (FrSS) página 72, [Vel. preselecc. 8] (SP8) página 142, [Ref. Forz. Marcha] 
(InHr) página 203.

nPr M [Pot. nominal motor] según el calibre del 
variador

según el calibre 
del variador

Parámetro no accesible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).
Potencia nominal del motor indicada en la placa de características, en kW si [Frec. estándar motor] (bFr) = 
[50 Hz IEC] (50), en HP si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

UnS M [Tensión Nom. Motor] según el calibre del 
variador

según el calibre 
del variador y [Frec. 
estándar motor] (bFr)

Parámetro no accesible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).
Tensión nominal del motor indicada en la placa de características.
ATV61pppM3X: de 100 a 240 V
ATV61pppN4: de 200 a 480 V
ATV61pppY: 400 a 690 V

nCr M [Int. Nominal Motor] de 0,25 a 1,1 o 1,2 In 
(1) según calibre

según el calibre 
del variador y [Frec. 
estándar motor] (bFr)

Parámetro no accesible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).
Corriente nominal del motor indicada en la placa de características.

FrS M [Frec. nom. Motor] de 10 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

50 Hz

Parámetro no accesible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).
Frecuencia nominal del motor indicada en la placa de características.
El ajuste de fábrica es de 50 Hz y es sustituido por un preajuste de 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) se 
establece en 60 Hz.
El valor máximo se limita a 500 Hz si [Tipo control motor] (Ctt) (página 69) es diferente de U/F o si el variador 
es de un calibre superior a ATV61HD37p o ATV61WD45p, o bien si el variador es un ATV61pppY 
(500 a 690 V).
Los valores de 500 Hz a 599 Hz sólo son posibles en control U / F y para las potencias limitadas a 37 kW para 
ATV61Hppp y 45 kW para ATV61Wppp. En este caso, configure [Tipo control motor] (Ctt) antes que [Frec. nom 
Motor] (FrS).
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

nSP M [Vel. Nominal Motor] de 0 a 60.000 rpm según el calibre 
del variador

Parámetro no accesible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).
Velocidad nominal del motor indicada en la placa de características.
De 0 a 9.999 rpm y después de 10,00 a 60,00 krpm en el visualizador integrado.
Si la placa de características no indica la velocidad nominal, sino la velocidad de sincronismo, 
y el deslizamiento en Hz o en %, la velocidad nominal debe calcularse de la siguiente forma:

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x
o

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x  (motores 50 Hz)
o

• velocidad nominal = velocidad de sincronismo x  (motores 60 Hz)

tFr M [Frecuencia Máxima] de 10 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

60 Hz

El ajuste de fábrica es de 60 Hz y es sustituido por un preajuste de 72 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) se 
establece en 60 Hz.
El valor máximo está limitado por las siguientes condiciones:
• No puede sobrepasar 10 veces el valor de [Frec. nom. Motor] (FrS).
• No puede superar los 500 Hz si [Tipo control motor] (Ctt) (página 69) es diferente de U / F o si el variador 

es de calibre superior a ATV61HD37p o ATV61WD45p, o bien si el variador es un ATV61pppY (500 a 690 V).
Los valores de 500 Hz a 599 Hz sólo son posibles en control U / F y para potencias limitadas a 37 kW para 
ATV61H ppp y 45 kW para ATV61Wppp. En este caso, configure [Tipo control motor] (Ctt) antes que 
[Frecuencia Máxima] (tFr).

100 - deslizamiento en %
100

50 - deslizamiento en Hz
50

60 - deslizamiento en Hz
60
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Código Nombre/descripción Ajuste de fábrica

tUn M [Autoajuste] [No] (nO)

nO

YES

dOnE

v [No] (nO): Autoajuste no realizado.
v [Sí] (YES): El autoajuste se realiza cuando es posible y, a continuación, el parámetro pasa automáticamente 

a [Realizado] (dOnE).
v [Realizado] (dOnE): Uso de los valores proporcionados por el autoajuste anterior.

Nota: 
• El autoajuste tiene lugar únicamente si no hay ninguna orden activada. Si se ha asignado la función "Parada 

en rueda libre" o "Parada rápida" a una entrada lógica, hay que poner dicha entrada en el estado 1 (activa en 0).
• El autoajuste es prioritario para las órdenes de marcha o de premagnetización que se tendrán en cuenta 

después de la secuencia de autoajuste.
• Si el autoajuste falla, el variador muestra [No] (nO) y, después la configuración de [Gest.fallo autoajust] (tnL) 

en la página 208, puede presentar un fallo [Autoajuste] (tnF).
• El proceso de autoajuste puede durar de 1 a 2 segundos. No lo interrumpa y espere a que el visualizador pase 

a "[Realizado] (dOnE)" o a "[No] (nO)".

AUt M [Autoajuste autom.] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): función inactiva.
v [Sí] (YES): el autoajuste se realiza cada vez que hay una puesta en tensión.

Atención: deben tenerse en cuenta las mismas observaciones que las indicadas para [Autoajuste] (tUn) 
a continuación.
Nota: Si [Perfil] (CHCF) = [Serie 8] (SE8), entonces [Autoajuste autom.] (AUt) es fijado a [No] (nO)

PELIGRO
PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O ARCO ELÉCTRICO
• Durante el autoajuste, la corriente nominal recorre el motor.
• No manipule el motor durante el autoajuste.

Si no se tienen en cuenta estas precauciones, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.

ADVERTENCIA
PÉRDIDA DE CONTROL
• Es imprescindible configurar correctamente todos los parámetros del motor asíncrono [Rated motor volt.]

(UnS), [Tensión Nom.Motor](UnS), [Frec. nom.Motor] (FrS), [Int. Nominal Motor] (nCr), [Vel. Nominal Motor]
(nSP) y [Pot. nominal motor] (nPr) antes de realizar el autoajuste.

• Es imprescindible configurar correctamente todos los parámetros del motor síncrono [Int.nominal sincrono]
(nCrS), [Vel.nominal sincron] (nSPS), [Pares polos sinc.] (PPnS), [Constante FEM sínc.] (PHS), [Inductancia 
eje d] (LdS) y [Inductancia eje q] (LqS) antes de realizar el autoajuste.

• Si se modifica por lo menos uno de estos parámetros después de realizar el autoajuste, [Autoajuste] (tUn)
vuelve a [No] (nO) y debe volver a realizarse

Si no se respetan estas instrucciones pueden producirse daños materiales, lesiones graves o
incluso la muerte.



68 1760651  02/2014

[1.4 CONTROL MOTOR] (drC-)

Código Nombre/descripción Ajuste de fábrica

tUS M [Estado autoajuste] [No realiz.] (tAb)

tAb

PEnd

PrOG

FAIL

dOnE

CUS

Información, no parametrizable.
v [No realiz.] (tAb): se utiliza el valor por defecto de la resistencia de estátor para controlar el motor.
v [Pendiente] (PEnd): el autoajuste se ha solicitado pero todavía no se ha realizado.
v [En curso] (PrOG): autoajuste en curso.
v [Fallo] (FAIL): el autoajuste ha fallado.
v [Realizada] (dOnE): se utiliza la resistencia del estátor medida por la función de autoajuste para controlar 

el motor.
v [Person.] (CUS): se ha realizado el autoajuste pero por lo menos un parámetro fijado por dicho autoajuste 

se ha modificado con posterioridad. El parámetro [Autoajuste] (tUn) vuelve, por tanto, a [No] (nO). 
Los parámetros de autoajuste implicados son: 
[Res. estátor sinc.] (rSAS) página 72, [Aj. resist. estator] (rSA), [Aj. int. magnet.] (IdA), [Aj. Ind. dispers.] 
(LFA) y [Aj. cte. tiempo rotor] (trA) página 74.

PHr M [Rotación fases] ABC

AbC

ACb

v [ABC] (AbC): sentido normal,
v [ACB] (ACb): sentido inverso.

Este parámetro permite invertir el sentido de rotación del motor sin invertir el cableado.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Ctt M [Tipo control motor] [U/F2 puntos] (UF2)

UUC

UF2

UF5

SYn

UFq

nLd

v [SVC por U] (UUC): control vectorial de flujo en tensión, en lazo abierto, con compensación automática del 
deslizamiento en función de la carga. Permite la marcha con varios motores conectados en paralelo a un 
mismo variador, si son idénticos.

v [U/F2 puntos] (UF2): ley U/F simple, sin compensación de deslizamiento. Permite la marcha con: 
- motores especiales (rotor bobinado, rotor cónico...)
- varios motores en paralelo en un mismo variador
- motores de alta velocidad
- motores de poca potencia en relación con la del variador

v [U/F5 punt.] (UF5): ley U/F en 5 segmentos: como la ley U/F 2 puntos, pero además permite evitar los 
fenómenos de resonancias (saturación).

v [Motsíncrono] (SYn): únicamente para motores síncronos de imán permanente con fuerza electromotriz 
FEM sinusoidal. A partir de 55 kW para ATV61pppM3X y a partir de 90 kW para ATV61pppN4 esta elección 
no es posible. Opción no permitida con los ATV61ppppY (500 a 690 V).
Esta opción convierte en inaccesibles los parámetros de motores asíncronos y convierte en accesibles los 
parámetros de motores síncronos.

v [U/F cuadrá.] (UFq): Par variable. Para las aplicaciones de bombeo y ventilación.

v [Ahor. Energ] (nLd): Ahorro energético. En el caso de las aplicaciones que no requieren una dinámica 
importante. Se recomienda utilizar este tipo de control en caso de sustitución de un ATV38.

Tensión

Frecuencia

FrS

UnS

U0

La ley se define 
mediante los valores 
de los parámetros 
UnS, FrS y U0.

Tensión

Frecuencia
FrS

UnS

U5

U4

U3

U1

U2

U0

F1 F2 F3 F4 F5

FrS > F5 > F4 > F3 > F2 > F1

La ley se define 
mediante los valores 
de los parámetros 
UnS, FrS y de U0 
a U5 y de F1 a F5.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PFL M [Ley U/F] del 0 al 100% 20

Ajuste de la ley [U/F cuadrá.] (UFq). Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F cuadrá.] (UFq).
Define la corriente de magnetización a frecuencia nula, en % de la corriente de magnetización nominal.

U0 M [U0] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. 
Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F2 puntos] (UF2) o [U/F5 punt.] (UF5) 
o [U/F cuadrá.] (UFq).

U1 M [U1] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

F1 M [F1] de 0 a 599 Hz 0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

U2 M [U2] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

F2 M [F2] de 0 a 599 Hz 0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

U3 M [U3] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

F3 M [F3] de 0 a 599 Hz 0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

Frecuencia

FrS

PFL

0

100%

Corriente de magnetización
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

U4 M [U4] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Type cde moteur] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

F4 M [F4] de 0 a 599 Hz 0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

U5 M [U5] de 0 a 800 o 1.000 V 
según el calibre

0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

F5 M [F5] de 0 a 599 Hz 0

Ajuste de ley U/F. Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) = [U/F5 punt.] (UF5)

UC2 M [Control vectorial 2 ptos] [No] (nO)

nO

YES

Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) es distinto de [Motsíncrono] (SYn).
v [No] (nO): función inactiva.
v [Sí] (YES): función activa

Se utiliza en las aplicaciones en las que se desee sobrepasar la velocidad y la frecuencia nominales del motor, 
a fin de optimizar el funcionamiento a potencia constante, o cuando se desea limitar la tensión máxima del 
motor a un valor inferior al de la tensión de la red.
La ley de tensión de frecuencia deberá adaptarse a las posibilidades del motor que vaya a funcionar con la 
tensión máxima UCP y con la frecuencia máxima FCP.

UCP M [U Potencia Cte] según calibre del 
variador

según el calibre del 
variador y [Ten. Nom. 
Motor] (UnS)

Parámetro accesible si [Control vectorial 2 ptos] (UC2) = [Sí] (YES)

FCP M [Frec. potencia cte.] Según el calibre 
del variador y [Frec. 
nom. Motor] (FrS)

= [Frec. estándar 
motor] (bFr)

Parámetro accesible si [Control vectorial 2 ptos] (UC2) = [Sí] (YES)

Tensión del motor

Frecuencia

Frecuencia nominal FrS

Tensión máxima UCP

Frecuencia máxima FCP

Tensión nominal UnS
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Parámetros de motor síncrono 
Estos parámetros son accesibles si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn). En este caso no es posible acceder a los 
parámetros de motor asíncrono.

(1) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Parámetros de motor síncrono accesibles en modo [Experto]

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

nCrS M [Int. nominal sincrono] de 0,25 a 1,1 o 1,2 In 
según el calibre (1)

según calibre del 
variador

Corriente nominal del motor síncrono indicada en la placa de características.

nSPS M [Vel. nominal sincron] de 0 a 60.000 rpm según calibre del 
variador

Velocidad nominal del motor síncrono indicada en la placa de características.
En el visualizador integrado de 0 a 9.999 rpm y después de 10,00 a 60,00 krpm.

PPnS M [Pares polos sinc.] de 1 a 50 según calibre del 
variador

Número de pares de polos del motor síncrono.

PHS M [Constante FEM sínc.] de 0 a 6.553,5 según calibre del 
variador

Constante de FEM del motor síncrono, en mV por rpm.

LdS M [Inductancia eje d] de 0 a 655,3 según calibre del 
variador

Inductancia estatórica del eje “d” en mH.
En los motores con polos lisos [Inductancia eje d] (LdS) = [Inductancia eje q] (LqS) = Inductancia estatórica L.

LqS M [Inductancia eje q] de 0 a 655,3 según calibre del 
variador

Inductancia estatórica del eje “q” en mH.
En los motores con polos lisos [Inductancia eje d] (LdS) = [Inductancia eje q] (LqS) = Inductancia estatórica L.

rSAS M [Res. estátor sinc.] según calibre del 
variador

según calibre del 
variador

Resistencia estatórica en frío (por bobinado). El ajuste de fábrica se sustituye por el resultado del autoajuste, 
si éste se realiza.
Si el usuario conoce el valor, puede indicarlo.
Valor en miliohmios (m  hasta 75 kW, en centésimas de miliohmios (m  por encima de 75 kW.
En el visualizador integrado de 0 a 9.999 y después de 10,00 a 65,53 (de 10.000 a 65.536).

Código Nombre/descripción

rSMS M [R1rS]

Resistencia estatórica en frío (por bobinado), sólo lectura. Es el ajuste de fábrica del variador o el resultado 
del autoajuste si éste se ha realizado.
Valor en miliohmios (m  hasta 75 kW, en centésimas de miliohmios (m  a partir de 75 kW.
En el visualizador integrado de 0 a 9.999 y después de 10,00 a 65,53 (de 10.000 a 65.536).

FrSS M [Frec. nom. síncrono]

Frecuencia del motor a velocidad nominal en Hz calculada por el variador (frecuencia nominal del motor), 
de sólo lectura.
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

UFr M [Compensación RI] (1) del 25 al 200% 100%

Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) es diferente de [U/F2 puntos] (UF2), [U/F5 punt.] (UF5) y de 
[U/F cuadrá.] (UFq).
Permite optimizar el par a velocidad muy baja (aumente el valor de [Compensanción RI] (UFr) en caso de par 
insuficiente).
Asegúrese de que el valor de la [Compensanción RI] (UFr) no es demasiado elevado con el motor en caliente 
(riesgo de inestabilidad).

SLP M [Compens. Desliz.] (1)  del 0 al 300% 100%

Parámetro accesible si [Tipo control motor] (Ctt) es diferente de [U/F2 puntos] (UF2), [U/F5 punt.] (UF5), 
[U/F cuadrá.] (UFq) y de [Motor síncrono] (SYn).
Permite ajustar la compensación de deslizamiento en torno al valor fijado por la velocidad nominal del motor.
En las placas de los motores, las indicaciones de velocidad no son siempre exactas.
• Si el deslizamiento ajustado es < al deslizamiento real: el motor no gira a la velocidad correcta en el 

régimen establecido, sino a una velocidad inferior a la consigna.
• Si el deslizamiento ajustado es > al deslizamiento real: el motor está sobrecompensado y la velocidad 

es inestable.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Parámetro accesible en modo [Experto]

Parámetros de motor asíncrono accesibles en modo [Experto]
Estos parámetros son accesibles si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 es diferente de [Motsíncrono] (SYn).
Aquí encontramos:

• Los parámetros calculados por el variador durante el autoajuste, sólo lectura. Por ejemplo R1r, resistencia estatórica en frío 
calculada.

• La posibilidad de sustituir algunos de estos parámetros calculados por otros valores, en caso necesario. Por ejemplo R1w, 
resistencia estatórica en frío calculada.

Cuando el usuario modifica un parámetro Xyw, el variador lo utiliza en lugar del parámetro calculado Xyr. 

Si se efectúa un autoajuste o se modifica alguno de los parámetros de motor que condicionan el autoajuste ([Tensión Nom. Motor] (UnS), 
[Frec. nom. Motor] (FrS), [Int. Nominal Motor] (nCr), [Vel. Nominal Motor] (nSP), [Pot. nominal motor] (nPr)), los parámetros Xyw vuelven 
a tener los ajustes de fábrica. 

Código Nombre/descripción

Prt M [Identificación Pot.]
Parámetro reservado a los servicos de Schneider Electric. No modificar.
Con el terminal integrado, la modificación de este parámetro requiere que se mantenga pulsada durante 
2 segundos la tecla “ENT”.

Código Nombre/descripción

rSM M [Res. estator Medida]
Resistencia estatórica en frío calculada por el variador, sólo lectura. Valor en miliohmios (m  hasta 75 kW, 
en centésimas de miliohmios (m  a partir de 75 kW.

IdM M [Int. magn. calculada]
Corriente de magnetización en A calculada por el variador, sólo lectura.

LFM M [Cálculo induct. disp.]
Inductancia de fuga en mH calculada por el variador, sólo lectura.

trM M [Cálculo cte. t. rotor]

Constante de tiempo rotórico en mS calculado por el variador, sólo lectura.

nSL M [Desliz. nom. mot.]

Deslizamiento nominal en Hz, calculado por el variador, sólo lectura.
Para modificar el deslizamiento nominal, modifique la [Vel. Nominal Motor] (nSP) (página 66).

PPn M [Nºpares polos calc.]
Número de pares de polos calculado por el variador, sólo lectura.

rSA M [Aj. resist. estator]

Resistencia estatórica en frío (por bobinado), valor modificable. En miliohmios (m  hasta 75 kW, 
en centésimas de miliohmios (m  a partir de 75 kW. En el visualizador integrado de 
0 a 9.999 y después de 10,00 a 65,53 (de 10.000 a 65.536).

IdA M [Aj. int. magnet.]

Corriente de magnetización en A, valor modificable.

LFA M [Aj. Ind. dispers.]

Inductancia de fuga en mH, valor modificable.

trA M [Aj. cte. tiempo rotor]

Constante de tiempo rotórico en mS, valor modificable.
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Elección del codificador
Respete las recomendaciones del catálogo y la guía de instalación.

(1)Los parámetros relativos al codificador no son accesibles si la tarjeta del codificador no está presente, y las opciones propuestas 
dependen del tipo de tarjeta de codificador utilizada. También es posible acceder a la configuración del codificador desde el menú 
[1.5- ENTRADAS/SALIDAS] (E/S).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

EnS M [Señal codificador] [AABB] (AAbb)

nO

AAbb

Ab

A

Debe configurarse según el tipo de tarjeta y de codificador utilizados (1).
v [----] (nO): sin tarjeta.
v [AABB] (AAbb): para señales A, A-, B, B-.
v [AB] (Ab): para señales A, B.
v [A] (A): para la señal A. Valor inaccesible si [Utiliz. codificador] (EnU) página 76 = [Reg+segur.] (rEG).

PGI M [Número impulsos] de 100 a 5.000 1.024

Número de impulsos por vuelta de codificador.
Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente (1).
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Procedimiento de verificación del codificador
1. Realice la puesta en servicio en bucle abierto siguiendo las recomendaciones de la página 6.

2. Configure [Utiliz. codificador] (EnU) = [No] (nO).

3. Configure [Señal codificador] (EnS) y [Número impulsos] (PGI) conforme con el codificador utilizado.

4. Configure [Verif. codificador] (EnC) = [Sí] (YES)

5. Asegúrese de que la rotación del motor no suponga ningún peligro.

6. Controle la rotación del motor con la velocidad estabilizada en  15% de la velocidad nominal durante al menos 3 segundos, y utilice 
el menú [1.2-SUPERVISIÓN] (SUP-) para supervisar el comportamiento.

7. En el caso de activación en [Fallo codificador] (EnF), [Verif. codificador] (EnC) vuelve a [No] (nO).
- Verifique [Número impulsos] (PGI) y [Señal codificador] (EnS).
- Verifique el buen funcionamiento mecánico y eléctrico del codificador, así como la alimentación y la conexión del mismo.
- Invierta el sentido de rotación del motor (parámetro [Rotación fases] (PHr) página 68) o las señales del codificador.

8. Vuelva a iniciar la operación a partir de 5 hasta que [Verif. codificador] (EnC) pase a [Realizada] (dOnE).

(1)Los parámetros relativos al codificador no son accesibles si la tarjeta del codificador no está presente, y las opciones propuestas 
dependen del tipo de tarjeta de codificador utilizada. También es posible acceder a la configuración del codificador desde el menú 
[1.5- ENTRADAS/SALIDAS] (E/S).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

EnC M [Verificación codificador] [No realizada] (nO)

nO

YES

dOnE

Comprobación del retorno del codificador. Consulte el procedimiento que se indica a continuación.
Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente (1).

v [No realizada] (nO): verificación no realizada.
v [Sí] (YES): activa la supervisión del codificador.
v [Realizada] (dOnE): verificación realizada correctamente.

El procedimiento de verificación controla:
- el sentido de rotación del codificador/motor;
- la presencia de señales (continuidad de cableado);
- el número de impulsos/vuelta.

En caso de fallo, el variador se bloquea con un [Fallo codificador] (EnF).

EnU M [Utiliz. codificador] [No] (nO)

nO

SEC

rEG

PGr

Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente (1).
v [No] (nO): función inactiva.
v [Seguridad] (SEC): el codificador se utiliza como retorno de velocidad solamente para la supervisión.
v [Reg+segur.] (rEG): el codificador se utiliza como retorno de velocidad para la regulación y la supervisión. 

Si [Tipo control motor] (Ctt) = [SVC por U] (UUC) el codificador actúa en retorno de velocidad y permite una 
corrección estática de la velocidad. Para los demás valores de [Tipo control motor] (Ctt) esta configuración 
no está disponible.

v [Referencia] (PGr): el codificador se utiliza como consigna.
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

OFI M [Filtro senoidal] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): sin filtro senoidal
v [Sí] (YES): utilización de un filtro senoidal, para limitar la sobretensión del motor y disminuir la corriente de 

fuga a tierra. 
- [Filtro senoidal] (OFI) se fuerza a [No] (nO) para los calibres ATV61p075pp .
- [Filtro senoidal] (OFI) se fuerza a [No] (nO) para ATV61ppppY sí [Tipo control motor] (Ctt) página 69 no se 

ajusta a [U/F2 puntos] (UF2) o [U/F5 puntos] (UF5).
.

SFr M [Frecuencia de Corte] (1) Según el calibre Según el calibre

Ajuste de la frecuencia de corte.
Nota: en caso de calentamiento excesivo, el variador disminuye automáticamente la frecuencia de 
corte y la restablece cuando la temperatura vuelve a la normalidad.
 

Si [Filtro senoidal] (OFI) = [Sí] (YES) y el calibre es de 690 V, el valor mínimo de [Frecuencia de Corte] (SFr) 
es 2,5 kHz; de lo contrario, el valor mínimo [Frecuencia de Corte] (SFr) es 4,0 kHz.

Rango de ajuste: puede variar de 1 a 16 kHz, pero los valores mínimo y máximo y el ajuste de fábrica pueden 
limitarse según el tipo de variador (ATV61H o W), según el calibre (en potencia y en tensión) y según la 
configuración de los parámetros [Filtro senoidal] (OFI) anteriormente y [Lim. sobretens. mot.] (SUL) página 78.

Ajuste en marcha: 
- Si el valor inicial es inferior a 2 kHz, no puede superar los 1,9 kHz en marcha.
- Si el valor inicial es superior o igual a 2 kHz, no puede ser inferior a los 2 kHz en marcha.

Ajuste parado: Sin limitación..

CLI M [Limitación Intensidad] (1) de 0 a 1,1 o 1,2 In (2) 
según calibre

de 1,1 o 1,2 In (2) 
según calibre

Permite limitar la corriente del motor.
Nota:  si el ajuste es inferior a 0,25 In, existe riesgo de bloqueo por fallo [Pérdida fase motor] (OPF) 
si dicho ajuste se valida (véase la página 196). Si es inferior a la intensidad del motor en vacío, 
la limitación deja de actuar.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Si [Filtro senoidal] (OFI) = [Sí] (YES), [Frecuencia Máxima] (tFr) no debe sobrepasar los 100 Hz y [Tipo 
control motor] (Ctt), véase la página 69 , tiene que ser distinto de:

• [Motsíncrono] (SYn), independientemente del calibre del variador,
• [SVC U] (UUC) o [Ahor. Energ] (nLd) a partir de 55 kW para ATV61HpppM3X y a partir de 90 kW para 

ATV61HpppN4.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales. 

ATENCIÓN

En los variadores ATV61p075N4 a U40N4, cuando los filtros RFI están desconectados (se utilizan en la red 
IT), la frecuencia de corte del variador no debe exceder de 4 kHz.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente, en especial, si se trata de un motor síncrono con imanes 
permanentes para el que existe riesgo de desmagnetización.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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El valor del parámetro “SOP” corresponde al tiempo de atenuación del cable utilizado. Se define para impedir la superposición de 
reflexiones de ondas de tensión debidas a la gran longitud de los cables. Limita el rebasamiento al doble de la tensión nominal del bus CC.
En las tablas de la página siguiente se muestran ejemplos de correspondencia del parámetro “SOP” con la longitud de cable entre el 
variador y el motor. Para longitudes superiores es necesario utilizar un filtro senoidal o un filtro de protección contra dV/dt.

• Cuando se trata de motores en paralelo, la longitud de cable que debe tenerse en cuenta es la suma de todas las longitudes. 
A continuación, debe compararse la longitud dada por la línea correspondiente a la potencia de un motor con la correspondiente 
a la potencia total, y tomar la longitud más pequeña. Ejemplo: 2 motores de 7,5 kW; tome las longitudes de la línea de 15 kW, 
inferiores a las de la línea de 7,5 kW y divida dicho valor por el número de motores para obtener la longitud por motor. (Con cable 
“GORSE” no blindado y SOP = 6 el resultado es 40/2 = 20 m máximo por cada motor de 7,5 kW).

En casos especiales (por ejemplo, otros tipos de cables, motores de potencias diferentes en paralelo, longitudes de cable diferentes en 
paralelo, etc.), es aconsejable verificar con un osciloscopio los valores de las sobretensiones obtenidos en los bornes de los motores.

A fin de conservar el pleno rendimiento de variador no es recomendable aumentar el valor de SOP si ello no es necesario.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

nrd M [Frec. Corte Aleatoria] Según el calibre

nO

YES

v [No] (nO): Frecuencia fija. Ajuste de fábrica a partir de los calibres ATV61HD55M3X, ATV61HD90N4 y 
ATV61HC11Y.

v [Sí] (YES): Frecuencia con modulación aleatoria. Ajuste de fábrica hasta los calibres ATV61HD45M3X, 
ATV61HD75N4 y ATV61HD90Y.
La modulación de frecuencia aleatoria evita los posibles ruidos de resonancia que pueden producirse con una 
frecuencia fija.

SUL M [Lim. sobretens. mot.] [No] (nO)

nO

YES

Esta función limita las sobretensiones de los motores y es de utilidad en los siguientes casos:
- motores NEMA;
- motores japoneses;
- motores de cabezal;
- motores rebobinados.

v [No] (nO): función inactiva
v [Sí] (YES): función activa

Este parámetro se fuerza a [No] (nO) si se utiliza un filtro senoidal.
Este parámetro puede permanecer  = [No] (nO) para los motores de 230/400 V si se utilizan a 230 V, o bien si 
la longitud del cable entre el variador y el motor no sobrepasa los siguientes valores:

- 4 m con cables no blindados;
- 10 m con cables blindados.

SOP M [Optim. lim. sobretens] 10 ( s)

Parámetros de optimización de sobretensiones transitorias en los bornes del motor, accesible si 
[Lim. sobretens. mot.] (SUL) = [Sí] (YES).
Ajuste a 6, 8 o 10 ( s), según la siguiente tabla.
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Tablas de correspondencia entre el parámetro SOP y la longitud de cable, para una 
red de 400 V

Nota: Para los motores 230 / 400 V que se utilizan a 230 V, el parámetro [Lim. sobretens. mot.] (SUL) puede permanecer = [No] (nO).

Altivar 61 Motor Sección de cable Longitud máxima de cable en metros

Referencia Potencia Cable “GORSE” no blindado
Tipo H07 RN-F 4Gxx

Cable “GORSE” blindado
Tipo GVCSTV-LS/LH

kW HP en mm2 AWG SOP = 10 SOP = 8 SOP = 6 SOP = 10 SOP = 8 SOP = 6

ATV61H075N4 0,75 1 1,5 14 100 m 70 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU15N4 1,5 2 1,5 14 100 m 70 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU22N4 2,2 3 1,5 14 110 m 65 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU30N4 3 - 1,5 14 110 m 65 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU40N4 4 5 1,5 14 110 m 65 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU55N4 5,5 7,5 2,5 14 120 m 65 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HU75N4 7,5 10 2,5 14 120 m 65 m 45 m 105 m 85 m 65 m

ATV61HD11N4 11 15 6 10 115 m 60 m 45 m 100 m 75 m 55 m

ATV61HD15N4 15 20 10 8 105 m 60 m 40 m 100 m 70 m 50 m

ATV61HD18N4 18,5 25 10 8 115 m 60 m 35 m 150 m 75 m 50 m

ATV61HD22N4 22 30 16 6 150 m 60 m 40 m 150 m 70 m 50 m

ATV61HD30N4 30 40 25 4 150 m 55 m 35 m 150 m 70 m 50 m

ATV61HD37N4 37 50 35 5 200 m 65 m 50 m 150 m 70 m 50 m

ATV61HD45N4 45 60 50 0 200 m 55 m 30 m 150 m 60 m 40 m

ATV61HD55N4 55 75 70 2/0 200 m 50 m 25 m 150 m 55 m 30 m

ATV61HD75N4 75 100 95 4/0 200 m 45 m 25 m 150 m 55 m 30 m

Altivar 61 Motor Sección de cable Longitud máxima de cable en metros

Referencia Potencia Cable “BELDEN” blindado
Tipo 2950x

Cable “PROTOFLEX” blindado
Tipo EMV 2YSLCY-J

kW HP en mm2 AWG SOP = 10 SOP = 8 SOP = 6 SOP = 10 SOP = 8 SOP = 6

ATV61H075N4 0,75 1 1,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU15N4 1,5 2 1,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU22N4 2,2 3 1,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU30N4 3 - 1,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU40N4 4 5 1,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU55N4 5,5 7,5 2,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HU75N4 7,5 10 2,5 14 50 m 40 m 30 m

ATV61HD11N4 11 15 6 10 50 m 40 m 30 m

ATV61HD15N4 15 20 10 8 50 m 40 m 30 m

ATV61HD18N4 18,5 25 10 8 50 m 40 m 30 m

ATV61HD22N4 22 30 16 6 75 m 40 m 25 m

ATV61HD30N4 30 40 25 4 75 m 40 m 25 m

ATV61HD37N4 37 50 35 5 75 m 40 m 25 m

ATV61HD45N4 45 60 50 0 75 m 40 m 25 m

ATV61HD55N4 55 75 70 2/0 75 m 30 m 15 m

ATV61HD75N4 75 100 95 4/0 75 m 30 m 15 m
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Ubr M [Nivel de frenado] según calibre de 
tensión del variador

Umbral de tensión de bus CC a partir del cual el transistor de frenado se activa y limita dicha tensión.
ATV61ppppM3p: ajuste de fábrica 395 V.
ATV61ppppN4: ajuste de fábrica 785 V.
ATV61ppppS6Y: ajuste de fábrica 980 V.
ATV61ppppY: Ajuste de fábrica 1.127 V o 1.080 V según el calibre.
El rango de ajuste depende del calibre de la tensión del variador y del parámetro [Tensión red] (UrES) 
página 200.

bbA M [Equilibrado frenado] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): función inactiva
v [Sí] (YES): función activa, que se utiliza en los variadores conectados en paralelo por su bus CC. Permite 

equilibrar la potencia de frenado entre los variadores. El parámetro [Nivel de frenado] (Ubr) página 80 debe 
ajustarse con el mismo valor en todos los variadores
El valor [Sí] (YES) sólo es posible si [Adapt. rampa dec.] (brA) = [No] (nO) (véase la página 134).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Control 2/3Hilos

Control 2 Hilos

Asignación marcha Atrás

CONFIGURACIÓN LI1

CONFIGURACIÓN LIx

Código << >> Consola

XXX

CtL-

SIM-

I-O-

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

Visualización del estado del variador

ENTRADAS/SALIDAS

Puesta en tensión
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Los parámetros del menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-) sólo pueden modificarse en parada, sin orden de marcha.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tCC M [Control 2 / 3 Hilos] [Ctrl. 2 hilos] (2C)

2C

3C

v [Ctrl. 2 hilos] (2C) 
v [Ctrl. 3 hilos] (3C) 

Control 2 hilos: el estado (0 o 1) o el flanco (0 a 1 o 1 a 0) de la entrada que controla la marcha o la parada.

Ejemplo de cableado en posición “Source”: 

LI1: adelante
LIx: atrás

Control 3 hilos (control por pulsos): un pulso “adelante” o “atrás” es suficiente para controlar el arranque; un 
pulso de “parada” es suficiente para controlar la parada.

Ejemplo de cableado en posición “Source”:

LI1: parada
LI2: adelante
LIx: atrás

tCt M [Control 2 Hilos] [Transición] (trn)

LEL

trn

PFO

v [Nivel] (LEL): el estado 0 o 1 se tiene en cuenta para la marcha (1) o la parada (0).
v [Transición] (trn): es necesario cambiar de estado (transición o flanco) para activar la marcha a fin de evitar 

un rearranque imprevisto tras una interrupción de la alimentación.
v [Nivel+Prioridad Adelante] (PFO): el estado 0 o 1 se tiene en cuenta para la marcha o la parada, pero 

la entrada de giro “adelante” siempre tiene prioridad sobre la entrada de giro “atrás”.

rrS M [Asig. marcha Atrás] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

v [No] (nO): sin asignar
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil I/O] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

Asignación de la orden de giro atrás.

+24 LI1 LIx

ATV 71

+24 LI1 LI2 LIx

ATV 71

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO
El cambio de asignación de [Control 2 / 3 Hilos] (tCC) requiere que se mantenga pulsada durante 
2 egundos la tecla “ENT”.
Esta acción conlleva el retorno al ajuste de fábrica de las funciones [Ctrl. 2 hilos] (tCt) y [Asig. marcha 
Atrás] (rrS) siguientes, y de todas las funciones que asignan entradas lógicas y analógicas. 
También conlleva un retorno a la macro configuración seleccionada si ésta se ha personalizado 
(pérdida de las personalizaciones).
Se recomienda establecer este parámetro antes de configurar los menús [1.6 CONTROL] (CtL-) 
y [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-).
Asegúrese de que este cambio es compatible con el esquema de cableado utilizado.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

L1- b [CONFIGURACIÓN LI1] 

L1A M [Asignación LI1]
Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada LI1 para comprobar las asignaciones múltiples.

L1d M [Retardo conexión --> LI1] de 0 a 200 ms 0

Este parámetro permite tener en cuenta el paso al estado 1 de la entrada lógica con un retardo ajustable 
de 0 a 200 milisegundos para filtrar posibles interferencias. El paso al estado 0 se tiene en cuenta sin 
retardo.

L-- b [CONFIGURACIÓN LIx]
Todas las entradas lógicas presentes en el variador se tratan como en el ejemplo LI1 anterior, hasta LI6, 
LI10 o LI14 según si hay tarjetas opcionales instaladas.

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO
Asegúrese de que el retardo ajustado no comporte ningún peligro ni ningún funcionamiento no 
deseado.
Según los valores de retardos de las distintas entradas lógicas, el orden relativo tomado en cuenta 
de estas entradas puede modificarse y, por tanto, provocar un funcionamiento imprevisto.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso 
la muerte.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Configuración de las entradas analógicas y Entrada de pulsos
Los valores mínimos y máximos de las entradas (en voltios, mA...) se traducen en % para adaptar las consignas a la aplicación.

Valores mínimos y máximos de las entradas:
El valor mínimo corresponde a una consigna de 0%, y el valor máximo a una consigna de 100%. El valor mínimo puede ser superior al 
valor máximo:
 

En las entradas bidireccionales +/–, el valor mínimo y el valor máximo están relacionados con el valor absoluto, por ejemplo, +/–2 a 8 V.

Valor mínimo negativo de la entrada Entrada de pulsos:

Rango (valores de salida): sólo para entradas analógicas
Este parámetro permite configurar el rango de consignas en [0% V 100%] o [-100% V +100%] con el fin de obtener una salida bidireccional 
a partir de una entrada unidireccional.

Consigna

100%

0%
[Valor 

mínimo]
(CrLx 

o ULx o PIL)

[Valor máximo]
(CrHx 

o UHx o PFr)

20 mA o 10 V 
o 30,00 kHz

Consigna

100%

0%
[Valor 

mínimo]
(CrLx o 

ULx o PIL)

[Valor 
máximo]
(CrHx o 

UHx o PFr

Entrada 
de corriente 
o tensión 
o frecuencia

Entrada
de corriente 
o tensión 
o frecuencia 

20 mA o 10 
V o 30,00 

kHz

Consigna

100%

0%[Valor 
mínimo]

(PIL)

[Valor máximo]
(PFr)

30,00
kHz

Entrada de 
frecuencia

-30,00
kHz

Consigna

100%

0%
[Valor mínimo] [Valor máximo]

Rango 0 V 100%

Consigna

100%

0%
[Valor mínimo]

[Valor máximo]

Entrada de 
corriente 
o tensión

Entrada de 
corriente 
o tensión

-100%

Rango –100% V +100%

20 mA
o 10 V

20 mA
o 10 V
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

bSP M [Forma referencia] [Estándar] (bSd)

bSd

bLS

bnS

bnS0

v [Estándar] (bSd)
En consigna nula la frecuencia = LSP

v [Escalón de velocidad] (bLS) 
En consigna = 0 en LSP la frecuencia = LSP

v [Hueco de velocidad] (bnS)
En consigna = 0 en LSP la frecuencia = 0

v [Hueco de velocidad (0Hz)] (bnS0) 
Este funcionamiento es equivalente al  
[Estándar] (bSd) salvo que en consigna nula 
la frecuencia = 0 en los casos siguientes:
• La señal es inferior a [valor mínimo], que es 
superior a 0 (por ejemplo, 1 V en una entrada 
2 – 10 V).
• La señal es superior a [valor mínimo], que es 
superior al [valor máximo] (por ejemplo, 11 V 
en una entrada 10 – 0 V).

En los casos en que el rango de la entrada 
está configurado como “bidireccional”, 
el funcionamiento continúa siento idéntico 
al [Estándar] (bSd).

Este parámetro define la función que tiene en cuenta la consigna de velocidad, para las entradas 
analógicas y la entrada Entrada de pulsos únicamente. En el caso del regulador PID, se trata de la 
consigna de salida del PID.
Los límites vienen dados por los parámetros [Velocidad Mínima] (LSP) y [Vel. máxima] (HSP); véase la página 38.

Frecuencia

Consigna

LSP

-100%

+100%

HSP

LSP

HSP

0%

Frecuencia

Consigna
LSP

-100%

+100%

HSP

LSP

HSP

Frecuencia

Consigna
LSP-100%

+100%

HSP

LSP

HSP

0

Frecuencia

Consigna

LSP
-100%

+100%

HSP

LSP

HSP

0%
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Características lineales por tramos: sólo para entradas analógicas
Se puede obtener una característica lineal por tramos definiendo un punto intermedio en la “curva entrada/consigna de salida” para esta 
entrada:

Para el rango 0 V 100%

Nota: Para [Punto X Interm.] 0% corresponde a [Valor mínimo] y 100% corresponde a [Valor máximo]

Para el rango –100% V 100%

Consigna

100%

0%

[Valor mínimo]
(0%)

[Punto X 
Interm.]

[Valor máximo]
(100%)

entrada de 
corriente 
o tensión

[Punto Y Interm.]

20 mA
o 10 V

Consigna

100%

0%

[Valor mínimo]
(-100%)

[Punto X 
Interm.]

[Valor 
máximo]
(100%)

entrada de 
corriente 
o tensión

[Punto Y 
Interm.]

– [Punto Y 
Interm.]

-100%

– [Punto X 
Interm.]

0% 20 mA
o 10 V
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AI1- b [CONFIGURACIÓN AI1] 

AI1A M [Asignaciones de AI1]
Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada AI1 para comprobar, por ejemplo, si existen problemas 
de compatibilidad.

AI1t M [Configuración de AI1] [Tensión] (10U)

10U

n10U

v [Tensión] (10U): Entrada en tensión positiva (los valores negativos se consideran nulos: la entrada es 
unidireccional.)
v [U bipolar +/–] (n10U): Entrada en tensión positiva y negativa (la entrada es bidireccional.)

UIL1 M [Valor mínimo AI1] de 0 a 10,0 V 0 V

UIH1 M [Valor máximo AI1] de 0 a 10,0 V 10,0 V

AI1F M [Filtro de AI1] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.

AI1E M [Punto X Interm. AI1] del 0 al 100% 0%

Abscisa del punto intermedio de la característica 
(a la entrada).
• 0% corresponde a [Valor mínimo] (UIL1).
• 100% corresponde a [Valor máximo] (UIH1).

AI1S M [Punto Y Interm. AI1] del 0 al 100% 0%

Ordenada del punto intermedio de la característica (a la salida: consigna de frecuencia).
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AI2- b [CONFIGURACIÓN AI2] 

AI2A M [Asignaciones de AI2]
Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada AI2 para comprobar, por ejemplo, si existen problemas 
de compatibilidad.

AI2t M [Configuración de AI2] [Intensidad] (0A)

10U

0A

v [Tensión] (10U): entrada en tensión
v [Intensidad] (0A): entrada en corriente

CrL2 M [Valor mínimo AI2] de 0 a 20,0 mA 0 mA

Parámetro accesible si [Configuración de AI2] (AI2t) = [Intensidad] (0A)

UIL2 M [Valor mínimo AI2] de 0 a 10,0 V 0 V

Parámetro accesible si [Configuración de AI2] (AI2t) = [Tensión] (10U)

CrH2 M [Valor máximo AI2] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

Parámetro accesible si [Configuración de AI2] (AI2t) = [Intensidad] (0A)

UIH2 M [Valor máximo AI2] de 0 a 10,0 V 10,0 V

Parámetro accesible si [Configuración de AI2] (AI2t) = [Tensión] (10U)

AI2F M [Filtro de AI2] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.

AI2L M [Rango de ajuste AI2] [0 – 100%] (POS)

POS

nEG

v [0 – 100%] (POS): entrada unidireccional
v [+/- 100%] (nEG): entrada bidireccional

Ejemplo: en una entrada 0/10 V
- 0 V corresponde a la consigna –100%
- 5 V corresponde a la consigna 0%
- 10 V corresponde a la consigna +100%

AI2E M [Punto X Interm. AI2] del 0 al 100% 0%

Abscisa del punto intermedio de la característica (a la entrada).
• 0% corresponde a [Valor mínimo] si el rango es 0 V 100%.

• 0% corresponde a   si el rango es –100% V +100%.

• 100% corresponde a [Valor máximo].

AI2S M [Punto Y Interm. AI2] del 0 al 100% 0%

Ordenada del punto intermedio de la característica (a la salida: consigna de frecuencia).

[Valor máximo] + [Valor mínimo]
2
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AI3- b [CONFIGURACIÓN AI3] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

AI3A M [Asignaciones de AI3]

Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada AI3 para comprobar, por ejemplo, si existen problemas 
de compatibilidad.

AI3t M [Configuración de AI3] [Intensidad] (0A)

0A

Parámetro de sólo lectura, no configurable.
v [Intensidad] (0A): entrada en corriente

CrL3 M [Valor mínimo AI3] de 0 a 20,0 mA 0 mA

CrH3 M [Valor máximo AI3] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

AI3F M [Filtro de AI3] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.

AI3L M [Rango de ajuste AI3] [0 – 100%] (POS)

POS

nEG

v [0 – 100%] (POS): entrada unidireccional
v [+/- 100%] (nEG): entrada bidireccional

Ejemplo: en una entrada 4 – 20 mA
- 4 mA corresponde a la consigna –100%
- 12 mA corresponde a la consigna 0%
- 20 mA corresponde a la consigna +100%

Siendo AI3 físicamente una entrada bidireccional, la configuración [+/–100%] (nEG) sólo se debe utilizar si 
la señal aplicada es unidireccional. No se debe acumular una señal bidireccional y una configuración 
bidireccional.

AI3E M [Punto X Interm. AI3] del 0 al 100% 0%

Abscisa del punto intermedio de la característica (a la entrada).
• 0% corresponde a [Valor mínimo] (CrL3) si el rango es 0 V 100%.

• 0% corresponde a  si el rango es –100% V +100%.

• 100% corresponde a [Valor máximo] (CrH3).

AI3S M [Punto Y Interm. AI3] del 0 al 100% 0%

Ordenada del punto intermedio de la característica (a la salida: consigna de frecuencia).

[Valor máximo] (CrH3) + [Valor mínimo] (CrL3)
2
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AI4- b [CONFIGURACIÓN AI4] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

AI4A M [Asignaciones de AI4]

Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada AI4 para comprobar, por ejemplo, si existen problemas 
de compatibilidad.

AI4t M [Configuración de AI4] [Tensión] (10U)

10U

0A

v [Tensión] (10U): entrada en tensión
v [Intensidad] (0A): entrada en corriente

CrL4 M [Valor mínimo AI4] de 0 a 20,0 mA 0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AI4] (AI4t) = [Intensidad] (0A)

UIL4 M [Valor mínimo AI4] de 0 a 10,0 V 0 V

Parámetro accesible si [Configuración AI4] (AI4t) = [Tensión] (10U)

CrH4 M [Valor máximo AI4] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AI4] (AI4t) = [Intensidad] (0A)

UIH4 M [Valor máximo AI4] de 0 a 10,0 V 10,0 V

Parámetro accesible si [Configuración AI4] (AI4t) = [Tensión] (10U)

AI4F M [Filtro de AI4] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.

AI4L M [Rango de ajuste AI4] [0 – 100%] (POS)

POS

nEG

v [0 – 100%] (POS): entrada unidireccional
v [+/- 100%] (nEG): entrada bidireccional

Ejemplo: en una entrada 0/10 V
- 0 V corresponde a la consigna –100%
- 5 V corresponde a la consigna 0%
- 10 V corresponde a la consigna +100%

AI4E M [Punto X Interm. AI4] del 0 al 100% 0%

Abscisa del punto intermedio de la característica (a la entrada).
• 0% corresponde a [Valor mínimo] si el rango es 0 V 100%.

• 0% corresponde a   si el rango es –100% V +100%.

• 100% corresponde a [Valor máximo].

AI4S M [Punto Y Interm. AI4] del 0 al 100% 0%

Ordenada del punto intermedio de la característica (a la salida: consigna de frecuencia).

[Valor máximo] + [Valor mínimo]
2
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AU1- b [AI1 VIRTUAL]

AIC1 M [Canal AI - Red] [No] (nO)

nO

Mdb

CAn

nEt

APP

Entrada virtual.
A este parámetro también se puede acceder desde el submenú [REGULADOR PID] (PId-) véase la 
página 153. 
[No] (nO): Sin asignar (en este caso la entrada virtual no aparece en los parámetros de asignación de 
entradas analógicas de las funciones).

v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carte com.] (nEt): Tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carte prog.] (APP): Tarjeta Controller Inside (si está instalada)

Escala: el valor 8.192 transmitido por esta entrada equivale a 10 V en una entrada 10 V.

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO
Si se pasa a forzado local (véase la página 218), la entrada virtual queda fija en el último valor 
transmitido.
No se debe utilizar la entrada virtual y el forzado local en una misma configuración
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte. 
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PLI- b [CONFIG. ENTRADA PULSOS] 

PIA M [Canal AI - Red]
Parámetro de sólo lectura, no configurable.
Muestra todas las funciones asignadas a la entrada Entrada de pulsos para comprobar, por ejemplo, 
si existen problemas de incompatibilidad.

PIL M [Valor mín. entrada pulsos] de –30,00 
a 30,00 kHz

0 

Frecuencia correspondiente a la velocidad mínima

PFr M [Valor máx. entrada pulsos] de 0 a 30,00 kHz 30,00 kHz

Frecuencia correspondiente a la velocidad máxima

PFI M [Filtro entrada pulsos] de 0 a 1.000 ms 0

Filtrado de posibles interferencias.
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Configuración de la entrada del codificador utilizada como consigna con un 
generador de frecuencia
Esta consigna no tiene signo, por lo que los sentidos de la marcha también se deben indicar a través del canal de control (por ejemplo, 
entradas lógicas).

Valores mínimos y máximos (valores de entrada):
El valor mínimo corresponde a una consigna mínima de 0%, y el valor máximo a una consigna máxima de 100%. El valor mínimo puede 
ser superior al valor máximo y también puede ser negativo.

La asignación de un valor negativo para el valor mínimo permite obtener una consigna con frecuencia nula.

Consigna

100%

0
[Valor 

mínimo]
(EIL)

[Valor máximo]
(EFr)

300 kHz

Consigna

100%

0
[Valor mínimo]

(EIL)
[Valor máximo]

(EFr)

Entrada de 
frecuencia

Entrada de 
frecuencia

300 kHz

Consigna

100%

[Valor mínimo]
(EIL)

[Valor máximo]
(EFr)

300 kHz

Entrada de 
frecuencia0
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

También es posible acceder a la configuración del codificador desde el menú [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

IEn- b [CONFIG. CODIFICADOR] 
Los parámetros relativos al codificador no son accesibles si la tarjeta del codificador no está presente, y las 
opciones propuestas dependen del tipo de tarjeta de codificador utilizada.

EnS M [Señal codificador] [AABB] (AAbb)

AAbb

Ab

A

Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente.
Se debe configurar según el tipo de codificador utilizado.

v [AABB] (AAbb): Para señales A, A-, B, B-.
v [AB] (Ab): Para señales A, B.
v [A] (A): Para señal A. Valor no accesible si [Utiliz. codificador] (EnU) página 95 = [Reg+segur.] (rEG).

EnC M [Verif. codificador] [No realiz.] (nO)

nO

YES

dOnE

Comprobación del retorno del codificador. Véase el procedimiento en la página 76.
Parámetro accesible si hay una tarjeta de codificador y si [Utiliz. codificador] (EnU) página 95 es diferente 
de [Referencia] (PGr).

v [No realiz.] (nO): verificación no realizada.
v [Sí] (YES): activa la supervisión del codificador.
v [Realizada] (dOnE): verificación realizada correctamente.

El procedimiento de verificación controla:
- el sentido de rotación del codificador/motor,
- la presencia de señales (continuidad de cableado),
- el número de impulsos/vuelta.

En caso de fallo, el variador se bloquea con un [Fallo codificador] (EnF).
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [CONFIG. CODIFICADOR]  (continuación)

EnU M [Utiliz. codificador] [No] (nO)

nO

SEC

rEG

PGr

Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente.
v [No] (nO): función inactiva. En este caso, los demás parámetros no son accesibles.
v [Seguridad] (SEC): El codificador se utiliza como retorno de velocidad solamente para la supervisión.
v [Reg+segur.] (rEG): el codificador se utiliza como retorno de velocidad para la regulación y la 

supervisión. Si [Tipo control motor] (Ctt) = [SVC por U] (UUC) el codificador actúa en retorno de velocidad 
y permite una corrección estática de la velocidad. Para los demás valores de [Tipo control motor] (Ctt) 
esta configuración no está disponible.

v [Referencia] (PGr): el codificador se utiliza como consigna.

PGI M [Número impulsos] de 100 a 5.000 1.024

Número de impulsos por vuelta de codificador.
Parámetro accesible si una tarjeta de codificador está presente.

PGA M [Tipo referencia] [Codificador] (EnC)

EnC

PtG

Parámetro accesible si [Utiliz. codificador] (EnU) = [Referencia] (PGr).
v [Codificador] (EnC): utilización de un codificador.
v [Gen. frec.] (PtG): utilización de un generador de frecuencia (punto de referencia de velocidad absoluta).

EIL M [Valor frec. mínima] de –300 a 300 kHz 0 

Parámetro accesible si [Utiliz. codificador] (EnU) = [Referencia] (PGr) y si [Tipo referencia] (PGA) = 
[Gen. frec.] (PtG).
Frecuencia correspondiente a la velocidad mínima

EFr M [Valor máximo frec.] de 0,00 a 300 kHz 300 kHz

Parámetro accesible si [Utiliz. codificador] (EnU) = [Referencia] (PGr) y si [Tipo referencia] (PGA) = 
[Gen. frec.] (PtG).
Frecuencia correspondiente a la velocidad máxima

EFI M [Filtro señal frec.] de 0 a 1.000 ms 0

Parámetro accesible si [Utiliz. codificador] (EnU) = [Referencia] (PGr).
Filtrado de posibles interferencias.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

r1- b [CONFIGURACIÓN R1] 

r1 M [Asignación R1] [Sin fallo] (FLt)

nO

FLt

rUn

FtA

FLA

CtA

SrA

tSA

PEE

PFA

AP2

F2A

tAd

ttHA

ttLA

MFrd

MrrS

rtAH

rtAL

FtAL

F2AL

CtAL

ULA

OLA

PFAH

PFAL

PISH

Ern

tS2

tS3

Strt

bMP

v [No] (nO): sin asignar
v [Sin fallo] (FLt): el variador no presentan ningún fallo (el relé normalmente está desactivado, y se activa 

cuando hay un fallo)
v [Var.marcha] (rUn): Variador en marcha
v [N. frec. alcan] (FtA): El relé se cierra si la frecuencia es superior al umbral [Nivel Frecuencia] (Ftd) 

página 60.
v [V. máx. alc.] (FLA): máxima velocidad alcanzada
v [Nivel Int. alc.] (CtA): El relé se cierra si la corriente es superior al umbral [Nivel de intensidad] (Ctd) 

página 60.
v [R. Frec. alc.] (SrA): referencia de frecuencia alcanzada
v [T. mot. alc.] (tSA): estado térmico del motor 1 alcanzado
v [Al. error PID] (PEE): alarma de error PID
v [Al. ret. PID] (PFA): Alarma retorno PID (superior a [Al. retorno máximo] (PAH) página 154 o inferior 

a [Al. retorno mínimo] (PAL) página 154)
v [AI2 al. 4-20] (AP2): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI2
v [N. frec2 alc.] (F2A): El relé se cierra si la frecuencia es mayor al umbral [Nivel Frecuencia 2] 

(F2d) página 60.
v [térm. var. alc] (tAd): estado térmico del variador alcanzado
v [Al. Par alto] (ttHA): Par motor superior al nivel alto [Nivel par alto] (ttH), véase la página 60.
v [Al. Par bajo] (ttLA): Par motor inferior al nivel bajo [Nivel par bajo] (ttL), véase la página 60.
v [Marcha Adelante] (MFrd): Motor en marcha adelante
v [Marcha Atrás] (MrrS): Motor en marcha atrás
v [Ref. Alta. Alc] (rtAH): El relé se cierra si la consigna de frecuencia es superior al umbral [Nivel Ref. 

Frec. Alta] (rtd) página 61.
v [Ref. baja. Alc] (rtAL): El relé se cierra si la consigna de frecuencia es inferior al umbral [Niv. Ref. Frec. 

Baja] (rtdL) página 61.
v [Nbaj. Fr. Alc.] (FtAL): El relé se cierra si la frecuencia es inferior al umbral [Nivel. Frec. Bajo] (FtdL) 

página 60.
v [N. baj. F2. Alc.] (F2AL): El relé se cierra si la frecuencia es inferior al umbral [Nivel. Freq. 2. Bajo] 

(F2dL) página 60.
v [Nbajo. Int. Al.] (CtAL): El relé se cierra si la corriente es inferior al umbral [Niv. Intensidad bajo] (CtdL) 

página 60.
v [Alar. Subcar] (ULA): Subcarga del proceso (véase la página 210)
v [Alar. Sobrec.] (OLA): Sobrecarga del proceso (véase la página 212)
v [Al. Rt. Pi. Alto] (PFAH): Alarma retorno PID (superior a [Al. retorno máximo] (PAH) página 154).
v [Al. Ret. PI. baj] (PFAL): Alarma retorno PID (inferior a [Al. retorno mínimo] (PAL) página 154).
v [Alar. Regul.] (PISH): Fallo de supervisión del retorno del regulador PID página 157.
v [March. Forz.] (Ern): El relé se cierra si el variador se encuentra en forzado marcha. Véase [Forzado 

Marcha] (InHS) página 203.
v [T. mot2 alc.] (tS2): estado térmico del motor 2 alcanzado
v [T. mot3 alc.] (tS3): estado térmico del motor 3 alcanzado
v [Var.marcha] (Strt)

1 : se ha recibido una petición de ejecución
0 : se ha recibido una petición de parada

v [Cmd. Dist.] (bMP): El control a través del terminal gráfico se activa mediante una tecla de función de 
dicho terminal gráfico.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

r1- b [CONFIGURACIÓN R1]  (continuación)

r1 M [Asignación R1]  (continuación)

AtS

CnF0

CnF1

CnF2

CFP1

CFP2

CFP3

dbL

brS

PrM

FqLA

MCP

AG1

AG2

AG3

P1A

P2A

PLA

EFA

USA

UPA

tHA

SSA

tJA

bOA

APA

AP3

AP4

FSA

rdY

v [Par neg.] (AtS): par negativo (frenado)
v [Conf. 0 act.] (CnF0): configuración 0 activa
v [Conf. 1 act.] (CnF1): configuración 1 activa
v [Conf. 2 act.] (CnF2): configuración 2 activa
v [Juego1 act] (CFP1): juego 1 de parámetros activo
v [Juego2 act.] (CFP2): juego 2 de parámetros activo
v [Juego3 act.] (CFP3): juego 3 de parámetros activo
v [DC cargado] (dbL): bus CC en carga
v [Frenando] (brS): variador en frenado
v [P. removed] (PRM): variador bloqueado por la entrada “Inhibición potencia”
v [Al.Cont.Frec.] (FqLA): nivel de velocidad medida alcanzado: [Nivel alarma pulsos] (FqL), véase la 

página 60.
v [Int. presente] (MCP): corriente del motor presente
v [Alarma gr. 1] (AGI): alarma del grupo 1
v [Alarma gr. 2] (AG2): alarma del grupo 2
v [Alarma gr. 3] (AG3): alarma del grupo 3
v [Alarma ptc1] (P1A): alarma de las sondas 1
v [Alarma ptc2] (P2A): alarma de las sondas 2
v [Al. LI6=PTC] (PLA): alarma de las sondas LI6 = PTC
v [Al. fallo ext.] (EFA): alarma de fallo externo
v [Al. subtens.] (USA): alarma de subtensión
v [Prev. subU] (UPA): prevención de subtensión
v [Al. temp. var.] (tHA): sobrecalentamiento del variador
v [Lim. M/I alc.] (SSA): alarma de limitación de par
v [Al. IGBT] (tJA): alarma IGBT
v [Al. resisten.] (bOA): alarma de temperatura de resistencia de frenado
v [Al. opción] (APA): alarma generada por la tarjeta Controller Inside.
v [AI3 al. 4-20] (AP3): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI3
v [AI4 al. 4-20] (AP4): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI4
v [En Lim. Cau.] (FSA): Limitación del caudal activo (véase la página 184)
v [Listo] (rdY): variador listo
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

(1) De 0 a 9.999 ms y después de 10,00 a 60,00 s en el visualizador integrado.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [CONFIGURACIÓN R1]  (continuación)

r1d M [Retardo R1] De 0 a 60.000 ms (1) 0

El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.
Para la asignación [Sin fallo] (FLt), el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.

r1S

POS

nEG

M [R1 activo en] [1] (POS)

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para la asignación [Sin fallo] (FLt), la configuración [1] (POS) no se puede modificar.

r1H M [Mantenimiento R1] de 0 a 9.999 ms 0

El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
Para la asignación [Sin fallo] (FLt), el mantenimiento no se puede ajustar y se mantiene en 0.

r2- b [CONFIGURACIÓN R2] 

r2 M [Asignación R2] [Var. marcha] (rUn)

LLC

OCC

dCO

dAM

Igual que R1 (véase la página 96) y además con (visualizar para obtener información, ya que estas 
opciones sólo se pueden configurar en el menú [FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-)): 

v [contac. línea] (LLC): control de contactor de línea
v [contact. mot] (OCC): control de contactor aguas abajo
v [Carga cond.] (dCO): Control de contactor de precarga de bus de CC.
v [C.compuert] (dAM): Control de compuerta ("damper").

r2d M [Retardo R2] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

r2S

POS

nEG

M [R2 activo en] [1] (POS)

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

r2H M [Mantenimiento R2] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

(1) De 0 a 9.999 ms y después de 10,00 a 60,00 s en el visualizador integrado.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

r3- b [CONFIGURACIÓN R3] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3201.

r3 M [Asignación R3] [No] (nO)

Igual que R2

r3d M [Retardo R3] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

r3S

POS

nEG

M [R3 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

r3H M [Mantenimiento R3] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.

r4- b [CONFIGURACIÓN R4] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

r4 M [Asignación R4] [No] (nO)

Igual que R2 (véase la página 98) 

r4d M [Retardo R4] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

r4S

POS

nEG

M [R4 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

r4H M [Mantenimiento R4] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

(1) De 0 a 9.999 ms y después de 10,00 a 60,00 s en el visualizador integrado.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LO1- b [CONFIGURACIÓN LO1] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3201.

LO1 M [Asignación LO1] [No] (nO)

LLC

OCC

dCO

dAM

Igual que R1 (véase la página 96) y además con (visualizar para obtener información, ya que estas 
opciones sólo se pueden configurar en el menú [FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-)): 

v [contac. línea] (LLC): control de contactor de línea
v [contact. mot] (OCC): control de contactor aguas abajo
v [Carga cond.] (dCO) : Control de contactor de precarga de bus de CC.
v [C.compuert] (dAM): Control de compuerta ("damper").

LO1d M [Retardo LO1] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

LO1S

POS

nEG

M [LO1 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

LO1H M [Mantenimiento LO1] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.

LO2- b [CONFIGURACIÓN LO2] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3201.

LO2 M [Asignación LO2] [No] (nO)

Igual que LO1  

LO2d M [Retardo LO2] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

LO2S

POS

nEG

M [LO2 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

LO2H M [Mantenimiento LO2] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

(1) De 0 a 9.999 ms y después de 10,00 a 60,00 s en el visualizador integrado.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LO3- b [CONFIGURACIÓN LO3] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

LO3 M [Asignación LO3] [No] (nO)

Igual que LO1 (véase la página 100) 

LO3d M [Retardo LO3] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

LO3S

POS

nEG

M [LO3 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

LO3H M [Mantenimiento LO3] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.

LO4- b [CONFIGURACIÓN LO4] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

LO4 M [Asignación LO4] [No] (nO)

Igual que LO1 (véase la página 100) 

LO4d M [Retardo LO4] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact. mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) 
el retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

LO4S

POS

nEG

M [LO4 activo en] [1] (POS) 

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1]: estado 1 cuando la información es verdadera
v [0]: estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

LO4H M [Mantenimiento LO4] de 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [Contactor línea] (LLC) el mantenimiento no 
se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Utilización de la salida analógica AO1 en salida lógica
La salida analógica AO1 se puede utilizar en salida lógica, por asignación de DO1. En ese caso, el estado 0 de esta salida corresponde al 
valor mínimo en AO1 (0 V o 0 mA por ejemplo) y el estado 1 corresponde al valor máximo en AO1 (10 V o 20 mA por ejemplo). 
Las características eléctricas de esta salida analógica permanecen intactas, ya que son distintas de las características de las salidas 
lógicas. Debe garantizarse que son compatibles con el uso que se hace de ellas. 

(1) De 0 a 9.999 ms y después de 10,00 a 60,00 s en el visualizador integrado.

Código Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

dO1- b [CONFIGURACIÓN DO1] 

dO1 M [Asignación DO1] [No] (nO)

LLC

OCC

dCO

dAM

Igual que R1 (véase la página 96) y además con (visualizar para obtener información, ya que estas 
opciones sólo se pueden configurar en el menú [1.7 FUNCIONES DE APLICACIÓN] (Fun-)): 

v [Contac. línea] (LLC): Control de contactor de línea
v [contact.motor] (OCC): Control de contactor aguas abajo
v [Carga cond.] (dCO): Control de contactor de precarga de bus de CC
v [C.compuert] (dAM): Control de compuerta ("damper").

dO1d M [Retardo DO1] De 0 a 60.000 ms (1) 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [contact.mot] (OCC), [Carga cond.] (dCO) y [contac.línea] (LLC) el 
retardo no se puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en verdadera.

dO1S

POS

nEG

M [DO1 activo en] [1 ] (POS)

Configuración de la lógica de funcionamiento:
v [1] (POS): estado 1 cuando la información es verdadera
v [0] (nEG): estado 0 cuando la información es verdadera

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [contac.línea] (LLC), la configuración 
[1] (POS) no se puede modificar.

dO1H M [Mantenimiento DO1] De 0 a 9.999 ms 0

Para las asignaciones [Sin fallo] (FLt), [Carga cond.] (dCO) y [contac.línea] (LLC), el mantenimiento no se 
puede ajustar y se mantiene en 0.
El cambio de estado no es efectivo hasta que no transcurre el tiempo configurado, cuando la información 
se convierte en falsa.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Configuración de las salidas analógicas

Valores mínimos y máximos (valores de salida):
El valor mínimo de salida (en voltios o en mA) corresponde al límite inferior del parámetro asignado, mientras que el valor máximo 
corresponde al límite superior del parámetro asignado. El valor mínimo puede ser superior al valor máximo:

Salidas AO2 y AO3 configuradas como salidas bipolares (aconsejable especialmente para los parámetros con signo):

El [Valor mínimo] (UOLx) y el [Valor máximo] (UOHx) son valores absolutos, pero el funcionamiento es simétrico. En el caso de las salidas 
bipolares, se debe establecer siempre el valor máximo superior al valor mínimo. 
El [Valor máximo] (UOHx) corresponde al límite superior del parámetro asignado y el [Valor mínimo] (UOLx) corresponde a la media entre 
el límite superior y el límite inferior (0 para un parámetro con signo y simétrico, como en el ejemplo siguiente).

Parámetro asignado

Límite 
superior

[Valor mínimo]
(AOLx 

o UOLx)

[Valor máximo]
(AOHx

o UOHx)

20 mA 
o 10 V

Parámetro asignado

[Valor mínimo]
(AOLx 

o UOLx)

[Valor máximo]
(AOHx  

o UOHx)

20 mA 
o 10 V

Salida 
de corriente 
o tensión

Salida 
de corriente 
o tensión

Límite 
superior

Límite 
inferior

Límite 
inferior

Parámetro 
asignado

-10 V

[Valor 
mínimo]
(UOLx)

[Valor 
máximo]
(UOHx)

Salida 
de tensión

Límite superior

Límite inferior

+10 V
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Puesta a escala del parámetro asignado
La escala del parámetro asignado puede adaptarse a las necesidades de uso modificando los valores del límite inferior y del límite superior 
mediante dos parámetros por cada salida analógica.
Estos parámetros se indican en %. El 100% corresponde al rango de variación total del parámetro configurado, es decir:

- 100% = límite superior - límite inferior. Por ejemplo, para [Par c/signo] (Stq) que varía de -3 a +3 veces el par nominal. 
100% corresponde a seis veces el par nominal.

• El parámetro [Escala mín. AOx] (ASLx) modifica el límite inferior: nuevo valor = límite inferior + (rango x ASLx). El valor de 0% (ajuste 
de fábrica) no modifica el límite inferior.

• El parámetro [Escala máx. AOx] (ASHx) modifica el límite superior: nuevo valor = límite inferior + (rango x ASHx). El valor de 100% 
(ajuste de fábrica) no modifica el límite superior.

• [Escala mín. AOx] (ASLx) debe ser siempre inferior a [Escala máx. AOx] (ASHx).

Ejemplo de aplicación 1 
Se quiere transmitir el valor del par motor con signo en la salida AO2 en +/-10 V, con un rango de -2 Mn a + 2 Mn.

El parámetro [Par c/signo] (Stq) varía de -3 a +3 veces el par nominal, es decir, un rango de seis veces el par nominal.

[Escala mín. AO2] (ASL2) debe modificar el límite inferior de 1 vez el par nominal, es decir, 100/6 = 16,7% (nuevo valor = límite inferior + 
(rango x ASL2)).

[Escala máx. AO2] (ASH2) debe modificar el límite superior de 1 vez el par nominal, es decir, 100 - 100/6 = 83,3% (nuevo valor = límite 
inferior + (rango x ASH2)).

Ejemplo de aplicación 2 
Se quiere transmitir el valor de la corriente motor en la salida AO2 en 0 - 20 mA, con un rango de 2 In motor, siendo In motor igual a 0,8 In 
variador.

El parámetro [I motor] (OCr) varía de 0 a 2 veces la corriente nominal del variador, es decir, un rango de 2,5 veces la corriente nominal del 
motor.

[Escala mín. AO2] (ASL2) no debe modificar el límite inferior, que permanece en su ajuste de fábrica de 0%.

[Escala máx. AO2] (ASH2) debe modificar el límite superior de 0,5 veces la corriente nominal del motor, es decir, 100 - 100/5 = 80% (nuevo 
valor = límite inferior + (rango x ASH2)).

Límite superior del parámetro asignado

Límite inferior del parámetro asignado

Nueva escala
100%

ASLx

ASHx
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AO1- b [CONFIGURACIÓN AO1] 

AO1 M [Asignación AO1] [No] (nO)

nO

OCr

OFr

OrP

trq

Stq

OrS

OPS

OPF

OPE

OPI

OPr

tHr

tHd

tqMS

OFrr

OFS

tHr2

tHr3

Utr

Str

tqL

UOP

dO1

v [No] (nO): sin asignar
v [Int. motor] (OCr): corriente interna del motor, de 0 a 2 In (In = corriente nominal del variador indicada 

en la guía de instalación y en la etiqueta de características del variador).
v [Frec. motor] (OFr): frecuencia de salida, de 0 a [Frecuencia Máxima] (tFr)
v [Sal. rampa] (OrP): de 0 a [Frecuencia Máxima] (tFr)
v [Par motor] (trq): par motor, de 0 a 3 veces el par nominal del motor
v [Par c/signo] (Stq): par motor con signo, de –3 a +3 veces el par nominal del motor. El signo + 

corresponde al régimen de motor y el signo - al régimen de generador (frenado).
v [Rampa sig.] (OrS): salida de rampa con signo, de –[Frecuencia Máxima] (tFr) a + [Frecuencia 

Máxima] (tFr)
v [Ref. PID] (OPS): consigna del regulador PID de [Ref. mínima PID] (PIP1) a [Ref. máxima PID] (PIP2)
v [Retorno PID] (OPF): retorno del regulador PID de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Retorno máximo PID] 

(PIF2)
v [Error PID] (OPE): error del regulador PID de –5% a +5% de ([Retorno máximo PID] (PIF2) – [Retorno 

mínimo PID] (PIF1))
v [Salida PID] (OPI): salida del regulador PID de [Velocidad Mínima] (LSP) a [Vel. máxima] (HSP)
v [Pot. salida] (OPr): potencia del motor, de 0 a 2,5 veces [Pot. nominal motor] (nPr)
v [Temp. motor] (tHr): estado térmico del motor, del 0 al 200% del estado térmico nominal
v [térmico var.] (tHd): estado térmico del variador, del 0 al 200% del estado térmico nominal
v [Par 4Q] (tqMS): Par motor con signo, de –3 a +3 veces el par nominal del motor. El signo + y el signo - 

corresponden al sentido físico del par independientemente del régimen de motor o generador.
v [Fr.mot.med.] (OFrr): Velocidad del motor medida si una tarjeta de codificador está presente; de lo 

contrario, visualización 0.
v [Fr. mot. signo] (OFS): frecuencia de salida con signo, de – [Frecuencia Máxima] (tFr) a + [Frecuencia 

Máxima] (tFr)
v [térmic. mot2] (tHr2): estado térmico del motor 2, del 0 al 200% del estado térmico nominal
v [térmic. mot3] (tHr3): estado térmico del motor 3, del 0 al 200% del estado térmico nominal
v [R. par s. sig.] (Utr): consigna de par, de 0 a 3 veces el par nominal del motor
v [R. par s. sig.] (Str): consigna de par con signo, de –3 a +3 veces el par nominal del motor
v [Limit. Par] (tqL): limitación de par, de 0 a 3 veces el par nominal del motor
v [Tens. Mot.] (UOP): tensión aplicada al motor, de 0 a [Tensión Nom. Motor] (UnS)
v [dO1] (dO1): Asignación como salida lógica. Esta asignación sólo puede aparecer si se ha asignado  

[Asignación DO1] (dO1), véase la página 102. En este caso esa opción es la única posible, puesto que sólo 
se visualiza con fines informativos.

AO1t M [Configuración AO1] [Intensidad] (0A)

10U

0A

v [Tensión] (10U): salida de tensión
v [Intensidad] (0A): salida de corriente

AOL1 M [Valor mínimo AO1] de 0 a 20,0 mA 0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO1] (AO1t) = [Intensidad] (0A)

AOH1 M [Valor máximo AO1] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO1] (AO1t) = [Intensidad] (0A)

UOL1 M [Valor mínimo AO1] de 0 a 10,0 V 0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO1] (AO1t) = [Tensión] (10U)

UOH1 M [Valor máximo AO1] de 0 a 10,0 V 10,0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO1] (AO1t) = [Tensión] (10U)

AO1F M [Filtro AO1] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AO1- b [CONFIGURACIÓN AO1]  (continuación)

ASL1 M [Escala mín. AO1] Del 0 al 100,0% 0%

Puesta a escala del límite inferior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

ASH1 M [Escala máx. AO1] Del 0 al 100,0% 100,0%

Puesta a escala del límite superior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

AO1F M [Filtro de AO1] De 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias. Este parámetro se fuerza a 0 si [Asignación AO1] (AO1) = [dO1] (dO1).
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AO2- b [CONFIGURATION AO2] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

AO2 M [Asignación AO2] [No] (nO)

Las mismas asignaciones que AO1, sin [dO1] (dO1)

AO2t M [Configuración AO2] [Intensidad] (0A)

10U

0A

n10U

v [Tensión] (10U): salida de tensión
v [Intensidad] (0A): salida de corriente
v [U bipolar +/–] (n10U): salida de tensión bipolar

AOL2 M [Valor mínimo AO2] de 0 a 20,0 mA 0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO2] (AO2t) = [Intensidad] (0A)

AOH2 M [Valor máximo AO2] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO2] (AO2t) = [Intensidad] (0A)

UOL2 M [Valor mínimo AO2] de 0 a 10,0 V 0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO2] (AO2t) = [Tensión] (10U) o [U bipolar +/–] (n10U)

UOH2 M [Valor máximo AO2] de 0 a 10,0 V 10,0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO2] (AO2t) = [Tensión] (10U) o [U bipolar +/–] (n10U)

ASL2 M [Escala mín. AO2] Del 0 al 100,0% 0%

Puesta a escala del límite inferior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

ASH2 M [Escala máx. AO2] Del 0 al 100,0% 100,0%

Puesta a escala del límite superior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

AO2F M [Filtro AO2] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AO3- b [CONFIGURACIÓN AO3] 
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202

AO3 M [Asignación AO3] [No] (nO)

Las mismas asignaciones que AO1, sin [dO1] (dO1)

AO3t M [Configuración AO3] [Intensidad] (0A)

10U

0A

n10U

v [Tensión] (10U): salida de tensión
v [Intensidad] (0A): salida de corriente
v [U bipolar +/–] (n10U): salida de tensión bipolar

AOL3 M [Valor mínimo AO3] de 0 a 20,0 mA 0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO3] (AO3t) = [Intensidad] (0A)

AOH3 M [Valor máximo AO3] de 0 a 20,0 mA 20,0 mA

Parámetro accesible si [Configuración AO3] (AO3t) = [Intensidad] (0A)

UOL3 M [Valor mínimo AO3] de 0 a 10,0 V 0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO3] (AO3t) = [Tensión] (10U) o [U bipolar +/-] (n10U)

UOH3 M [Valor máximo AO3] de 0 a 10,0 V 10,0 V

Parámetro accesible si [Configuración AO3] (AO3t) = [Tensión] (10U) o [U bipolar +/-] (n10U)

ASL3 M [Escala mín. AO3] Del 0 al 100,0% 0%

Puesta a escala del límite inferior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

ASH3 M [Escala máx. AO3] Del 0 al 100,0% 100,0%

Puesta a escala del límite superior del parámetro asignado, en % de la variación máxima posible.

AO3F M [Filtro AO3] de 0 a 10,00 s 0 s

Filtrado de posibles interferencias.
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[1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)

Los submenús siguientes permiten agrupar alarmas en 1, 2 o 3 grupos, cada uno de los cuales puede asignarse a un relé o a una salida 
lógica para la señalización a distancia. Estos grupos también se pueden visualizar en el terminal gráfico (véase el menú [6 PANTALLA 
SUPERVISIÓN]) y se pueden consultar a través del menú [1.2 SUPERVISIÓN] (SUP). 
Cuando se dan una o varias alarmas seleccionadas en un grupo, se activa este grupo de alarmas.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

A1C- b [DEF. GRUPO ALARMA 1] 

PLA

P1A

P2A

EFA

USA

CtA

CtAL

FtA

FtAL

F2A

F2AL

SrA

tSA

tS2

tS3

UPA

FLA

tHA

PEE

PFA

PFAH

PFAL

PISH

AP2

AP3

AP4

SSA

tAd

tJA

bOA

APA

UrA

rtAH

rtAL

ULA

OLA

FSA

Ern

ttHA

ttLA

FqLA

Realice una selección a partir de la lista siguiente:
v [Al. LI6=PTC] (PLA): alarma de las sondas LI6 = PTC
v [Alarma ptc1] (P1A): alarma de las sondas 1
v [Alarma ptc2] (P2A): alarma de las sondas 2
v [Al. fallo ext.] (EFA): alarma de fallo externo
v [Alarma subtensión] (USA): alarma de subtensión
v [Nivel. Int. alc.] (CtA): La corriente es superior al umbral [Nivel de intensidad] (Ctd) página 60.
v [Niv. Int. bajo Alcanz.] (CtAL): La corriente es inferior al umbral [Niv. Intensidad bajo] (CtdL) página 

60.
v [N. frec. alcan] (FtA): La frecuencia es superior al umbral [Nivel Frecuencia] (Ftd) página 60.
v [Niv. Freq. Baja Alcanz] (FtAL): La frecuencia es inferior al umbral [Nivel. Frec. Bajo] (FtdL) página 60.
v [Nivel frec. 2 alcanz.] (F2A): La frecuencia es superior al umbral [Nivel Frecuencia 2] (F2d) página 60.
v [Niv. Freq. Baja2 Alcan] (F2AL): La frecuencia es inferior al umbral [Nivel. Freq. 2. Bajo] (F2dL) 

página 60.
v [R. Frec. alc.] (SrA): referencia de frecuencia alcanzada
v [T. mot. alc.] (tSA): estado térmico del motor 1 alcanzado
v [T. mot2 alc.] (tS2): estado térmico del motor 2 alcanzado
v [T. mot3 alc.] (tS3): estado térmico del motor 3 alcanzado
v [Prev. subU] (UPA): prevención de subtensión
v [V. máx. alc.] (FLA): máxima velocidad alcanzada
v [Al. temp. var.] (tHA): sobrecalentamiento del variador
v [[Al. error PID] (PEE): alarma de error PID
v [Alarma retorno PID] (PFA): Alarma retorno PID (superior a [Al. retorno máximo] (PAH) página 154 

o inferior a [Al. retorno mínimo] (PAL) página 154)
v [Alarma Ret. PID alto] (PFAH): Alarma retorno PID (superior a [Al. retorno máximo] (PAH) 

página 154).
v [Alarma Ret. PID bajo] (PFAL): Alarma retorno PID (inferior a [Al. retorno mínimo] (PAL) página 154).
v [Alarma Regulación] (PISH): Fallo de supervisión del retorno del regulador PID página 157.
v [AI2 al. 4-20] (AP2): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI2
v [AI3 al. 4-20] (AP3): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI3
v [AI4 al. 4-20] (AP4): alarma de señal 4-20 mA ausente en entrada AI4
v [Lim. M/I alc.] (SSA): alarma de limitación de par
v [térm. var. alc] (tAd): estado térmico del variador alcanzado
v [Alarma IGBT] (tJA): alarma IGBT
v [Alarma resistencia] (bOA): alarma de temperatura de resistencia de frenado
v [Alarma opción] (APA): alarma generada por una tarjeta opcional
v [Al. subtensión regen.] (UrA): Reservado.
v [Ref. Alta alcanzada] (rtAH): La consigna de frecuencia es superior al umbral [Nivel Ref. Frec. Alta] 

(rtd) página 61.
v [Ref. Baja alcanzada] (rtAL): La consigna de frecuencia es inferior al umbral [Niv. Ref. Frec. Baja] 

(rtdL) página 61.
v [Alarma Subcarga] (ULA): Subcarga del proceso (véase la página 210)
v [Alarma Sobrecarga] (OLA): Sobrecarga del proceso (véase la página 212)
v [En limitación Caudal] (FSA): Limitación del caudal activo (véase la página 184)
v [March. Forz.] (Ern): Marcha forzada en curso (véase la página 203)
v [Al.Par alto alcanz.] (ttHA): Par motor superior al nivel alto [Nivel par alto] (ttH), véase la página 60.
v [Al.Par bajo alcanz.] (ttLA): Par motor inferior al nivel bajo [Nivel par bajo] (ttL), véase la página 60.
v [Alarma Cont. Frec.] (FqLA): Nivel de velocidad medida alcanzado: [Nivel alarma pulsos] (FqL), véase 

la página 60.
Véase el procedimiento de selección múltiple en la página 26 para el terminal integrado y en la página 17 para el 
terminal gráfico.

A2C- b [DEF. GRUPO ALARMA 2] 
Igual que [DEF. GRUPO ALARMA 1] (A1C-) 

A3C- b [DEF. GRUPO ALARMA 3] 
Igual que [DEF. GRUPO ALARMA 1] (A1C-) 
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[1.6 CONTROL] (CtL-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.6 CONTROL

Canal ref. 1

Inhibición marcha atrás

Tecla Stop Prioritaria

Configuración canales

Conmut. canal Ctrl

Código << >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

FUn-

LAC-

CtL-

I-O-

ESC

ESC

ESC

ENT

ESC

Visualización del estado del variador

CONTROL

Puesta en tensión
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[1.6 CONTROL] (CtL-)

Los parámetros del menú [1.6 CONTROL] (CtL) sólo pueden modificarse en parada, sin orden de marcha.

Canales de control y de consigna
Las órdenes de control (marcha adelante, marcha atrás, parada, etc.) y las consignas pueden proceder de los siguientes canales:

El funcionamiento del Altivar 61 se puede adaptar según sus necesidades:
• [Serie 8] (SE8): Para sustituir un Altivar 58, consulte la guía de migración.
• [No separad.] (SIM): el control y la consigna provienen del mismo canal.
• [Separados] (SEP): el control y la consigna pueden provenir de canales distintos.

En estos perfiles, el control a través del bus de comunicación se lleva a cabo según el estándar DRIVECOM con sólo 5 bits que pueden 
asignarse libremente (consulte la guía de parámetros de comunicación). No es posible utilizar las funciones de aplicación a través de la 
comunicación.

• [Perfil E/S] (IO): el control y la consigna pueden provenir de canales distintos. Este perfil permite una utilización simple y ampliada 
a través de la comunicación.
Los controles se pueden llevar a cabo a través de las entradas lógicas en el bornero o a través del bus de comunicación. 
Cuando los controles se llevan a cabo a través de un bus, éstos están disponibles en una palabra y funcionan como un bornero virtual 
que contiene únicamente entradas lógicas.
Las funciones de aplicación se pueden asignar a los bits de esta palabra. Un mismo bit puede tener varias asignaciones.

Nota:  las órdenes de parada del bornero permanecen activas aunque éste no sea el canal de control activo.

Nota:  el canal Modbus integrado agrupa 2 puertos de comunicación físicos:
- la toma Modbus de red
- la toma Modbus de consola

El variador no distingue entre estos dos puertos, pero reconoce el terminal gráfico independientemente del puerto al que esté 
conectado.

Control Consigna

• Borneros: entradas lógicas LI
• Terminal gráfico
• Modbus integrado
• CANopen integrado
• Tarjeta de comunicación
• Tarjeta Controller Inside

• Borneros: entradas analógicas AI, entrada de frecuencia, 
codificador

• Terminal gráfico
• Modbus integrado
• CANopen integrado
• Tarjeta de comunicación
• Tarjeta Controller Inside
• Más/menos velocidad a través del bornero
• Más/menos velocidad a través del terminal gráfico
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[1.6 CONTROL] (CtL-)

Canal de consigna en los perfiles [No separad.] (SIM), 
[Separados] (SEP) y [Perfil E/S] (IO), PID no configurado 

Consignas

Fr1, SA2, SA3, dA2, dA3, MA2, MA3:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

Fr1b, para SEP e IO:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

Fr1b, para SIM:
• borneros, accesible sólo si Fr1 = borneros

Fr2:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside y Más/menos 

velocidad

Nota: la configuración de [Canal Ref. 1b] (Fr1b) y [Conmut. ref. 1B] (rCb) se realiza en el menú [FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-).
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gráfico

Forzado local
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Parámetro:
El rectángulo negro representa la 
asignación según el ajuste de fábrica.

Leyenda:
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[Conmut. ref. 1b]

[Canal Ref. 1]

[Canal Ref. 1b]

[Ref. sumat. 2]

[Ref. sumat. 3]

[Ref. sustra. 2]

[Ref. sustra. 3]

[Ref. multiplic. 2]

[Velocidad Mínima]

[Ref. multiplic. 3]

[REGULADOR PID]

AI1

[Canal Ref. 2]

[Conmutación Ref2]
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 M
A

3

(SP1)

SP2

SP8
LI

LCC

FRA

nO

[Vel. 
máxima]

nO

nO

nO
nO

FrH rFr

AI2

AI3

HSP

LSP

ACC DEC

AC2  DE2

LI

AI4

nO0 V

Nota: El forzado local está 
inactivo en [Perfil E/S].



1760651  02/2014 113

[1.6 CONTROL] (CtL-)

Canal de consigna en los perfiles [No separad.] (SIM), [Separados] (SEP) 
y [Perfil E/S] (IO), PID configurado con consignas PID en el bornero 

Consignas

Fr1:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

Fr1b, para SEP e IO:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

Fr1b, para SIM:
• borneros, accesible sólo si Fr1 = borneros

SA2, SA3, dA2, dA3:
• sólo borneros

Fr2:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside y Más/menos 

velocidad

(1) Rampas inactivas si el PID está activo en modo automático.

Nota: la configuración de [Canal Ref. 1b] (Fr1b) y [Conmut. ref. 1B] (rCb) se realiza en el menú [FUNCIONES APLICACIÓN] (Fun-).

 !"

#$ 

$#%!

 $!

$ &

$#%

'(&

'()

*(&

*()

$ +

$ +"

Terminal 
gráfico

Rampas (1)

Parámetro:
El rectángulo negro representa la 
asignación según el ajuste de fábrica.

Leyenda:

Canal 1

Canal 2

PID
Véase la 

página 149.

A

Forzado local

[Conmut. ref. 1b]

[Canal Ref. 1]

[Canal Ref. 1b]

[Ref. sumat. 2]

[Ref. sumat. 3]

[Ref. sustra. 2]

[Ref. sustra. 3]

[Velocidad Mínima]

AI1

[Canal Ref. 2]

[Conmutación Ref2]

F
R

A
 +

 S
A

2
 +

 S
A

3 
- 

d
A

2
 -

 d
A

3

B

LCC

FRA

[Vel. 
máxima]

nO
FrH rFr

AI2

AI3

HSP

LSP

ACC DEC

AC2  DE2

LI

AI4

nO0 V

Nota: El forzado local está 
inactivo en [Perfil E/S].
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[1.6 CONTROL] (CtL-)

Canal de control en el perfil [Canales no separados] (SIM)

Consigna y control no separados
El canal de control está determinado por el canal de consigna. Los parámetros Fr1, Fr2, rFC, FLO y FLOC son comunes para la consigna 
y el control. 

Ejemplo: si la consigna es Fr1 = AI1 (entrada analógica en bornero), el control se realiza a través de LI (entrada lógica en bornero).

 !"#

#$# 

% #

 %&

 !"

'()

 %*

(prioridad STOP)

Forzado local

Parámetro:
El rectángulo negro representa
la asignación según el ajuste de fábrica.

Adelante
Atrás
STOP

Terminal 
gráfico

Leyenda:

Terminal 
gráfico

LI

AI1

(RUN/STOP 
FWD/REV)

LCC

nO

AI2

AI3

LI

[Canal Ref. 1]

[Canal Ref. 2]

[Conmutación Ref2]

[Perfil]

YES

SIM

STOP

Ctrl

LI

nO

AI4

nO
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Canal de control en el perfil [Separados] (SEP)

Consigna y control separados
Los parámetros FLO y FLOC son comunes para la consigna y el control. 

Ejemplo: si la consigna en forzado local se realiza a través de AI1 (entrada analógica en bornero), 
el control en forzado local se realiza a través de LI (entrada lógica en bornero).
Los canales de control Cd1 y Cd2 son independientes de los canales de consigna Fr1, Fr1b y Fr2. 

Controles

Cd1, Cd2:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

 !"#

#$# 

##%

#&'

 !"

(%)

#&*

(prioridad STOP)

Forzado local

Parámetro:
El rectángulo negro representa la asignación 
según el ajuste de fábrica, salvo [Perfil].

Adelante
Atrás
STOP

Terminal 
gráfico

Leyenda:

Terminal 
gráfico

LI

AI1

(RUN/STOP 
FWD/REV)

LCC

nO

AI2

AI3
[Canal de control 1]

[Canal de control 2]

[Conmut. canal Ctrl]
[Perfil]

YES

SEP

STOP

Ctrl

LI

nO

AI4

nO



116 1760651  02/2014

[1.6 CONTROL] (CtL-)

Canal de control en el perfil [Perfil E/S] (IO)

Consigna y control separados, como en el perfil [Separados] (SEP)

Los canales de control Cd1 y Cd2 son independientes de los canales de consigna Fr1, Fr1b y Fr2. 

Controles

Cd1, Cd2:
• borneros, terminal gráfico, Modbus integrado, CANopen integrado, tarjeta de comunicación, tarjeta Controller Inside

 ! "

  #

 $%

"&'

(#)

 $*

(prioridad STOP)

Forzado local

Parámetro:
El rectángulo negro representa la asignación 
según el ajuste de fábrica, salvo [Perfil].

Adelante
Atrás
STOP

Leyenda:

Terminal 
gráfico

nO

[Canal de control 1]

[Canal de control 2]

[Conmut. canal Ctrl]
[Perfil]

YES

E/S

STOP

Ctrl

LI

nO

Nota: El forzado local está 
inactivo en [Perfil E/S].
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Canal de control en el perfil [Perfil E/S] (IO)

Selección de un canal de control:
Es posible asignar un control o una acción:

• A un canal fijo seleccionando una entrada LI o un bit Cxxx:
- Si se selecciona, por ejemplo, LI3, esta acción siempre se iniciará a través de LI3 independientemente del canal de control 

conmutado.
- Si se selecciona, por ejemplo, C214, esta acción siempre se iniciará a través de CANopen integrado con el bit 14 

independientemente del canal de control conmutado.

• A un canal conmutable seleccionando un bit CDxx:
- Si se selecciona, por ejemplo CD11, esta acción se iniciará a través de 

LI12 si el canal de borneros está activo;
C111 si el canal Modbus integrado está activo;
C211 si el canal CANopen integrado está activo;
C311 si el canal de tarjeta de comunicación está activo;
C411 si el canal de tarjeta Controller Inside está activo.

Si el canal activo es el terminal gráfico, las funciones y controles asignados a los bits internos conmutables CDxx están inactivos.

Nota: 
• No es posible utilizar CD14 y CD15 en una conmutación entre 2 redes, ya que no corresponden a ninguna entrada lógica.

(1)Si [Control 2 / 3 Hilos] (tCC)  página 82 = [Ctrl. 3 hilos] (3C), no es posible acceder a LI2, C101, C201, C301 y C401.

Bornero Modbus integrado CANopen integrado
Tarjeta de 

comunicación
Tarjeta Controller 

Inside
Bit interno 

conmutable

CD00

LI2 (1) C101 (1) C201 (1) C301 (1) C401 (1) CD01

LI3 C102 C202 C302 C402 CD02

LI4 C103 C203 C303 C403 CD03

LI5 C104 C204 C304 C404 CD04

LI6 C105 C205 C305 C405 CD05

LI7 C106 C206 C306 C406 CD06

LI8 C107 C207 C307 C407 CD07

LI9 C108 C208 C308 C408 CD08

LI10 C109 C209 C309 C409 CD09

LI11 C110 C210 C310 C410 CD10

LI12 C111 C211 C311 C411 CD11

LI13 C112 C212 C312 C412 CD12

LI14 C113 C213 C313 C413 CD13

- C114 C214 C314 C414 CD14

- C115 C215 C315 C415 CD15



118 1760651  02/2014

[1.6 CONTROL] (CtL-)

Condiciones de asignación de entradas lógicas y bits de control
En todos los controles o funciones asignables a una entrada lógica o un bit de control puede encontrarse lo siguiente:

Nota: En el perfil [Perfil E/S] (IO), no se puede acceder a LI1 ni si [Control 2/3Hilos] (tCC)  página 82 = [Ctrl. 3 hilos] (3C), tampoco 
es posible acceder a LI2, C101, C201, C301 ni C401.

[LI1] (LI1)
a

[LI6] (LI6)
Variador con o sin opción

[LI7] (LI7)
a

[LI10] (LI10)
Con tarjeta de entradas/salidas lógicas VW3A3201

[LI11] (LI11)
a

[LI14] (LI14)
Con tarjeta de entradas/salidas ampliadas VW3A3202

[C101] (C101)
a

[C110] (C110)
Con Modbus integrado en el perfil [Perfil E/S] (IO)

[C111] (C111)
a

[C115] (C115)
Con Modbus integrado independientemente del perfil

[C201] (C201)
a

[C210] (C210)
Con CANopen integrado en el perfil [Perfil E/S] (IO)

[C211] (C211)
a

[C215] (C215)
Con CANopen integrado independientemente del perfil

[C301] (C301)
a

[C310] (C310)
Con una tarjeta de comunicación en el perfil [Perfil E/S] (IO)

[C311] (C311)
a

[C315] (C315)
Con una tarjeta de comunicación independientemente del perfil

[C401] (C401)
a

[C410] (C410)
Con una tarjeta Controller Inside en el perfil [Perfil E/S] (IO)

[C411] (C411)
a

[C415] (C415)
Con una tarjeta Controller Inside independientemente del perfil

[CD00] (Cd00)
a

[CD10] (Cd10)
En el perfil [Perfil E/S] (IO)

[CD11] (Cd11)
a

[CD15] (Cd15)
Independientemente del perfil

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
Los canales de control inactivos no se supervisan (sin bloqueo por fallo en caso de ruptura del bus de comunicación). 
Es  necesario comprobar que los controles y funciones asignados a los bits C101 a C415 no comportan riesgo en caso 
de ruptura del bus de comunicación correspondiente.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Fr1 M [Canal Ref. 1] [Entrada AI1] (AI1)

AI1

AI2

AI3

AI4

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

PI

PG

v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Consola] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador

rIn M [Inhibición M. atrás] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO)
v [Sí] (YES)

Inhibición de la marcha en sentido inverso, salvo el sentido solicitado por las entradas lógicas.
- La marcha atrás solicitada por una entrada lógica se tiene en cuenta.
- La marcha atrás solicitada por el terminal gráfico no se tiene en cuenta.
- La marcha atrás solicitada por la línea no se tiene en cuenta.
- Toda consigna de velocidad inversa procedente del PID, del sumatorio, etc, parará el motor.

PSt M [Stop Prioritario] [Sí] (YES)

nO

YES

v [No] (nO)
v [Sí] (YES): da prioridad a la tecla STOP del terminal gráfico cuando el canal de control validado no es el 

terminal gráfico.
Para que se tenga en cuenta un cambio de asignación de [Stop Prioritario] (PSt), se debe pulsar durante dos 
segundos la tecla ENT.
Esta parada es una parada en rueda libre. Si el canal de control activo es el terminal gráfico, esta parada 
se realiza según el [Tipo de parada] (Stt) página 135 independientemente de la configuración de [Stop 
Prioritario] (PSt).

CHCF M [Perfil] [No separad.] (SIM)

SE8

SIM

SEP

IO

v [Serie 8] (SE8): Intercambiabilidad ATV38 (consulte la guía de migración). El perfil [Serie 8] (SE8) permite 
cargar, por ejemplo, a través de PowerSuite, una configuración de variador ATV38 en un ATV61 configurado 
previamente en ese perfil. No es posible acceder a esta asignación si hay instalada una tarjeta Controller 
Inside.

Nota: no realice ninguna modificación en la configuración del ATV61 por un medio que no sea 
PowerSuite si se ha configurado en ese perfil, ya que en tal caso el funcionamiento dejará de estar 
garantizado.

v [No separad.] (SIM): consigna y control no separados
v [Separados] (SEP): Consigna y control separados. No es posible acceder a esta asignación cuando se está 

en [Perfil E/S] (IO).
v [Perfil E/S] (IO): Perfil E/S.

Si se selecciona [Serie 8] (SE8) y se deselecciona [Perfil E/S] (IO) el retorno al ajuste de fábrica es obligatorio 
y automático. Este ajuste de fábrica afecta únicamente al menú [1 MENÚ VARIADOR] sin [1.9 
COMUNICACIÓN] ni [1.14 MENÚ CARTA PROG.].

- En el terminal gráfico aparece una pantalla para realizar esta operación. Siga las indicaciones que 
aparecen en ésta.

- Con el terminal integrado, debe mantener pulsada la tecla “ENT” durante dos segundos, lo que guardará 
la selección y realizará el ajuste de fábrica.
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[1.6 CONTROL] (CtL-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

CCS M [Conmut. canal Ctrl] [Canal1 act.] (Cd1)

Cd1

Cd2

LI1

-

-

-

Parámetro accesible si [Perfil] (CHCF) = [Separados] (SEP) o [Perfil E/S] (IO)
v [Canal1 act.] (Cd1): [Canal de control 1] (Cd1) activo (sin conmutación)
v [Canal2 act.] (Cd2): [Canal de control 2] (Cd2) activo (sin conmutación)

 
v [LI1] (LI1) 

    : 
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118, salvo de CDOO a CD14.

En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, el canal [Canal de control 1] (Cd1) está activo.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, el canal [Canal de control 2] (Cd2) está activo.

Cd1 M [Canal de control 1] [Bornero] (tEr)

tEr

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

v [Bornero] (tEr): borneros
v [Consola] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)

Parámetro accesible si [Perfil] (CHCF) = [Separados] (SEP) o [Perfil E/S] (IO).

Cd2 M [Canal de control 2] [Modbus] (Mdb)

tEr

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

v [Bornero] (tEr): borneros
v [Consola] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)

Parámetro accesible si [Perfil] (CHCF) = [Separados] (SEP) o [Perfil E/S] (IO).

rFC M [Conmutación Ref2] [Canal1 act.] (Fr1)

Fr1

Fr2

LI1

-

-

-

v [Canal1 act.] (Fr1): sin conmutación, [Canal Ref. 1] (Fr1) activo
v [Canal2 act.] (Fr2): Sin conmutación, [Canal Ref. 2] (Fr2) activo
v [LI1] (LI1) 

    : 
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118, salvo de CDOO a CD14.

En el estado 0 dde la entrada o del bit asignado, el canal [Canal réf. 1] (Fr1) está activo.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, el canal [Canal Ref. 2] (Fr2) está activo.

Fr2 M [Canal Ref. 2] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

UPdt

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

PI

PG

v [No] (nO): Sin asignar. Si  [Perfil] (CHCF) = [No separad.] (SIM), el control está en el bornero con consigna 
nula. Si [Perfil] (CHCF) = [Separados] (SEP) o [Perfil E/S] (IO), la consigna es nula.

v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [+/-velocidad] (UPdt): control Más/menos velocidad
v [Consola] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

COP M [Copia Canal 1 -> 2] [No] (nO)

nO

SP

Cd

ALL

Permite copiar la consigna y/o el control en curso al efectuar la conmutación, por ejemplo, para evitar las 
sacudidas de velocidad.
Si [Perfil] (CHCF) página 119 = [No separad.] (SIM) o [Separados] (SEP), la copia únicamente se realiza del 
canal 1 hacia el canal 2.
Si [Perfil] (CHCF) = [Perfil E/S] (IO), la copia se puede realizar en los dos sentidos.

v [No] (nO): sin copia
v [Referencia] (SP): copia de la consigna
v [Control] (Cd): copia del control
v [Ctrl y Ref.] (ALL): copia del control y de la consigna

- No se puede copiar una consigna ni un control en un canal de bornero.
- La consigna copiada es FrH (antes de rampa), salvo si la consigna del canal de destino se realiza con la 

opción más/menos velocidad. En este caso, se copia la consigna rFr (después de rampa).

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
Una copia de un control y/o de una consigna puede implicar un cambio en el sentido de giro.
Asegúrese de que esto no suponga ningún riesgo.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte.
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Los modos de acción del terminal gráfico son configurables, y éste se puede seleccionar como canal de control y/o de consigna.
Sólo es posible acceder a los parámetros de esta página a través del terminal gráfico, no a través del terminal integrado.

Observaciones:
• El control y/o la consigna del terminal sólo están activos si los canales de control y/o de consigna a través del terminal están activos, 

salvo en el caso de [Consola]  (Control y consigna a través del terminal), que es prioritario en estos canales. Si se vuelve a pulsar la 
tecla [Consola], se vuelve al canal seleccionado.
Si se vuelve a pulsar la tecla [T/K] o apaga y vuelve a encender el variador, se vuelve al canal seleccionado.

Nota: El canal seleccionado al pulsar la tecla [T/K] permanece activo después de restablecer los ajustes de fábrica, hasta 
una segunda pulsación en la tecla [T/K] o apagar el variador.

• El control y la consigna a través del terminal no son posibles si el terminal está conectado a distintos variadores.
• Únicamente se puede acceder a las funciones JOG, velocidades preseleccionadas y Más/menos velocidad si [Perfil] (CHCF) = 

[No separad.] (SIM).
• Únicamente se puede acceder a las funciones de Consigna PID preseleccionadas si [Perfil] (CHCF) = [No separad.] (SIM) 

o [Separados] (SEP).
• La función [Consola] (Control y consigna a través del terminal) es accesible independientemente del [Perfil] (CHCF).

Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

M [Asignación Tecla F1] [No] 

v [No]: sin asignar,
v [Jog]: marcha paso a paso JOG
v [Vel. presel. 2] : Al pulsar la tecla, se controla la marcha del variador a la 2a velocidad preseleccionada [Vel. preselecc. 2] 

(SP2) página 142. Para parar, se debe pulsar STOP.
v [Vel. presel. 3]: Al pulsar la tecla, se controla la marcha del variador a la 3a velocidad preseleccionada [Vel. presel. 3] (SP3) 

página 142. Para parar, se debe pulsar STOP.
v [Ref. PID 2]: Proporciona una consigna PID igual a la 2a consigna PID preseleccionada [Ref .presel. 2 PID] (rP2) página 158, 

sin dar la orden de marcha. Sólo funciona si [Canal Ref. 1] (Fr1) = [HMI] (LCC). No funciona con la función [Consola].
v [Ref. PID 3] : Proporciona una consigna PID igual a la 3a consigna PID preseleccionada [Ref. presel. 3 PID] (rP3) página 

158, sin dar la orden de marcha. Sólo funciona si [Canal Ref. 1] (Fr1) = [HMI] (LCC). No funciona con la función [Consola].
v [+ velocidad]: más velocidad; sólo funciona si [Canal Ref. 2] (Fr2) = [HMI] (LCC). Al pulsar la tecla, se controla la marcha 

del variador y aumenta la velocidad. Para parar, se debe pulsar STOP.
v [- velocidad]: menos velocidad; sólo funciona si [Canal Ref. 2] (Fr2) = [HMI] (LCC) y si se ha asignado otra tecla 

a [+ velocidad]. Al pulsar la tecla, se controla la marcha del variador y disminuye la velocidad. Para parar, se debe pulsar STOP.
v [Terminal consola]: Control y consigna a través del terminal: prioritario sobre [Conmut. canal Ctrl] (CCS) y sobre 

[Conmutación Ref2] (rFC).

M [Asignación Tecla F2] [No] 

Igual que [Asignación Tecla F1].

M [Asignación Tecla F3] [No] 

Igual que [Asignación Tecla F1].

M [Asignación Tecla F4] [Consola] 

Igual que [Asignación Tecla F1].

M [Ctrl consola] [Con copia] 

Cuando la función [Consola] está asignada a una tecla y dicha tecla está activa, este parámetro define el funcionamiento en el 
momento en que el control vuelve al terminal gráfico.

v [Parar]: El sentido de la marcha controlado y la consigna del canal precedente se vuelven a copiar (para que se tenga en cuenta 
en la próxima orden RUN), aunque el variador pasa a la parada.

v [Con copia]: El sentido de la marcha controlado y la consigna del canal precedente se vuelven a copiar, el variador no pasa a la 
parada.
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Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:         Resumen de las funciones:

Código Nombre Página

rEF- [CONMUTACIÓN REFERENCIA] 129

OAI- [OPERACIONES EN CONSIGNAS] 130

rPt- [RAMPA] 131

Stt- [CONFIGURACIÓN PARADA] 135

AdC- [INYECCIÓN DC AUTO] 137

JOG- [JOG] 139

PSS- [VEL. PRESELECC.] 141

UPd- [+/–VELOCIDAD] 144

SrE- [+/– VEL. ENTORNO A REF.] 146

SPM- [MEMO. REFERENCIA] 147

FLI- [MAGNETIZACIÓN POR LI] 148

PId- [REGULADOR PID] 153

Pr1- [CONSIG. PID PRESELECC.] 158

SrM- [DORMIR / DESPERTAR] 160

tOL- [LIMITACIÓN PAR] 166

CLI- [SEGUNDA LIMIT. INTENS.] 168

LLC- [CTRL CONTACT. LÍNEA] 170

OCC- [CTRL CONTACT. MOTOR] 172

dAM- [GESTION COMPUERTA] 174

MLP- [CONMUT. JUEGO PARÁM.] 176

MMC- [CONFIG. MULTIMOTOR] 181

tnL- [AUTOAJUSTE POR LI] 181

nFS- [DETEC. CAUDAL NULO] 183

FLL- [LIMITACIÓN CAUDAL] 185

dCO- [ALIMENTACIÓN BUS DC] 186

AFE- [CONNEXION REGEN] 187

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR   

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6.PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

CONMUTACIÓN REFERENCIA

OPERACIONES EN CONSIGNAS

RAMPA

CONFIGURACIÓN PARADA

INYECCIÓN DC AUTO

Código << >> Consola

XXX

CtL-

FUn-

SIM-

ESC

ESC

ESC

ESC

ENT

ENT

ESC

LAC-

FLt-

ESC

Visualización del estado del variador

FUNCIONES APLICACIÓN

Puesta en tensión
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Los parámetros del menú [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-) sólo pueden modificarse en parada, sin orden de marcha, a excepción 
de los parámetros que incluyan el signo  en la columna de code, que pueden modificarse tanto en marcha como en parada.

Nota: compatibilidad de las funciones
La elección de las funciones de aplicación puede verse limitada por el número de entradas/salidas y por la incompatibilidad 

de determinadas funciones entre sí. Las funciones que no aparecen en la tabla no son objeto de ninguna incompatibilidad.
Cuando haya incompatibilidad entre funciones, la primera que se haya configurado impide la configuración de las demás.

Cada una de las funciones descritas en las páginas siguientes se puede asignar a una de las entradas o salidas. 
Una misma entrada puede activar varias funciones al mismo tiempo (por ejemplo, marcha atrás y 2a rampa). Por lo tanto, es preciso 
asegurarse de que estas funciones se pueden utilizar al mismo tiempo. La asignación de una entrada a varias funciones sólo es 
posible en los niveles [Avanzado] (AdU) y [Experto] (EPr).

Antes de asignar un control, una consigna o una función a una entrada o a una salida, se debe comprobar que esta entrada 
o salida no tenga ya una asignación, y que no se haya asignado ninguna otra entrada o salida a una función incompatible o no 
deseada.
El ajuste de fábrica del variador o las macro configuraciones configuran de forma automática las funciones, y éstas pueden impedir la 
asignación de otras funciones.
Es posible que sea necesario desconfigurar una o varias funciones para poder validar otra. Consulte la tabla de compatibilidad que 
aparece a continuación.



1760651  02/2014 125

[1.7 FUNICIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Tabla de compatibilidad

(1)Prioridad para el primer modo activado de estos dos modos de parada.
(2)Salvo uso particular con canal de consigna Fr2 (véanse los sinópticos en las páginas 112 y 113).
(3)Sólo la referencia multiplicadora es incompatible con el regulador PID.

Las funciones de parada tienen prioridad sobre las órdenes de marcha.
Las consignas de velocidad por orden lógica son prioritarias sobre las consignas analógicas. 

Nota: Esta tabla de compatibilidad no afecta a los controles asignados a las teclas del terminal gráfico página 122.
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Operación con referencia (página 130) A p(3) A

Más/menos velocidad (2) (página 144) p

Velocidades preseleccionadas (página 141) X A

Regulador PID (página 153) p(3) p p

Marcha paso a paso JOG (página 139) X p X p p

Parada por inyección de corriente (página 135) p(1) A p

Parada rápida (página 135) p(1) A

Parada en “rueda libre” (página 135) X X

Más/menos velocidad en torno a una referencia (página 
146)

p p

Motor síncrono (página 69) p

Funciones incompatibles Funciones compatibles Sin objeto

La función señalada por la flecha tiene prioridad sobre la otra.

Funciones prioritarias (funciones que no pueden estar activadas a la vez):
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Funciones incompatibles
No será posible acceder a las funciones siguientes, o estarán desactivadas en los casos que se describen a continuación:

Rearranque automático
Sólo es posible para el tipo de control [Control 2 / 3 Hilos] (tCC)  = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) = [Nivel] (LEL) o [Priorid. 
FW] (PFO). Véase la página 82.

Recuperación al vuelo
Sólo es posible para el tipo de control [Control 2 / 3 Hilos] (tCC)  = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) = [Nivel] (LEL) o [Priorid. 
FW] (PFO). Véase la página 82.
Esta función se bloquea si la inyección automática en la parada [Inyección DC auto.] (AdC)  = [Continua] (Ct). Véase la página 137.

El menú de supervisión SUP- (página 39) permite visualizar las funciones asignadas a cada entrada con el fin de verificar su compatibilidad.

Cuando se asigna una función, aparece un  en el terminal gráfico, tal como se muestra en el ejemplo 
siguiente:

Si se intenta asignar una función incompatible con otra función ya asignada, 
aparece un mensaje de alarma:

Con el terminal gráfico:

Con el terminal integrado: 
COMP parpadea hasta que se pulsa ENT o ESC.

Cuando se asigna una entrada lógica o analógica, un canal de consigna o un bit 
a una función, la tecla HELP permite visualizar las funciones que pueden haberse 
activado mediante esta entrada, bit o canal.

RDY Term +0,00 Hz REM

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

CONMUTACIÓN REFERENCIA

OPERACIÓN CONSIGNAS

RAMPA

CONFIGURACIÓ PARADA

INYECCIÓN DC AUTO

Código << >> Consola

JOG

RDY Term +0,00 Hz REM

INCOMPATIBILIDAD

Función no asignable ya que otra

función incompatible está activada.

está activada. Véase la guía de

Pulse

ENT o ESC para continuar
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Cuando se asigna una entrada lógica o analógica, un canal de consigna o un bit 
ya ha sido asignados a otra función, aparecen las pantallas siguientes:

Con el terminal gráfico:

Si el nivel de acceso permite esta nueva asignación, al pulsar ENT se valida la asignación.
Si el nivel de acceso no permite esta nueva asignación, al pulsar ENT aparece la pantalla siguiente:

Con el terminal integrado:

El code de la primera función ya asignada parpadea. 
Si el nivel de acceso permite esta nueva asignación, al pulsar ENT se valida la asignación.
Si el nivel de acceso no permite esta nueva asignación, al pulsar ENT no se produce ninguna acción y el mensaje continúa parpadeando. 
Sólo se puede salir mediante ESC.

RUN +50,00 Hz 1.250 A +50,00 Hz

ATENCIÓN-ASIGNADO A

Conmutación Ref2

ENT->Continuar ESC->Anular

RUN +50,00 Hz 1.250 A +50,00 Hz

ASIGNACIÓN NO PERMITIDA

Desconfigurar las funciones

presentes o seleccionar un

nivel de acceso avanzado.
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Sumatorio/sustractor/multiplicador

A = (Fr1 o Fr1b + SA2 + SA3 - dA2 - dA3) x MA2 x MA3

• Si SA2, SA3, dA2 y dA3 no están asignadas, se consideran igual a 0.
• Si MA2 y MA3 no están asignadas, se consideran igual a 1.
• A está limitado por los parámetros mín. LSP y máx. HSP.
• Para la multiplicación, la señal en MA2 o MA3 se tiene en cuenta en %, y 100% corresponde al valor máximo de la entrada 

correspondiente. Si MA2 o MA3 es a través del bus de comunicación o del terminal gráfico, debe enviarse una variable MFr 
de multiplicación, página 45 a través del bus o del terminal gráfico.

• Si el resultado es negativo, se puede inhibir la inversión del sentido de la marcha (véase la página 119).

Fr1 o Fr1b 

SA2 

SA3 

dA2 

dA3 

MA2 

MA3

A



1760651  02/2014 129

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

rEF- b [CONMUTACIÓN REFERENCIA]

rCb M [Conmut. ref. 1B]
Véanse los sinópticos en las páginas 112 y 113

[LI3] (LI3)

Fr1

Fr1b

LI1

-

-

-

v [Canal1 act.] (Fr1): sin conmutación, [Canal Ref. 1] (Fr1) activo
v [Canal 1B act.] (Fr1b): sin conmutación, [Canal Ref. 1b] (Fr1b) activo

v [LI1] (LI1) 
    : 
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118, salvo de CDOO a CD14.

• En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, [Canal Ref. 1] (Fr1) está activo (véase la página 119).
• En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, [Canal Ref. 1b] (Fr1b) está activo.

[Conmut. ref. 1B] (rCb) se fuerza a [Canal1 act.] (Fr1) si [Perfil] (CHCF) = [No separad.] (SIM) con 
[Canal Ref. 1] (Fr1) asignado al bornero (entradas analógicas, codificador, pulsos de entrada); véase 
la página 119.

Fr1b M [Canal Ref. 1b] [AI2] (AI2)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

PI

PG

v [No] (nO): sin asignar
v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [HMI] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador

Nota: 
En los siguientes casos sólo son posibles las asignaciones al bornero:

- [Perfil] (CHCF) = [No separad.] (SIM) con [Canal Ref. 1] (Fr1) asignado al bornero (entradas 
analógicas, codificador, entrada de pulsos); consulte la página 119.

- PID configurado, con consignas PID al bornero
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

OAI- b [OPERACIONES EN CONSIGNAS]
Referencia = (Fr1 o Fr1b + SA2 + SA3 - dA2 - dA3) x MA2 x MA3. Véanse los sinópticos en las páginas 
112 y 113.

Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas 
en la página 124.

SA2 M [Ref. sumat. 2] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

PI

PG

AIU1

Selección de una referencia que se debe sumar a [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
v [No] (nO): ninguna fuente asignada
v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [HMI] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador
v [AI red] (AIU1): entrada virtual a través del bus de comunicación, para configurar con [Canal AI - Red] 

(AIC1), véase la página 91.

SA3 M [Ref. sumat. 3] [No] (nO)

Selección de una referencia que se debe sumar a [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
• Las asignaciones posibles son las mismas que para [Ref. sumat. 2] (SA2).

dA2 M [Ref. sustra. 2] [No] (nO)

Selección de una referencia que se debe restar a [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
• Las asignaciones posibles son las mismas que para [Ref. sumat. 2] (SA2).

dA3 M [Ref. sustra. 3] [No] (nO)

Selección de una referencia que se debe restar a [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
• Las asignaciones posibles son las mismas que para [Ref. sumat. 2] (SA2).

MA2 M [Ref. multiplic. 2] [No] (nO)

Selección de una referencia que se multiplica con [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
• Las asignaciones posibles son las mismas que para [Ref. sumat. 2] (SA2).

MA3 M [Ref. multiplic. 3] [No] (nO)

Selección de una referencia que se multiplica con [Canal Ref. 1] (Fr1) o [Canal Ref. 1b] (Fr1b).
• Las asignaciones posibles son las mismas que para [Ref. sumat. 2] (SA2).

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO
Si se pasa a forzado local (véase la página 218), la entrada virtual queda fija en el último valor 
transmitido.
No se debe utilizar la entrada virtual y el forzado local en una misma configuración
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte. 
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

rPt- b [RAMPA] 

rPt M [Tipo rampa] [Lineal] (LIn)

LIn

S

U

CUS

v [Lineal] (LIn)
v [Rampa en S] (S)
v [Rampa en U] (U)
v [Person.] (CUS)

Rampas en S

El coeficiente de redondeo es fijo, 
con t2 = 0,6 x t1 
con t1 = tiempo de rampa ajustado.

El coeficiente de redondeo es fijo, 
con t2 = 0,5 x t1 
con t1 = tiempo de rampa ajustado.

tA1: ajustable de 0 a 100% 
tA2: ajustable de 0 a (100% – tA1)
tA3: ajustable de 0 a 100% 
tA4: ajustable del 0 al (100% – tA3)

En % de t1, con t1 = tiempo de rampa ajustado

Inr M [Incremento rampa] (1) [0,1] (0.1)

0.01

0.1

1

v [0,01]: rampa hasta 99,99 segundos
v [0,1]: rampa hasta 999,9 segundos
v [1]: rampa hasta 9.000 segundos

Este parámetro se aplica a [Rampa Aceleración] (ACC), [Rampa deceleración] (dEC), [Aceleración 2] 
(AC2) y [Deceleración 2] (dE2). 

ACC M [Rampa Aceleración] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 3,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 65). Asegúrese de que este valor 
sea compatible con la inercia accionada.

dEC M [Rampa deceleración] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 3,0 s

Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) (página 65) a 0. Asegúrese de que 
este valor es compatible con la inercia accionada.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

FrS

t
0

t2

t1

f (Hz)

FrS

t
0

t2

t1

f (Hz)

FrS

t
0

tA1 tA2 tA3 tA4

t1

f (Hz)

FrS

t
0

t1

f (Hz)

FrS

t
0

t2

t1

f (Hz)

FrS

t
0

t2

t1

f (Hz)

Rampas en U

Rampas personalizadas
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [RAMPA] (continuación)

tA1 M [Coef. red. inicio ACC] (1) del 0 al 100% 10%

- Redondeo inicial de la rampa de aceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Aceleración] (ACC) 
o [Aceleración 2] (AC2).

- Ajustable del 0 al 100%
- Parámetro accesible si la [Tipo rampa] (rPt) es [Person.] (CUS).

tA2 M [Coef. red. final ACC] (1) 10%

- Redondeo final de la rampa de aceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa Aceleración] (ACC) 
o [Aceleración 2] (AC2).

- Ajustable de 0 a (100% – [Coef. red. inicio ACC] (tA1))
- Parámetro accesible si la [Tipo rampa] (rPt) es [Person.] (CUS).

tA3 M [Coef. red. inicio DEC] (1) del 0 al 100% 10%

- Redondeo inicial de la rampa de deceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa deceleración] 
(dEC) o [Deceleración 2] (dE2).

- Ajustable del 0 al 100%
- Parámetro accesible si la [Tipo rampa] (rPt) es [Person.] (CUS).

tA4 M [Coef. red. final DEC] (1) 10%

- Redondeo final de la rampa de deceleración en % de tiempo de la rampa [Rampa deceleración] (dEC) 
o [Deceleración 2] (dE2).

- Ajustable entre 0 y (100% – [Coef. red. inicio DEC] (tA3))
- Parámetro accesible si la [Tipo rampa] (rPt) es [Person.] (CUS).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr) (véase la página 131).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [RAMPA] (continuación)

Frt M [Nivel Rampa2] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Umbral de conmutación de rampa
Conmutación de la 2a rampa si Frt es diferente de 0 (el valor 0 corresponde a la función inactiva) 
y la frecuencia de salida es superior a Frt.
La conmutación de la rampa por umbral es acumulable con la conmutación [Conmut. Rampa] (rPS) 
de la siguiente manera:

rPS M [Conmut. Rampa] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): sin asignar

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

- En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, se validan ACC y dEC.
- En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, se validan AC2 y dE2.

AC2 M [Aceleración 2] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 5,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS). Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.
Se puede acceder a este parámetro si [Nivel Rampa2] (Frt) > 0 o si [Conmut. Rampa] (rPS) está asignada.

dE2 M [Deceleración 2] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 5,0 s

Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) a 0. Asegúrese de que este valor 
es compatible con la inercia accionada.
Se puede acceder al parámetro si [Nivel Rampa2] (Frt) > 0 o si [Conmut. Rampa] (rPS) está asignada.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

LI o bit Frecuencia Rampa

0 <Frt ACC, dEC

0 >Frt AC2, dE2

1 <Frt AC2, dE2

1 >Frt AC2, dE2
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [RAMPA] (continuación)

brA M [Adaptación rampa dec.] [Sí] (YES)

nO

YES

dYnA

dYnb

dYnC

La activación de esta función permite la adaptación automática de la rampa de deceleración, si ésta se ha 
ajustado a un valor muy bajo, teniendo en cuenta la inercia de la carga, lo que puede provocar un fallo de 
sobretensión. 

v [No] (nO): función inactiva.
v [Sí] (YES): función activa, para aplicaciones que no necesitan una deceleración importante. 

Las elecciones siguientes aparecen según el calibre del variador y según [Tipo control motor] (Ctt) 
página 69, permiten obtener una deceleración más importante que con [Sí] (YES). La selección se 
determina mediante pruebas comparativas

Cuando [Adapt.rampa dec.] (brA) está configurado en [Fren.din.x] (dYnx), el rendimiento dinámico del 
frenado mejora gracias a la adición de un componente de flujo de corriente. El objetivo es aumentar la 
potencia perdida en el hierro y la energía magnética almacenada en el motor.

v [Fren.din. A] (dYnA): Adición de un componente de flujo de corriente constante.
v [Fren.din. B] (dYnb): Adición de un componente de flujo de corriente que oscila a 100 Hz.
v [Fren.din. C] (dYnC): Adición de un componente de flujo de corriente que oscila a 200 Hz, pero con una 

mayor amplitud.
[Adapt. rampa dec.] (brA) se fuerza a [No] (nO) si [Equilibrado frenado] (bbA) página 80 = [Sí] (YES).
La función es incompatible con las aplicaciones que necesitan:

- un posicionamiento sobre la rampa
- el uso de una resistencia de freno (ésta no aseguraría su función)

ATENCIÓN

No utilice las configuraciones [Fren.din.A] (dYnA),  [Fren.din.B] (dYnB) o  [Fren.din.C] (dYnC) si el motor es 
un motor síncrono con imanes permanentes. De lo contrario, el motor se desmagnetizará.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Stt- b [CONFIGURACIÓN PARADA]
Nota: algunos tipos de parada no pueden utilizarse con todas las otras funciones. Respete las 
precauciones indicadas en la página 124.

Stt M [Tipo de parada] [Paro rampa] (rMP)

rMP

FSt

nSt

dCI

Modo de parada a la desaparición de la orden de marcha o a la aparición de una orden de Stop.
v [Paro rampa] (rMP): en rampa
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida
v [Rueda libre] (nSt): Parada en “rueda libre”. Esta opción no aparece si [Magnetiz. motor] (FLU) 

página 148 = [Continua] (FCt).
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua

Si el parámetro [Tpo a Vel. mínima] (tLS) página 56 o 160 es distinto de 0, [Tipo de parada] (Stt) se 
fuerza a [Paro rampa] (rMP).

FFt M [Niv. parada R.libre] (1) De 0,0 a 599 Hz 0,0

Paso de parada en rampa o de parada rápida a parada en rueda libre con un nivel de velocidad bajo. 
Parámetro accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Parad.rápid.] (FSt) o [Paro rampa] (rMP).

v 0,0: Sin paso en rueda libre.
v De 0,1 a 599 Hz: Nivel de velocidad en el que el motor pasa a parada en rueda libre.

nSt M [Asig. parada Rueda Libre] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

v [No] (nO): sin asignar
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil E/S] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

La parada se activa en el estado lógico 0 de la entrada o del bit. Si la entrada vuelve al estado 0 y la 
orden de marcha todavía está activada, el motor sólo vuelve a arrancar si [Control 2 / 3 Hilos] (tCC) 
página 82 = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y el [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) = [Nivel] (LEL) o [Priorid. FW] (PFO). 
En los demás casos, es necesaria una nueva orden de marcha.

FSt M [Afectación Parada Rápida] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones 
indicadas en la página 124.

v [No] (nO): sin asignar

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

La parada se activa en el estado lógico 0 de la entrada o en el estado 1 del bit (estado 0 del bit en 
[Perfil E/S] (IO)). Si la entrada vuelve al estado 0 y la orden de marcha todavía está activada, el motor 
sólo vuelve a arrancar si [Control 2 / 3 Hilos] (tCC) página  82 = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y el [Tipo Control 2 
Hilos] (tCt) = [Nivel] (LEL) o [Priorid. FW] (PFO). En los demás casos, es necesaria una nueva orden 
de marcha.

dCF M [Coef. parada rápida] (1) de 0 a 10 4

Parámetro accesible para [Tipo de parada] (Stt) = [Parad. rápid.] (FSt) y para [Asig. Parada Rápida] 
(FSt) si es diferente de [No] (nO).
La rampa válida (dEC o dE2) se divide entonces por este coeficiente cuando se produce una solicitud 
de parada.
El valor 0 corresponde a un tiempo de rampa mínimo.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.
(3)Atención, estos ajustes son independientes de la función [INYECCIÓN DC AUTO] (AdC-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [CONFIGURACIÓN PARADA] (continuación)

dCI M [Asig. Frena. inyección DC] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas 
en la página 124.

v [No] (nO): sin asignar

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
El frenado por inyección de corriente continua se activa en el estado 1 de la entrada o del bit asignado.
Si la entrada vuelve al estado 0 y la orden de marcha todavía está activada, el motor sólo vuelve a arrancar 
si [Control 2 / 3 Hilos] (tCC) página 82 = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y el [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) = [Nivel] (LEL) 
o [Priorid. FW] (PFO). En los demás casos, es necesaria una nueva orden de marcha.

IdC M [Int. frenado DC 1] (1) (3) de 0,1 a 1,1 o 1,2 In 
(2) según calibre

0,64 In (2)

Intensidad de corriente de freno por inyección de corriente continua activada por entrada lógica 
o seleccionada como modo de parada.
Parámetro accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Inyecc. DC] (dCI) o si [Asig. Inyección DC] (dCI) es distinta 
de [No] (nO).

tdI M [Tpo inyección DC1] (1) (3) de 0,1 a 30 s 0,5 s

Duración máxima de inyección de la corriente [Int. frenado DC] (IdC). Transcurrido este periode de tiempo 
de inyección para a [Int. frenado DC 2] (IdC2).
Parámetro accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Inyecc. DC] (dCI) o si [Asig. Inyección DC] (dCI) es distinta 
de [No] (nO).

IdC2 M [Int. frenado DC 2] (1) (3) 0,1 In (2) a [Int. 
frenado DC] (IdC)

0,5 In (2)

Corriente de inyección activada por la entrada lógica o elegida como modo de parada, tras el transcurso del 
tiempo [Tpo inyección DC 1] (tdI).
Parámetro accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Inyecc. DC] (dCI) o si [Asig. Inyección DC] (dCI) es distinta 
de [No] (nO).

tdC M [Tpo Inyección DC2] (1) (3) de 0,1 a 30 s 0,5 s

Duración máxima de la inyección [Int. frenado DC 2] (IdC2) únicamente para la inyección seleccionada 
como modo de parada. 
Parámetro accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Inyecc. DC] (dCI).

dOtd M [Deshab.cód.opc.op.] [Rueda libre] (nSt)

nSt

rMp

Desactivación del modo de parada de funcionamiento.
[Rueda libre] (nSt): Función de desactivación del variador.
[Paro rampa] (rMp): Función de parada de rampa y desactivación del variador

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AdC- b [INYECCIÓN DC AUTO]

AdC M [Inyección DC auto.]
Inyección automática de corriente en la parada (al final de la rampa)

[Sí] (YES)

nO

YES

Ct

v [No] (nO): sin inyección
v [Sí] (YES): inyección de duración ajustable
v [Continua] (Ct): Inyección permanente en la parada.

Atención: existe un bloqueo entre esta función y [Magnetiz. motor] (FLU) página 148. Si [Magnetiz. motor] 
(FLU) = [Continua] (FCt) [Inyección DC auto.] (Adc) debe ser [No] (nO).

Nota: Este parámetro provoca el establecimiento de la corriente de inyección incluso sin orden de 
marcha. Es accesible en marcha.

SdC1 M [Nivel Int. DC auto. 1] (1) de 0 a 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

0,7 In (2)

Intensidad de la corriente de inyección en la parada. Parámetro accesible si [Inyección DC auto.] 
(AdC) es diferente de [No] (nO). Este parámetro se fuerza a 0 si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = 
[Motsíncrono] (SYn)..

tdC1 M [Tpo Iny. DC auto. 1] (1) de 0,1 a 30 s 0,5 s

Tiempo de inyección en la parada. Parámetro accesible si [Inyección DC auto.] (AdC) es diferente 
de [No] (nO).
Si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn) este tiempo corresponde al tiempo de 
mantenimiento de la velocidad nula.

SdC2 M [Nivel Int. DC auto. 2] (1) de 0 a 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

0,5 In (2)

2a intensidad de la corriente de inyección en la parada.
Parámetro accesible si [Inyección DC auto.] (AdC) es diferente de [No] (nO).
Este parámetro se fuerza a 0 si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [Motsíncrono] (SYn).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [INYECCIÓN DC AUTO] (continuación)

tdC2 M [Tpo Iny. DC auto. 2] (1) de 0 a 30 s 0 s

2o tiempo de inyección en la parada. Parámetro accesible si [Inyección DC auto.] (AdC) = [Sí] (YES)

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

AdC SdC2 Funcionamiento

YES x

Ct 0

Ct
= 0

Orden de marcha

Velocidad

t

SdC1

SdC2

tdC1 tdC1 + tdC2

I

t

SdC1

I
t

SdC1

SdC2

tdC1

I

t
0

t

1

0
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro también accesible desde el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

JOG- b [JOG]
Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas en la página 124.

JOG M [Asignación Jog] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

Marcha por impulsos.
La función JOG no está activa a menos que el canal de control y el canal de consigna se encuentren 
en el bornero.
La selección de la entrada lógica o del bit asignado valida la función.

v [No] (nO): sin asignar
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en perfil [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en perfil [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en perfil [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en perfil [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en perfil [Perfil I/O] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en perfil [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas

Función activa cuando la entrada o el bit asignado está en 1

Ejemplo: Funcionamiento en control 2 hilos (tCC = 2C)

JGF M [Frecuencia Jog] (1) de 0 a 10 Hz 10 Hz

Parámetro accesible si [AsignaciónJog] (JOG) es distinta de [No] (nO) o si JOG tiene asignada una tecla 
de función (véase la página 122).
Consigna en marcha por impulso

JGt M [Tiempo Jog] (1) de 0 a 2,0 s 0,5 s

Parámetro accesible si [AsignaciónJog] (JOG) es distinta de [No] (nO) o si JOG tiene asignada una tecla 
de función (véase la página 122).
Temporización entre dos marchas paso a paso (JOG) consecutivas.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

1

0

1

0

1

0

0

Rampa 
forzada a 0,1 s

Consigna

Consigna JGF

Consigna JGF

LI (JOG)

Adelante

Atrás

Rampa 
DEC/DE2

Frecuencia 
del motor

JGt
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Velocidades preseleccionadas
Se pueden preseleccionar 2, 4 u 8 velocidades, que necesitan respectivamente 1, 2 ó 3 entradas lógicas.

Para obtener 4 velocidades, es necesario configurar 2 y 4 velocidades.
Para obtener 8 velocidades, es necesario configurar 2, 4 y 8 velocidades.

Tabla de combinación de las entradas de velocidades preseleccionadas

(1)Véase el sinóptico de la página 112: consigna 1 = (SP1).

8 
velocidades

LI (PS8)

4 
velocidades

LI (PS4)

2 
velocidades

LI (PS2)

Consigna de velocidad

0 0 0 Consigna (1)

0 0 1 SP2

0 1 0 SP3

0 1 1 SP4

1 0 0 SP5

1 0 1 SP6

1 1 0 SP7

1 1 1 SP8

Nota: 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PSS- b [VEL. PRESELECC.]
Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas en 
la página  124.

PS2 M [2 Vel. preselecc.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva 

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

PS4 M [4 Vel. preselecc.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

Para obtener 4 velocidades, es necesario configurar también 2 velocidades.

PS8 M [8 Vel. preselecc.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

Para obtener 8 velocidades, es necesario configurar también 2 y 4 velocidades.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [VELOCIDAD. PRESELECC.] (continuación)

Estos parámetros [Vel. preselecc. x] (SPx) sólo aparecen en función del número de velocidades configurado.

SP2 M [Vel. preselecc. 2] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

10 Hz

SP3 M [Vel. preselecc. 3] (1) 15 Hz

SP4 M [Vel. preselecc. 4] (1) 20 Hz

SP5 M [Vel. preselecc. 5] (1) 25 Hz

SP6 M [Vel. preselecc. 6] (1) 30 Hz

SP7 M [Vit. présélect. 7] (1) 35 Hz

SP8 M [Vit. présélect. 8]
El ajuste de fábrica pasa a ser 60 Hz si 
[Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

(1) 50 Hz

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 



1760651  02/2014 143

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Más/menos velocidad
Existen dos tipos de funcionamiento disponibles.

1. Uso de botones de un nivel: se necesitan dos entradas lógicas además del sentido, o los sentidos, de marcha.
La entrada asignada al control “más velocidad” aumenta la velocidad; la asignada al control “menos velocidad” la reduce.

2. Uso de botones de dos niveles: sólo es necesaria una entrada lógica asignada a “más velocidad”.

Más/menos velocidad con botones de dos niveles:

Descripción: 1 botón de dos niveles (2 contactos) para cada sentido de rotación. Cada nivel cierra un contacto.

Ejemplo de cableado:

LI1: marcha adelante
LIx: marcha atrás
LIy: más velocidad

No utilice este tipo de más/menos velocidad con el control de 3 hilos.

En ambos casos de uso, la velocidad máxima viene determinada por [Vel. máxima] (HSP) (véase la página 38).

Nota:
La conmutación de consigna a través de rFC (véase la página 120) de un canal de consigna cualquiera hacia un canal de consigna 
a través de “Más/menos velocidad” puede acompañarse de una recopia del valor de consigna rFr (tras la rampa) según el parámetro 
[CopiaCanal1 -->2] (COP), véase la página 121.
La conmutación de consigna a través de rFC (véase la página 120) de un canal de consigna cualquiera a través de “Más/menos velocidad” 
hacia un canal de consigna cualquiera se acompaña de una recopia del valor de consigna rFr (después de rampa).

Esto permite evitar que la velocidad se restablezca a 0 inoportunamente en el momento de la conmutación.

Sin pulsar (menos 
velocidad)

1er nivel 
(velocidad constante)

2er nivel
(más rápido)

botón de marcha 
adelante

– a a y b

botón de marcha 
atrás

– c c y d

Bornero de control
ATV 61

LI1  LIx  LIy  +24

a

b

c

d

a a a a a a a

b b

c c
d

c

Frecuencia del motor

LSP

Adelante

0

2o nivel

1o nivel

Atrás

0

2o nivel

1o nivel

0
LSP
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

UPd- b [+/–VELOCIDAD]
Función accesible si el canal de consigna [Canal Ref. 2] (Fr2) = [+/–velocidad] (UPdt) véase la página 120

Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas en 
la página  124.

USP M [Asig. + velocidad] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil I/O] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

Función activa en el estado 1 de la entrada o del bit asignado.

dSP M [Asig. – velocidad] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil I/O] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

Función activa en el estado 1 de la entrada o del bit asignado.

Str M [Memorización consigna] [No] (nO)

nO

rAM

EEP

Este parámetro, asociado a la función “más/menos velocidad”, permite memorizar la consigna:
• cuando desaparecen las órdenes de marcha (memorización en RAM).
• cuando desaparece la red de alimentación o las órdenes de marcha (memorización en EEPROM).

En el arranque siguiente, la consigna de velocidad es la última consigna memorizada.
v [No] (nO): sin memorización (en el arranque siguiente, la consigna de velocidad es la [Velocidad Mínima] 

(LSP); véase la página 38)
v [RAM] (rAM): memorización en RAM
v [EEPROM] (EEP): memorización en EEPROM

Srt M [+/- speed reference.] [No] (nO)

nO

YES

Permitir que elegir el tipo de  [+/- speed reference]

v [No] (nO): la referencia está dada por la velocidad medida del motor
v [Sí] (YES): la referencia está dada por Fr2
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Más/menos velocidad en torno a una referencia
La consigna está determinada por Fr1 o Fr1b con, en ocasiones, las funciones de suma/resta/multiplicación y las velocidades 
preseleccionadas (véase el sinóptico en la página 112). Para simplificar las explicaciones, en adelante la denominaremos consigna A. 
Los botones + velocidad y – velocidad tienen una acción que se puede ajustar en un % de esta consigna A. Durante la parada, la consigna 
(A +/– velocidad) no se memoriza, con lo que el variador rearranca sólo con la consigna A.
La consigna total máxima sigue estando limitada por la [Vel. máxima] (HSP), y la consigna mínima por la [Velocidad Mínima] (LSP); véase 
la página 38.

Ejemplo de control de 2 hilos:

+ SrP%

Consigna A

- 
Velocidad

Sentido de la marcha

AdelanteAdelante

Atrás

+ 
Velocidad

– SrP%

– SrP%

+ SrP%

Consigna A

LSP

LSP

Frecuencia del motor
[Aceleración 2] (AC2)

[Deceleración 2] (dE2)
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr) (véase la página 131).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SrE- b [+/– VEL. ENTORNO A REF.]
Función accesible para el canal de consigna [Canal Ref. 1] (Fr1).

Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas en 
la página  124.

USI M [Asig. + velocidad] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

Función activa en el estado 1 de la entrada o del bit asignado.

dSI M [Asig. – velocidad] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva

v [LI1] (LI1) 
    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.

Función activa en el estado 1 de la entrada o del bit asignado.

SrP M [Limit. +/– velocidad] del 0 al 50% 10%

Este parámetro limita el rango de variación por +/– velocidad, en % de la consigna. Las rampas utilizadas en 
esta función son [Aceleración 2] (AC2) y [Deceleración 2] (dE2).
Parámetro accesible si se ha asignado +/– velocidad.

AC2 M [Aceleración 2] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 5,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom. Motor] (FrS). Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.
Parámetro accesible si se ha asignado +/– velocidad.

dE2 M [Deceleración 2] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 5,0 s

Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) a 0. Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.
Parámetro accesible si se ha asignado +/– velocidad.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Memorización de la consigna:
Aceptación y memorización de un nivel de consigna de velocidad por medio de una orden en una entrada lógica de duración 
superior a 0,1 s.

• Esta función permite controlar la velocidad de varios variadores de forma alternativa mediante una sola consigna analógica y una 
entrada lógica para cada variador.

• También permite validar una consigna bus (bus o red de comunicación) en varios variadores por medio de una entrada lógica. Este 
método permite sincronizar los movimientos eludiendo las dispersiones en el envío de la consigna.

• La adquisición de la consigna se realiza 100 ms después del frente ascendente de la petición de adquisición. A continuación, sólo 
se adquiere una nueva consigna si se realiza una nueva petición.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SPM- b [MEMO. REFERENCIA]

SPM M [Memorizar referencia] [No] (nO)

nO

LI1

-

LI14

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202

Asignación a una entrada lógica.
Función activa en el estado 1 de la entrada asignada.

t

t

t

0

0

1

0

1

100 ms 100 ms100 ms

F: frecuencia motor

Consigna

Orden de marcha

LIx (memorización)
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FLI- b [MAGNETIZACIÓN POR LI]

FLU M [Magnetiz. motor] (1) [No] (FnO)

FnC

FCt

FnO

v [No continua] (FnC): modo no continuo.
v [Continua] (FCt): modo continuo. Esta elección es posible si [Inyección DC auto.] (AdC) página 137 es 

diferente de [Sí] (YES) o si [Tipo de parada] (Stt) página 135 es diferente de [Rueda libre] (nSt).
v [No] (FnO): Función inactiva. 

A partir de los calibres ATV61HD55M3X, ATV61HD90N4 y ATV61HC11Y, esta elección no es posible si 
[Tipo control motor] (Ctt) página 69 = [SVC por U] (UUC) o [Ahor.Energ] (nLd) y el ajuste de fábrica se 
sustituye por [No continua] (FnC).

Si [Tipo control motor] (Ctt) = [Motsíncrono] (SYn) el ajuste de fábrica se sustituye por [No continua] (FnC).

Para obtener rápidamente un par importante durante el arranque, es necesario establecer previamente en 
el motor el flujo magnético.
• En modo [Continua] (FCt) el variador establece el flujo automáticamente a partir de la puesta en tensión.
• En modo [No continua] (FnC) la magnetización se realiza al arrancar el motor.

El valor de la corriente de magnetización es superior a nCr (corriente nominal del motor) durante el 
establecimiento del flujo magnético. Después, se regula al valor de la corriente magnetizante del motor.

Si [Tipo control motor] (Ctt) pagina 69 = [Motsíncrono] (SYn), el parámetro [Magnetiz. motor] (FLU) conllera 
el alineamiento del rotor y no la magnetización del motor.

FLI M [Asig. magnetización] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva

v [LI1] (LI1) 
     :
     :

v [...] (...): Consulte las condiciones de asignación en la página 118.

Asignación posible únicamente si [Magnetiz. motor] (FLU) es distinta de [Continua] (FCt).
• En modo [No continua] (FnC):

- Si se asigna una LI o un bit al control del flujo magnético del motor, dicho flujo se establece en el estado 
1 de la entrada o del bit asignado.

- Si no se le ha asignado ninguna LI ni ningún bit o si la LI o el bit asignados se encuentran en el estado 
0 al recibirse una orden de marcha, la magnetización se lleva a cabo al arrancarse el motor.

• En modo [No] (FnO):
- Si se asigna una LI o un bit al control del flujo magnético del motor, dicho flujo se establece en el estado 

1 de la entrada o del bit asignado y se elimina en el estado 0.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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Regulador PID

Sinóptico
La función se activa mediante la asignación de una entrada analógica al retorno PID (medida).

Retorno PID:
El retorno PID debe asignarse a una entrada analógica de la AI1 a la AI4, a la entrada de pulsos o al codificador, según si hay instaladas 
tarjetas de ampliación.

Consigna PID: 
La consigna PID se puede asignar a los parámetros siguientes:

• consignas preseleccionadas por entradas lógicas (rP2, rP3, rP4)
• según la configuración de [Ref. Interna PID] (PII), páginas 153:

- consigna interna (rPI) o
- consigna A (Fr1 o Fr1b, véase la página 113)

Tabla de combinación de las consignas PID preseleccionadas

Una entrada de consigna de velocidad predictiva permite iniciar la velocidad al arrancar el proceso.

Función y acción de las distintas rampas:
• ACC y dEC actúan únicamente en los cambios de la consigna predictiva, y no al arrancar la regulación PID.
• AC2 actúa a la salida del PID, únicamente al arrancar la regulación PID y cuando se activa el PID.
• PrP actúa únicamente en los cambios de la consigna del PID.

LI (Pr4) LI (Pr2) Pr2 = nO Consigna

rPI o A

0 0 rPI o A

0 1 rP2

1 0 rP3

1 1 rP4

PAU

Pr2

Pr4

nO
+

-
rP2

rP3

rP4

rIG
rPG

PIF

PIN

0

tLS

rSL
UPP

PIF1 / PIF2
PIP1 / PIP2

x(-1)

nO

nO

YES

PIC

nO

AI1
.....

AI4

LI

+

+

POH

POL

rdG

ACC DEC
FPI x PSr

PII

SP2

SP16

rPI

A BnO

YES

PrP

AC2

Consigna 
interna

Consigna A
páginas 113
y 114

Retorno 
PID

Consignas PID 
preseleccionadas

Inversión 
de error

Umbral de error o de 
retorno para 

rearrancar (despertar)

Ganancias

Rampas

Parámetro:
El rectángulo negro 
representa la asignación 
según el ajuste de fábrica.

Leyenda:

Rampa

Consignas manuales preseleccionadas

Puesta a escala

RP
Codificador 

AI red

Consigna 
de 
velocidad 
predictiva

Consigna
manual

Automático/
manual

Páginas
113 y 114

Rampa
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Puesta a escala del retorno y las consignas:
• Parámetros PIF1, PIF2

Permiten ajustar a la escala el retorno PID (rango del captador).
Es indispensable que esta escala se conserve para el resto de parámetros.

• Parámetros PIP1, PIP2
Permiten poner a escala el rango de regulación, es decir, la consigna. Es indispensable que el rango de regulación esté 
comprendido entre el rango del captador.

El valor máximo de los parámetros de puesta a escala es 32767. Para facilitar la puesta en servicio, se aconseja utilizar los valores 
más próximos posibles a ese valor máximo restando en las potencias de 10 en relación con los valores reales.

Ejemplo (véase la curva siguiente): regulación del volumen contenido en una cubeta de entre 6 m3 y 15 m3.
- captador utilizado 4-20 mA, 4,5 m3 para 4 mA, 20 m3 para 20 mA, donde PIF1 = 4.500 y PIF2 = 20.000.
- rango de regulación de 6 a 15 m3, donde PIP1 = 6.000 (consigna mínima) y PIP2 = 15.000 (consigna máxima.)
- ejemplos de consignas:

- rP1 (consigna interna) = 9.500
- rp2 (consigna preseleccionada) = 6.500
- rP3 (consigna preseleccionada) = 8.000
- rP4 (consigna preseleccionada) = 11.200

         El menú [CONFIG. VISUALIZACIÓN] permite personalizar el nombre de la unidad visualizada y su formato.

Otros parámetros: 
• Parámetro rSL:

Permite fijar el umbral de error PID por encima del cual el regulador PID se reactiva (despertar), después de una parada provocada 
por un rebasamiento del umbral de tiempo máximo en mínima velocidad tLS.

• Inversión del sentido de corrección (PIC): si PIC = nO, la velocidad del motor se incrementa cuando el error es positivo. Por ejemplo: 
regulación de presión con compresor. Si PIC = YES, la velocidad del motor disminuye cuando el error es positivo. Por ejemplo: 
regulación de temperatura por ventilador de refrigeración.

• Parámetro UPP:
Si PIC = nO, permite fijar el umbral de retorno PID por encima del cual el regulador PID se reactiva (se despierta), después de una 
parada provocada por un rebasamiento del umbral de tiempo máximo en mínima velocidad tLS.
Si PIC = YES, permite fijar el umbral de retorno PID por encima del cual el regulador PID se reactiva (se despierta), después de una 
parada provocada por un rebasamiento del umbral de tiempo máximo en mínima velocidad tLS.

• Una entrada lógica puede provocar un by-pass de la ganancia integral.

• Una salida lógica puede configurar e indicar una alarma de retorno PID.

• Una salida lógica puede configurar e indicar una alarma de error PID.

Retorno PID

Rango de regulación 
(consigna)

PIP2 (15000)

PIP1 (6000)

PIF1 
(4500)

PIF2 
(20000)
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Marcha “Manual – Automática” con PID 
Esta función combina el regulador PID, las velocidades preseleccionadas y una referencia manual. Según el estado de la entrada lógica, 
la referencia de velocidad se obtiene mediante las velocidades preseleccionadas o mediante una entrada de referencia manual a través 
de la función PID.

Consigna manual (PIM)
• Entradas analógicas de la AI1 a la AI4
• Entrada de pulsos
• Codificador

Consigna de velocidad predictiva (FPI)

• [AI1] (AI1): entrada analógica
• [AI2] (AI2): entrada analógica
• [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
• [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
• [RP] (PI): entrada de pulsos, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
• [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador
• [Consola] (LCC): terminal gráfico
• [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
• [CANopen] (CAn): CANopen integrado
• [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
• [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)

Puesta en servicio del regulador PID
1. Configuración en modo PID

Véase el sinóptico de la página 149.

2. Realice una prueba con el ajuste de fábrica (recomendable en la mayoría de los casos).
Para optimizar el proceso, ajuste rPG o rIG paso a paso e independientemente observando el efecto en el retorno PID con respecto 
a la consigna.

3. Si los ajustes de fábrica son inestables o si la consigna no se ha respetado.

• Realice una prueba con una consigna de velocidad en modo Manual (sin regulador PID) y en carga para el rango de velocidad 
del sistema:
- En el régimen permanente, la velocidad debe ser estable y conforme a la consigna, y la señal de retorno PID también debe ser 
estable.
- En el régimen transitorio, la velocidad debe seguir la rampa y estabilizarse rápidamente, y el retorno PID debe seguir la 
velocidad. En caso contrario, consulte los ajustes del accionamiento y/o la señal del captador y el cableado.

• Pase a modo PID
• Defina brA en “no” (sin autoadaptación de rampa).
• Ajuste la rampa PID (PrP) al mínimo autorizado por medio de la mecánica y sin que se produzca el disparo por fallo ObF.
• Ajuste la ganancia integral (rIG) al mínimo.
• Deje la ganancia derivada (rdG) a 0.
• Observe el retorno PID y la consigna.
• Realice una serie de marcha y parada o de variaciones rápidas de carga o consigna.
• Ajuste la ganancia proporcional (rPG) de manera que encuentre el mejor equilibrio entre tiempo de respuesta y estabilidad en las 

fases transitorias (poco rebasamiento y de 1 a 2 oscilaciones antes de que se estabilice).
• Si la consigna no se sigue en el régimen permanente, aumente progresivamente la ganancia integral (rIG), reduzca la ganancia 

proporcional (rPG) en caso de inestabilidad (oscilaciones crecientes) y encuentre el equilibrio entre tiempo de respuesta y precisión 
estática (véase el diagrama).

• Por último, la ganancia derivada puede permitir disminuir el rebasamiento y mejorar el tiempo de respuesta; como contrapartida, 
significa un compromiso de estabilidad más difícil de obtener, ya que depende de las tres ganancias.

• Realice pruebas en producción con todo el rango de consigna.
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La frecuencia de las oscilaciones depende de la cinemática del sistema.

Parámetro Tiempo de subida Rebasamiento
Tiempo de 

estabilización
Error estático

rPG =

rIG

rdG = =

Magnitud 
regulada

Ganancia 
proporcional

rPG alto
Rebasamiento

Tiempo de estabilización

rPG bajo

Error estático

Tiempo de subida

Tiempo

Ganancia
integral

rIG alto

rIG bajo

rdG aumentado

Tiempo

Tiempo

Consigna

Consigna

Consigna
rPG y rIG correctos
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 

miles, por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PId- b [REGULADOR PID]
Nota: esta función no puede utilizarse con algunas funciones. Respete las precauciones indicadas en 
la página 124.

PIF M [Retorno PID] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

PI

PG

AIU1

v [No] (nO): sin asignar (función inactiva). En este caso, no es posible acceder a ninguno de los parámetros 
de la función.

v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [RP] (PI): entrada de pulsos, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador
v [AI red] (AIU1): entrada virtual a través del bus de comunicación.

Nota: Si se pasa a forzado local (véase la página 218), la entrada virtual queda fija en el último 
valor transmitido.

AICI M [Canal AI – Red] [No] (nO)

nO

Mdb

CAn

nEt

APP

Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) = [AI red comunicación] (AIU1). Éste parámetro también es 
accesible desde el menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-). 

v [No] (nO): sin asignar
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)

PIF1 M [Retorno mínimo PID] (1) 100

Valor del retorno mínimo. Rango de ajuste de 0 a [Retorno máximo PID] (PIF2) - 1 (2).

PIF2 M [Retorno máximo PID] (1) 1.000

Valor del retorno máximo. Rango de ajuste de [Retorno mínimo PID] (PIF1) + 1 a 32.767 (2).

PIP1 M [Referencia mínima PID] (1) 150

Valor mínimo del proceso. Rango de ajuste de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Referencia máxima PID] 
(PIP2) - 1 (2).

PIP2 M [Referencia máxima PID] (1) 900

Valor máximo del proceso. Rango de ajuste de [Referencia mínima PID] (PIP1) a [Retorno máximo PID] 
(PIF2) + 1 (2).

PII M [Ref. Interna PID] [No] (nO)

nO

YES

Consigna del regulador PID interno
v [No] (nO): La consigna del regulador PID está determinada por Fr1 o Fr1b con, en ocasiones, 

las funciones de suma/resta/multiplicación (véase el sinóptico en la página 112).
v [Sí] (YES): la consigna del regulador PID es interna, por el parámetro rPI.

rPI M [Ref. Interna PID] 150

Consigna interna del regulador PID. Ce paramètre est aussi accessible dans le menu 
[1.2 SURVEILLANCE] (SUP-). 
Rango de ajuste de [Referencia mínima PID] (PIP1) a [Referencia máxima PID] (PIP2) (2).

rPG M [Ganancia Prop. (PID)] de 0,01 a 100 1

Ganancia proporcional

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos, los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 

miles (por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [REGULADOR PID] (continuación)

rIG M [Ganancia Int. (PID)] de 0,01 a 100 1

Ganancia integral

rdG M [Ganancia deriv. PID] de 0,00 a 100 0

Ganancia derivada

PrP M [Rampa PID] (1) de 0 a 99,9 s 0 s

Rampa de aceleración/deceleración del PID, definido para ir de [Referencia mínima PID] (PIP1) 
a [Referencia máxima PID] (PIP2) y viceversa.

PIC M [PID inverso] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO)
v [Sí] (YES)

Inversión del sentido de corrección (PIC): 
si PIC = nO, la velocidad del motor se incrementa cuando el error es positivo. Ejemplo: regulación de 
presión con compresor. 
Si PIC = YES, la velocidad del motor disminuye cuando el error es positivo. Ejemplo: regulación de 
temperatura por ventilador de refrigeración.

POL M [Salida mínima PID] (1) de –500 a 500 o de 
–599 a 599 Hz según 
el calibre

0 Hz

Valor mínimo de la salida del regulador, en Hz.

POH M [Salida máxima PID] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

60 Hz

Valor máximo de la salida del regulador, en Hz

PAL M [Al. retorno mínimo] (1) 100

Umbral de supervisión mínimo del retorno del regulador (alarma asignable a un relé o una salida lógica, 
véase la página 96).
Rango de ajuste de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Retorno máximo PID] (PIF2) (2).

PAH M [Al. retorno máximo] (1) 1.000

Umbral de supervisión máximo del retorno del regulador (alarma asignable a un relé o una salida lógica, 
véase la página 96).
Rango de ajuste de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Retorno máximo PID] (PIF2) (2).

PEr M [Alarma error PID] (1) de 0 a 65.535 (2) 100

Umbral de supervisión del error del regulador.

PIS M [inhibir integral PID] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, la función está inactiva (la integral del PID está validada).
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, la función está activa (la integral del PID está inhibida).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 



1760651  02/2014 155

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro también accesible desde el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-)
(2)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr) página 131.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [REGULADOR PID] (continuación)

FPI M [Asign. ref. velocidad] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

LCC

Mdb

CAn

nEt

APP

PI

PG

Entrada de velocidad predictiva del regulador PID
v [No] (nO): sin asignar (función inactiva)
v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [HMI] (LCC): terminal gráfico
v [Modbus] (Mdb): Modbus integrado
v [CANopen] (CAn): CANopen integrado
v [Carta COM.] (nEt): tarjeta de comunicación (si está instalada)
v [Carta prog.] (APP): tarjeta Controller Inside (si está instalada)
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador.

PSr M [% ref. velocidad] (1) del 1 al 100% 100%

Coeficiente multiplicador de la entrada de velocidad predictiva.
Parámetro no accesible si [Asign. ref. velocidad] (FPI) = [No] (nO)

PAU M [Afect. manual/automático] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): el PID siempre está activo
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, el PID está activo.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, la marcha manual está activa.

AC2 M [Aceleración 2] (1) de 0,01 a 9000 s (2) 5,0 s

Tiempo necesario para acelerar de 0 a la [Frec. nom.Motor] (FrS). Asegúrese de que este valor sea 
compatible con la inercia provocada.
La rampa AC2 sólo está activa al arrancar la función PID y cuando se activa el PID.

PIM M [Referencia manual] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

PI

PG

Entrada de velocidad manual. Parámetro accesible si [Asig. auto/manu] (PAU) es distinta de [No] (nO).
v [No] (nO): sin asignar (función inactiva)
v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay un codificador

Las velocidades preseleccionadas están activas en la referencia manual si están configuradas.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Supervisión del retorno PID
Permite definir el modo de funcionamiento en el caso en que se detecte un retorno PI:

• inferior al límite ajustado si [PID inverso] (PIC) = [No] (nO)
• superior al límite ajustado si [PID inverso] (PIC) = [Sí] (YES)

Con [PID inverso] (PIC) = [No] (nO)
 

Cuando la velocidad es máxima ([Vel. máxima] (HSP)) y al mismo tiempo el retorno PID es inferior al umbral de supervisión 
[Niv. Supervisión PID] (LPI) –2%, se inicia una temporización tPI. Si una vez transcurrida la temporización, el valor del retorno PID se 
mantiene por debajo del nivel de supervisión [Niv. Supervisión PID] (LPI) +2%, el variador pasa a modo de retorno definido por el parámetro 
MPI.

En todos los casos el variador vuelve al modo de regulación PID cuando el retorno PID es superior al umbral de supervisión 
[Niv. Supervisión PID] (LPI) +2%.

Con [PID inverso] (PIC) = [Sí] (YES)
 

Cuando la velocidad es máxima ([Vel. máxima] (HSP)) y al mismo tiempo el retorno PID es superior al umbral de supervisión 
[Niv. Supervisión PID] (LPI) +2%, se inicia una temporización tPI. Si una vez transcurrida la temporización, el valor del retorno PID se 
mantiene por encima del nivel de supervisión [Niv. Supervisión PID] (LPI) –2%, el variador pasa a modo de retorno definido por el 
parámetro MPI.

En todos los casos el variador vuelve al modo de regulación PID cuando el retorno PID es inferior al umbral de supervisión [Niv. Supervisión 
PID] (LPI) –2%.

LPI + 2 %
LPI

LPI - 2 %

HSP

LFF
MPI = LFF

MPI = FSt

< tPI tPI0

0

Modo de retorno
definido por MPI

Parada de la temporización

Retorno PID

Frecuencia del 
motor

LPI + 2 %
LPI

LPI - 2 %

HSP

LFF
MPI = LFF

MPI = FSt

< tPI tPI0

0

Modo de retorno
definido por MPI

Parada de la temporización

Retorno PID

Frecuencia del motor
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro también accesible desde el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-)
(2)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 

miles, por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650.
(3)Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [REGULADOR PID] (continuación)

LPI M [Niv. Supervisión PID] (1) 100

nO

-

Umbral de supervisión del retorno del regulador PID (alarma asignable a un relé o una salida lógica, véase 
la página 96).
Rango de ajuste: 

v [No] (nO): Función inactiva (no se puede acceder al resto de parámetros de la función)
v de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Ret. máximo PID] (PIF2) (2).

tPI M [Tmp supervis. PID] (1) de 0 a 600 s 0 s

Temporización de la supervisión del retorno del regulador PID.

MPI M [Gestión Superv. PID] [Fallo ignor.] (nO)

nO

YES

LFF

rMP

FSt

Tipo de parada a raíz del fallo de supervisión del retorno del regulador PID.
v [Fallo ignorado] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 

de marcha no se elimine (3).
v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.

LFF M [Velocidad de réplica] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Velocidad de retorno a raíz del fallo de supervisión del retorno del regulador PID.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 

miles, por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Pr1- b [CONSIG. PID PRESELECC.]
Función accesible si se ha asignado [Retorno PID] (PIF).

Pr2 M [2 ref. PID preselecc.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, la función está inactiva.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, la función está activa.

Pr4 M [4 ref. PID preselecc.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

Asegúrese de que  [2 ref. PID preselecc.] (Pr2) se ha asignado antes de asignar esta función.
v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, la función está inactiva.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, la función está activa.

rP2 M [Ref. presel. 2 PID] (1) 300

Parámetro accesible si se ha asignado [2 ref. PID preselecc.] (Pr2).
Rango de ajuste de [Referencia mínima PID] (PIP1) a [Referencia máxima PID] (PIP2) (2).

rP3 M [Ref. presel. 3 PID] (1) 600

Parámetro accesible si [2 ref. PID preselec.] (Pr2) y [4 ref. PID preselec.] (Pr4) están asignadas.
Rango de ajuste de [Referencia mínima PID] (PIP1) a [Referencia máxima PID] (PIP2) (2).

rP4 M [Ref. presel. 4 PID] (1) 900

Parámetro accesible si [2 ref. PID preselec.] (Pr2) y [4 ref. PID preselec.] (Pr4) están asignadas.
Rango de ajuste de [Ref. mínima PID] (PIP1) a [Ref. máxima PID] (PIP2) (2).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Dormir/despertar
Esta función se utiliza como complemento del regulador PID para evitar que el sistema funcione demasiado tiempo innecesariamente o de 
forma inadecuada a una velocidad demasiado lenta.

• Para el motor tras un tiempo durante el que el sistema funciona a velocidad reducida. El tiempo y la velocidad se pueden ajustar.
• Vuelve a arrancar el motor si el error o el retorno PID sobrepasa un umbral ajustable.

Dormir:
Después de funcionar a una velocidad inferior 
a [Velocidad Mínima] (LSP) + [Offset de umbral de 
dormir] (SLE) durante un tiempo igual o superior 
a [Tpo a Vel. mínima] (tLS) el motor se para en 
rampa.

Despertar:
Si el error PID sobrepasa el umbral [Niv. 
rearranque PID] (rSL) (véase el ejemplo de la 
izquierda) o si el retorno PID sobrepasa el umbral 
[Nivel Despertar PID] (UPP), se reactiva el 
regulador PID.

tLS0

0

LSP

LSP + SLE

rSL

Frecuencia

Error PID

Dormir

Despertar

Tiempo

Tiempo
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos, los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 

miles (por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SrM- b [DORMIR / DESPERTAR]

tLS M [Tpo a Vel. mínima] (1) de 0 a 999,9 s 0 s

Tiempo máximo de funcionamiento a [Velocidad Mínima] (LSP).
Después de estar funcionando en LSP + SLE durante el tiempo establecido, la parada del motor se genera 
automáticamente. El motor rearranca si la referencia pasa a ser superior a (LSP + SLE) y si hay una 
orden de marcha activa.
Atención: el valor 0 corresponde a un tiempo ilimitado de funcionamiento.

Nota: Si [Tpo a Vel. mínima] (tLS) es diferente de 0, el parámetro [Tipo de parada] (Stt), véase la 
página 135, se fuerza a [Paro rampa] (rMP) (sólo se puede configurar la parada en rampa).

LSP M [Velocidad Mínima] (1) 0 Hz

Frecuencia del motor con consigna mínima, ajuste de 0 a [Vel. máxima] (HSP) (véase la página 50).

SLE M [Nivel Offset Dormir] (1) de 1 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

1 Hz

Umbral de rearranque ajustable (offset), tras una parada después de funcionamiento prolongado a 
[Velocidad Mínima] (LSP) + [Nivel Offset Dormir] (SLE), en Hz. El motor rearranca si la referencia es 
superior a (LSP + SLE) y si hay una orden de marcha activa.

rSL M [Niv. rearranque PID] 0

Si se configuran las funciones “PID” y “Tiempo de funcionamiento a mínima velocidad” tLS al mismo 
tiempo, puede ser que el regulador PID intente regular una velocidad inferior a LSP.
Como resultado se produce un funcionamiento insatisfactorio que consiste en arrancar, girar a LSP 
y luego parar, y así sucesivamente.
El parámetro rSL (umbral de error de rearranque) permite ajustar un umbral de error PID mínimo para 
rearrancar después de una parada en LSP prolongada.
La función está inactiva si la función PID no está configurada o si tLS = 0 o si rSL = 0.

Rango de ajuste de 0,0 a [Ret. máximo PID] (PIF2) (2).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
Asegúrese de que los rearranques inesperados no sean peligrosos.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)A falta de terminal gráfico, en el visualizador de 4 dígitos, los valores superiores a 9.999 se muestran con un punto como separador de 
miles (por ejemplo, 15.65 en lugar de 15.650).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SrM- b [DORMIR / DESPERTAR]

UPP M [Nivel Despertar PID] [No] (nO)

Si se configuran las funciones “PID” y “Tiempo de funcionamiento a mínima velocidad” tLS al mismo 
tiempo, puede ser que el regulador PID intente regular una velocidad inferior a LSP.
Como resultado se produce un funcionamiento insatisfactorio que consiste en arrancar, girar a LSP y luego 
parar, y así sucesivamente.
El parámetro UPP (umbral de retorno para rearranque) permite ajustar un umbral de retorno PID para 
rearrancar después de una parada en LSP prolongada. Este umbral es mínimo si [PID inverso] (PIC) = [No] 
(nO) y máximo si [PID inverso] (PIC) = [Sí] (YES)
La función está inactiva si la función PID no está configurada o si tLS = 0 o si UPP = [No] (nO) o si rSL está 
activo (distinto de 0).

Rango de ajuste: [No] (nO) o de [Retorno mínimo PID] (PIF1) a [Ret. máximo PID] (PIF2) (2).

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
Asegúrese de que los rearranques inesperados no sean peligrosos.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Puesta a dormir a raíz de la detección de caudal

Parámetros accesibles en modo [Experto].

Esta función no está activa hasta que la frecuencia del motor no es inferior al umbral [N. Frec. Caud. Nul. Act.] (FFd).
Se utiliza en las aplicaciones en las que la función “dormir” no basta para detectar el caudal nulo. Periódicamente, fuerza (todos los 
intervalos de tiempo [Period. det. Caud. Nul] (nFd)) la consigna de frecuencia del variador a [Velocidad Mínima] (LSP) + [Offset caudal 
nulo] (LFd) con el fin de comprobar si el caudal es nulo.

Ajuste la función de dormir de manera que el variador pase a modo de dormir cuando se detecte un caudal nulo ([Offset caudal nulo] (LFd)
y [Nivel Offset Dormir] (SLE) página 160).

Según el tipo de instalación, la comprobación se puede realizar con la presión baja o alta.

Comprobación con la presión baja: (LSP + LFd) < FFd
• Si todavía hay demanda, el error del regulador PID aumenta (con presión baja), lo que hace que el variador rearranque a la velocidad 

anterior por encima del umbral de dormir.
.

• Si ya no hay demanda (caudal nulo), el error del regulador PID no aumenta y la velocidad se mantiene por debajo del umbral de 
dormir, lo que provoca la parada.

.

Retorno PI

Frecuencia

FFd

LSP + LFd

nFd

LSP t

t

nFd

error PID

LSP + SLE

Retorno PID

Frecuencia

LSP
LSP + LFd

nFd tLS

FFd
Umbral de “dormir” LSP + SLE

t

t
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Comprobación con presión alta: (LSP + LFd) > FFd
• Si todavía hay demanda, el error del regulador PID aumenta (con presión alta), lo que ralentiza el variador. La presencia de caudal 

permite que se estabilice a la velocidad anterior, por encima del umbral de dormir.
.

• Si ya no hay demanda (caudal nulo), el error del regulador PID aumenta (con presión alta), lo que ralentiza el variador. La falta de 
caudal mantiene la presión alta y la velocidad pasa a ser inferior al umbral de dormir, lo que provoca la parada.

.
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Frecuencia

FFd

LSP + LFd

nFd

LSP t

t

nFd

error PID
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t
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Parámetros accesibles en modo [Experto].

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [DORMIR / DESPERTAR] (continuación)

nFd M [Period. det. Caud. Nul] De 0 a 20 min 0 min

Periodicidad de la detección del caudal nulo, en minutos.
Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) es distinto de [No] (nO).

FFd M [N. Frec. Caud. Nul. Act.] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Umbral de activación de la detección de caudal nulo.
Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) es distinto de [No] (nO) y si [Period. det. Caud. Nul] (nFd) 
es distinta de 0.

LFd M [Offset caudal nulo] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Offset de la detección del caudal nulo.
Parámetro accesible si [Retorno PID] (PIF) es distinto de [No] (nO) y si [Period. det. Caud. Nul] (nFd) 
es distinta de 0.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Limit. de par
Existen dos tipos de limitación de par:

• con un valor fijado por el parámetro
• con un valor determinado por una entrada analógica (AI, pulso o codificador)

Cuando se validan los dos tipos, se tiene en cuenta el valor más bajo. Los dos tipos de limitación se pueden configurar o cambiar a distancia 
por medio de una entrada lógica o de un bus de comunicación.

[Sí]
(YES)

LI

[Limit. par motor] 
(tLIM)

[Limit. par 
generador] (tLIG)

Limitación 
de par por 
parámetro

[Act. limitación par] (tLA)

[No]
(nO)

[LI]

[Sí]
(YES)

LI

[AI.] (AI.)

[RP] (PI)
[Codificador] (PG)

Limitación 
de par por 
entrada 
analógica, 
RP 
o Codificador

[Activ. limit. analógica] (tLC)

[No]
(nO)

[LI]

Aceptación del 
valor más bajo

Valor de 
limitación

[Asig. ref. de par] (tAA)

[AI]
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tOL- b [LIMITACIÓN PAR]
Esta función no está disponible en la ley U/F.

tLA M [Act. limitación par] [No] (nO)

nO

YES

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [Sí] (YES): función siempre activa
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, la función está inactiva.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, la función está activa.

IntP M [Incremento par] [1 %] (1)

0.1

1

Parámetro no accesible si [Act.limitación par] (tLA) = [No] (nO) 
Selección de la unidad de los parámetros [Limit. par motor] (tLIM) y [Limit.par generador] (tLIG).

v [0,1%] (0,1): unidad 0,1%.
v [1%] (1): unidad 1%.

tLIM M [Limit. par motor] (1) del 0 al 300% 100%

Parámetro no accesible si [Act. limitación par] (tLA) = [No] (nO) 
Limitación del par en régimen de motor, en % o en 0,1% del par nominal según el parámetro [Incremento 
par] (IntP).

tLIG M [Limit. par generador] (1) del 0 al 300% 100%

Parámetro no accesible si [Act. limitación par] (tLA) = [No] (nO) 
Limitación del par en régimen de generador, en % del par nominal. Limitación del par en régimen de 
generador, en % o en 0,1% del par nominal según el parámetro [Incremento par] (IntP).

tAA M [Asig. ref. de par] [No] (nO)

nO

AI1

-

AI4

PI

PG

AIU1

Si la función está asignada, la limitación varía del 0 al 300% del par nominal en función de la señal 
del 0 al 100% aplicado a la entrada asignada.
Ejemplos: 

- 12 mA en una entrada 4-20 mA da como resultado una limitación al 150% del par nominal.
- 2,5 V en una entrada 10 V da como resultado un 75% del par nominal.

v [No] (nO): sin asignar (función inactiva)
v [AI1] (AI1) 

a 
[AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas VW3A3202

v [RP] (PI): entrada de pulsos, si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay instalada una tarjeta de codificador
v [AI red ] (AIU1): Entrada virtual a través del bus de comunicación, para configurar con [Canal AI - Red] 

(AIC1), véase la página 91.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO
Si se pasa a forzado local (véase la página 218), la entrada virtual queda fija en el último valor 
transmitido.
No se debe utilizar la entrada virtual y el forzado local en una misma configuración
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte. 
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[1.7 FUNCIONES DE APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tOL- b [LIMITACIÓN PAR]
Esta función no está disponible en la ley U/F.

tLC M [Activ. limit. analógica] [Sí] (YES)

YES

LI1

-

-

-

Parámento accesible si [Asig. ref. do par] (tAA) es diferente de [No] (nO).
v [Sí] (YES): la limitación depende de la entrada asignada por [Asig. ref. de par] (tAA).
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado:
• La limitación viene determinada por los parámetros [Limit. par motor] (tLIM) y [Limit. par generador] (tLIG) 

si [Act. limitación par] (tLA) es distinto de [No] (nO).
• No hay limitación si [Act. limitación par] (tLA) = [No] (nO).
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado:
• La limitación depende de la entrada asignada por [Asig. ref. de par] (tAA). 
Nota: si [Limitación Par] (tLA) y [Asig. ref. de par] (tAA) se validan simultáneamente, se tiene en cuenta el 
valor más bajo.

tPMM M [Pmax Motor] 10 to 300% 300%

Máxima potencia en el modo motorf
The parameter cannot be accessed if [Act.limitación par] (tLA) = [No] (nO) 

tPMG M [tiempo detec. ANF] 10 to 300% 300%

Máxima potencia en el modo generador
The parameter cannot be accessed if [Act.limitación par] (tLA) = [No] (nO) 

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

CLI- b [SEGUNDA LIMIT. INTENS.]

LC2 M [Act. Limitación Int. 2] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, está activa la primera limitación de corriente.
En el estado 1 de la entrada o del bit asignado, está activa la segunda limitación de corriente.

CL2 M [Limit. intensidad 2] (1) de 0 a 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

de 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

Segunda limitación de corriente Parámetro accesible si [Act. Limitación Int. 2] (LC2) es diferente 
de [No] (nO).

Nota:  si el ajuste es inferior a 0,25 In, existe riesgo de bloqueo por fallo [Pérdida fase motor] (OPF) 
si dicho ajuste se valida (véase la página 196). Si es inferior a la intensidad del motor en vacío, 
la limitación deja de actuar.

CLI M [Limit. Intensidad] (1) de 0 a 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

de 1,1 ó 1,2 In (2) 
según calibre

Primera limitación de corriente

Nota:  si el ajuste es inferior a 0,25 In, existe riesgo de bloqueo por fallo [Pérdida fase motor] 
(OPF) si dicho ajuste se valida (véase la página 196). Si es inferior a la intensidad del motor en 
vacío, la limitación deja de actuar.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente, en especial, si se trata de un motor síncrono con imanes 
permanentes para el que existe riesgo de desmagnetización.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente, en especial, si se trata de un motor síncrono con imanes 
permanentes para el que existe riesgo de desmagnetización.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.



1760651  02/2014 169

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Control de un contactor de línea
Ejemplo de esquema:

Nota: tras la apertura del botón “Parada de emergencia”, 
es necesario activar el botón “Marcha/Rearme”.

El control del variador debe alimentarse mediante una fuente de 24 V exterior.

Nota: el contactor de línea se cierra a cada orden de marcha, adelante o atrás, y se abra tras cada parada.

U V W

L1 L2 L3

P24 LIn LO/Rp0 LIp

0 V 24 V

ATV 71

     M

 3      

KM1

K11

K10K11

K11

K10

Red 
3 a

Parada de 
emergencia

Marcha/
Rearme

Alimentación 24 V

Parte 
anterior 

o 
posterior

ATENCIÓN

Esta función sólo se puede utilizar para un número reducido de maniobras consecutivas, con un tiempo de ciclo 
superior a 60 s (de lo contrario, se produce un desgaste prematuro del circuito de carga de los condensadores de 
filtrado).

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LLC- b [CTRL CONTACT. LÍNEA]

LLC M [Superv. contac. línea] [No] (nO)

nO

LO1

-

LO4

r2

-

r4

dO1

Salida lógica o relé de control
v [No] (nO): función no asignada (en tal caso, no es posible acceder a ninguno de los parámetros de 

la función).
v [LO1] (LO1) 

a 
[LO4] (LO4): salida lógica (selección de LO1 a LO2 o LO4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [R2] (r2) 
a 
[R4] (r4): relé (selección R2 ampliada hasta R3 o R4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [dO1] (dO1): salida analógica AO1 que funciona en salida lógica. Selección accesible si  [Asignación AO1] 
(AO1)  = [No] (nO), véase la página 105.

LES M [Asignación bloqueo] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
El bloqueo del variador se produce para el estado 0 de la entrada o del bit asignado.

LCt M [Time out U. línea] de 5 a 999 s 5 s

Tiempo de supervisión del cierre del contactor de línea. Si una vez transcurrido este tiempo no hay tensión 
en el circuito de potencia del variador, éste se bloquea con el fallo [Contactor línea] (LCF).
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Control de contactor aguas abajo
Permite controlar desde el variador un contactor situado entre el variador y el motor. El cierre del contactor se solicita cuando aparece una 
orden de marcha, y la apertura del contactor se solicita cuando deja de haber corriente en el motor.

Retorno del contactor aguas abajo
La entrada lógica correspondiente debe estar en 1 cuando no hay orden de marcha y en 0 cuando está en funcionamiento.
Cuando se produce una incoherencia, el variador se dispara con el fallo FCF2 si el contactor aguas abajo no se cierra (LIx en 1) 
y en fallo FCF1 si se pega (LIx en 0).
El parámetro [Tiempo cierre contactor] (dbS) permite temporizar el disparo por fallo cuando aparece una orden de marcha, y el parámetro 
[Tiempo apert. contactor] (dAS) temporiza el fallo cuando se solicita la parada.

Nota: 
El fallo FCF2 (el contactor no se cierra) puede rearmarse por una transición de 1 a 0 de la orden de marcha (0 --> 1 --> 0 en el caso del 
control de 3 hilos).

Las funciones [Superv. contac. motor] (OCC) y [Retorno contactor motor] (rCA) pueden utilizarse por separado o simultáneamente.

ATENCIÓN

Si se ha configurado una función de frenado por inyección de corriente continua, no deberá activarse durante demasiado tiempo 
en el momento de la parada, ya que el contactor sólo se abrirá al final del frenado.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

U

KM2

     M
 3 

KM2

K20 KM2

K20

V W 0 LOp/Rp P24 LIp

Control RetornoATV61
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

OCC- b [CTRL CONTACT. MOTOR]

OCC M [Superv. contac. motor] [No] (nO)

nO

LO1

-

LO4

r2

-

r4

dO1

Salida lógica o relé de control
v [No] (nO): función no asignada (en tal caso, no es posible acceder a ninguno de los parámetros de la 

función).
v [LO1] (LO1) 

a 
[LO4] (LO4): salida lógica (selección de LO1 a LO2 o LO4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [R2] (r2) 
a 
[R4] (r4): relé (selección R2 ampliada hasta R3 o R4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [dO1] (dO1): salida analógica AO1 que funciona en salida lógica. Selección accesible si  [Asignación AO1] 
(AO1)  = [No] (nO), véase la página 105.

rCA M [Retorno contactor motor] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
El motor arranca cuando la entrada o el bit asignado pasan a ser 0.

dbS M [Tiempo cierre contactor] de 0,05 a 60 s 0,15

Temporización de:
• Control del motor tras la aparición de una orden de marcha.
• Supervisión de fallo del contactor aguas abajo, si se ha asignado el retorno. Si el contactor no se cierra 

al transcurrir el tiempo ajustado, se produce un bloqueo con el fallo FCF2.
Se puede acceder a este parámetro si se ha asignado [contact. mot] (OCC) o [Ret. contactor motor] (rCA).
La temporización debe ser superior al tiempo de cierre del contactor aguas abajo.

dAS M [Tiempo apert. contactor] de 0 a 5,00 s 0,10

Temporización de control de apertura del contactor aguas abajo tras la parada del motor.
Se puede acceder a este parámetro si se ha asignado [Ret. contactor motor] (rCA).
La temporización debe ser superior al tiempo de apertura del contactor aguas abajo. Si el ajuste es 0, 
el fallo no se supervisa.
Si el contactor no se abra al transcurrir el tiempo ajustado, se produce un bloqueo con el fallo FCF1.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Control de compuerta ("damper")
Esta función se aplica en los conductos de ventilación. Su finalidad es activar la apertura del conducto (dispositivo de válvulas llamado 
"compuerta" o "damper") en el arranque del ventilador.

Control de apertura de compuerta
El control de apertura se puede asignar a una salida lógica o a un relé mediante el parámetro [Asig.cont.compuerta] (dAM). El cierre se 
realiza automáticamente cuando la apertura ya no está controlada.

Nota: con la función de apagado/encendido automático, la función de frenado de la inyección DC debe configurarse para cerrar el 
amortiguador cuando el variador se encuentre en modo de apagado automático.

Retorno de apertura de compuerta
La apertura se controla mediante un bit o una entrada lógica asignable con el parámetro [Ret.comp.] (dFb). La entrada lógica o el bit 
correspondiente se puede configurar (estado 0 o 1 para compuerta abierta) mediante el parámetro [Cont.ret.compuerta] (Fbtd).
Cuando se produce una incoherencia, el variador se dispara con el fallo [Comp.cerr.] (Fd1) si la compuerta no se abre, y con el fallo 
[Comp.abier.] (Fd2) si no se cierra.
El parámetro [T.apert.compuerta] (tOd) permite temporizar el disparo por fallo de apertura cuando aparece una orden de marcha, y el 
parámetro [T.cierre compuerta] (tCd) temporiza el fallo de cierre cuando se solicita la parada.

Ejemplo de funcionamiento con retorno al estado 1 para compuerta abierta

U

     M
 3 

V W 0 LOp/Rp P24 LIp

Control Retorno
ATV61

Compuerta ("damper")

Apertura compuerta ("damper")

Ventilador
Flujo de aire

Contacto 
compuerta 
abierto

t

t

t

t
0

t

1

0

1

0

1

0

Velocidad del 
ventilador

Orden de marcha

Control de apertura
Rx / LOx

Posición de compuerta
Abierta

Cerrada

Contacto compuerta 
abierto

tOd tCd
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Código Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

dAM- b [GESTION COMPUERTA]

dAM M [Asig.cont.compuerta] [No] (nO)

nO

LO1

-

LO4

r2

-

r4

dO1

Salida lógica o relé de control de apertura.
v [No] (nO): Función no asignada (en tal caso, no es posible acceder a ninguno de los parámetros de la 

función).
v [LO1] (LO1) 

a 
[LO4] (LO4): Salida lógica (selección de LO1 a LO2 o LO4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).
[R2] (r2) 
a 
[R4] (r4): Relés (selección de R2 ampliada hasta R3 o R4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [dO1] (dO1): Salida analógica AO1 que funciona en salida lógica. Selección accesible si  [Asignación 
AO1] (AO1) = [No] (nO), véase la página 105.

dFb M [Ret.comp.] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

Retorno de la información "compuerta abierta".
v [No] (nO): Función inactiva.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): Véanse las condiciones de asignación en la página 118.

Nota: Antes de asignar el retorno de la compuerta, asegúrese de que el cableado de la entrada o 
el estado del bit asignado corresponde con la configuración del parámetro [Cont.ret.compuerta] 
(Fbtd) siguiente; de lo contrario, el variador podría tener un fallo inmediato.

tOd M [T.apert.compuerta] De 0,05 a 300 s 60

Temporización de supervisión del fallo de apertura. Si la compuerta no se abre al transcurrir el tiempo 
ajustado, se produce un bloqueo por fallo [Comp.cerr.] (Fd1).
La temporización tiene que ser superior al tiempo de apertura normal de la compuerta.

tCd M [T.cierre compuerta] De 0,00 a 300 s 60

Temporización de supervisión del fallo de cierre. Si la compuerta no se cierra al transcurrir el tiempo 
ajustado, se produce un bloqueo por fallo [Comp. abierta] (Fd2).
Si este parámetro está a 0,00, el fallo [Comp. abierta] (Fd2) sólo se supervisa con la orden de marcha antes 
de activar el relé o la salida lógica del control.
La temporización tiene que ser superior al tiempo de cierre normal de la compuerta.

Fbtd M [Cont.ret.compuerta] [Activo a 0] (SHUt)

SHUt

OPEn

Este parámetro define la lógica positiva o negativa de la entrada o del bit asignado con [Ret.comp.] (dFb).
v [Activo a 0] (SHUt): El motor arranca cuando la entrada o el bit asignado pasan a ser 0.
v [Activo a 1] (OPEn): El motor arranca cuando la entrada o el bit asignado pasan a ser 1.

Parámetro modificable en marcha o en parada. 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Conmutación de parámetros [CONMUT. JUEGO PARÁMETROS]
Es posible seleccionar un conjunto de 1 a 15 parámetros del menú [1.3 AJUSTES] (SEt-) (página 48), atribuirles 2 o 3 valores distintos 
y cambiar esos 2 o 3 conjuntos de valores por 1 o 2 entradas lógicas o bits de una palabra de control. Esta conmutación puede realizarse 
durante el funcionamiento (con el motor en marcha).
También se puede controlar esta conmutación mediante uno o dos niveles de frecuencia. Cada nivel actúa como una entrada lógica 
(0 = nivel no alcanzado, 1 = nivel alcanzado).

Nota: No modifique estos parámetros en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-), ya que toda modificación en este menú se pierde en la 
próxima desconexión. Se pueden ajustar en marcha desde el menú [CONMUT. JUEGO PARÁM.] (MLP-) en la configuración activa.

Nota: la configuración de la conmutación de parámetros no es posible a partir del terminal integrado.
Sólo es posible ajustar los parámetros a partir del terminal integrado si la función se ha configurado previamente mediante el terminal 
gráfico, PowerSuite, o un bus o una red de comunicación. Si no se ha configurado la función, el menú MLP- y los submenús PS1-, PS2-
y PS3- no aparecen.

Valores 1 Valores 2 Valores 3

Parámetro 1
Parámetro 2
Parámetro 3
Parámetro 4
Parámetro 5
Parámetro 6
Parámetro 7
Parámetro 8
Parámetro 9

Parámetro 10
Parámetro 11
Parámetro 12
Parámetro 13
Parámetro 14
Parámetro 15

Parámetro 1
Parámetro 2
Parámetro 3
Parámetro 4
Parámetro 5
Parámetro 6
Parámetro 7
Parámetro 8
Parámetro 9
Parámetro 10
Parámetro 11
Parámetro 12
Parámetro 13
Parámetro 14
Parámetro 15

Parámetro 1
Parámetro 2
Parámetro 3
Parámetro 4
Parámetro 5
Parámetro 6
Parámetro 7
Parámetro 8
Parámetro 9
Parámetro 10
Parámetro 11
Parámetro 12
Parámetro 13
Parámetro 14
Parámetro 15

Parámetro 1
Parámetro 2
Parámetro 3
Parámetro 4
Parámetro 5
Parámetro 6
Parámetro 7
Parámetro 8
Parámetro 9

Parámetro 10
Parámetro 11
Parámetro 12
Parámetro 13
Parámetro 14
Parámetro 15

Entrada LI o bit o nivel de 
frecuencia
2 valores

0 1 0 o 1

Entrada LI o bit o nivel de 
frecuencia
3 valores

0 0 1
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

MLP- b [CONMUT. JUEGO PARÁM.]

CHA1 M [2 juegos parámet] [No] (nO)

nO

FtA

F2A

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [N.frec.alcan] (FtA): conmutación por [Nivel Frecuencia] (Ftd), véase la página 60.
v [N.frec2 alc.] (F2A): conmutación por [Nivel frecuencia 2] (F2d), véase la página 60.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
Conmutación de 2 juegos de parámetros

CHA2 M [3 juegos parámet] [No] (nO)

nO

FtA

F2A

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva
v [N.frec.alcan] (FtA): conmutación por [Nivel Frecuencia] (Ftd), véase la página 60.
v [N.frec2 alc.] (F2A): conmutación por [Nivel frecuencia 2] (F2d), véase la página 60.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
Conmutación de 3 juegos de parámetros
Nota: para obtener 3 juegos de parámetros, también debe haberse configurado [2 juegos parámet].

M [SELECC. PARÁMETROS]
Parámetro accesible únicamente en el terminal gráfico, si [2 juegos parámet.] es distinto de [No].
Al entrar en este parámetro se abra una ventana donde aparecen todos los parámetros de ajuste 
disponibles.
Seleccione de 1 a 15 parámetros mediante ENT (aparecerá una marca de selección delante) o cancele 
la selección también mediante ENT.
Ejemplo: 

PS1- M [JUEGO 1]

Parámetro accesible si se ha seleccionado al menos 1 parámetro en [SELECC. PARÁMETROS].
Al entrar en este parámetro, se abra una ventana de ajuste donde aparecen los parámetros seleccionados 
en el orden en que se han seleccionado.
Con el terminal gráfico:

Con el terminal integrado:
Utilizar igual que en el menú de ajuste en los parámetros que aparecen.

SELECC. PARÁMETROS

1,3 AJUSTES

Incremento rampa

- - - - - - - - -                                  

- - - - - - - - -                                  

- - - - - - - - -                                  

RDY Term +0,00 Hz REM

JUEGO 1

Rampa Aceleración:                                9,51 s

Deceleración:                  9,67 s

Rampa Aceleración 2:                12,58 s

Deceleración 2:                13,45 s

Arrondi déb. Acc:                    2,3 s

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

               Rampa Aceleración

9,51 s
Min = 0,1                         Max = 999,9

<< >> Consola
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Nota: se recomienda realizar una prueba de conmutación de parámetros en parada y comprobar que la ejecución 
sea correcta.
Algunos parámetros son interdependientes, por lo que podrían limitarse al realizar la conmutación.

Se deben respetar las dependencias entre parámetros, incluso entre dos juegos diferentes.

Ejemplo:  La [Velocidad Mínima] (LSP) más alta debe ser inferior a la [Vel. máxima] (HSP) más baja.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [CONMUT. JUEGO PARÁM.] (continuación)

PS2- M [JUEGO 2]
Parámetro accesible si se ha seleccionado al menos 1 parámetro en [SELECC. PARÁMETROS].
Procedimiento idéntico al de [JUEGO 1] (PS1-).

PS3- M [JUEGO 3]

Parámetro accesible si [3 juegos parámet.] es diferente de [No] y si se ha seleccionado al menos 
1 parámetro en [SELECC. PARÁMETROS].
Procedimiento idéntico al de [JUEGO 1] (PS1-).



178 1760651  02/2014

[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Conmutación de motores o de configuración [CONFIG. MULTIMOTOR]
El variador puede contener hasta 3 configuraciones que pueden memorizarse a través del menú [1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-)
(véase la página 222).
Cada una de estas configuraciones pueden activarse a distancia, lo que permite adaptarse a:

• 2 o 3 motores o mecanismos distintos, en Multimotor
• 2 o 3 configuraciones distintas para un mismo motor, en Multiconfiguración

Los dos modos de conmutación no son acumulables.
Nota: las condiciones siguientes son obligatorias:
• La conmutación sólo se puede realizar en parada (variador bloqueado). Si se solicita en funcionamiento, no se ejecutará hasta 

la próxima parada.
• En el caso de la conmutación de motores, deben observarse las condiciones adicionales siguientes:

- La conmutación debe ir acompañada de una conmutación adecuada de los borneros de potencia y control pertinentes.
- Se debe respetar la potencia máxima del variador para todos los motores.

• Todas las configuraciones que se deban conmutar deben haberse establecido y guardado con anterioridad en la misma 
configuración material, y ésta es la configuración definitiva (tarjetas opcionales y comunicación). Si no se tiene en cuenta 
esta precaución, es posible que el variador se bloquee con el fallo [Config. Incorrecta] (CFF).

Menú y parámetros conmutados en Multimotor
• [1.3 AJUSTES] (SEt-)
• [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-)
• [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-)
• [1.6 CONTROL] (CtL-)
• [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-), salvo la función [CONFIG. MULTIMOTOR] (sólo se configura una vez)
• [1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt)
• [1.13 MENÚ USUARIO] 
• [CONF. USUARIO]: nombre de la configuración indicada por el usuario en el menú [1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-)

Menús y parámetros conmutados en Multiconfiguración
Igual que en Multimotor, salvo los parámetros de motor que son comunes para las tres configuraciones:

- intensidad nominal
- corriente térmica
- tensión nominal
- frecuencia nominal
- velocidad nominal
- potencia nominal
- corriente de magnetización a frecuencia nula
- compensación RI
- compensación de deslizamiento
- parámetros de motor síncrono
- tipo de protección térmica
- estado térmico
- parámetros de autoajuste y parámetros de motor disponibles en modo experto
- tipo de control del motor

Nota: los demás menús y parámetros no son conmutables.
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Transferir de un variador su configuración a otro con el terminal gráfico, cuando el 
variador utiliza la función [CONFIG/MULTIMOTOR]

1. Dejar que variador "A" sea la fuente y el variador "B" el destino (parámetros a ser cargados). En este ejemplo, la commutación es 
controlada por una entrada lógica.

2. Conectar el terminal gráfico al variador "A".
3. Poner la entrada lógica LI ([2 configuraciones] (CNF1) y LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 0.
4. Descargar configuración 0 en uno de los ficheros del terminal gráfico (ejemplo: fichero 1 del terminal gráfico).
5. Poner la entrada lógica LI ([Configuración 2] (CNF1) a 1 y dejar la entrada lógica LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 0.
6. Descargar configuración 1 en un fichero del terminal gráfico (ejemplo: fichero 2 del terminal gráfico).
7. Poner la entrada lógica LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 1 y dejar la entrada lógica LI ([2 configuraciones] (CNF1) a 1.
8. Descargar configuración 2 en un fichero del terminal gráfico (ejemplo: fichero 3 del terminal gráfico).
9. Conectar el terminal gráfico al variador "B".
10. Poner la entrada lógica LI ([2 configuraciones] (CNF1) y LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 0.
11. Poner ajustes de fábrica al variador "B".
12. Descargar la configuración fichero 0 en el variador (fichero 1 del terminal gráfico de este ejemplo).
13. Poner la entrada lógica LI ([2 configuraciones] (CNF1) a 1 y dejar la entrada lógica LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 0.
14. Descargar la configuración fichero 1 en el variador (fichero 2 del terminal gráfico de este ejemplo).
15. Poner la entrada lógica LI ([3 configuraciones] (CNF2) a 1 y dejar la entrada lógica LI ([2 configuraciones] (CNF1) a 1.
16. Descargar la configuración fichero 2 en el variador (fichero 3 del terminal gráfico de este ejemplo).

NOTA: Los pasos 6, 7, 14 y 15 son necesarios solamente si la función [CONFIG/MULTIMOTOR] es usada con 3 configuraciones o 3 juegos 
de motores.

Configuración 0
o motor 0

Configuración 1
o motor 1

Configuración 2
o motor 2

Configuración
actual

Terminal
gráfico

Comunicación

Borneros

CANopen

Modbus

[2 configuraciones] (CnF1)
[3 configuraciones] (CnF2)

CnF1 = 0, CnF2 = 0 CnF1 = 1, CnF2 = 0 CnF1 = 0, CnF2 = 1
o

CnF1= 1, CnF2 = 1
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Control de la conmutación
El control está asegurado mediante una o dos entradas lógicas según el número de motores o de configuraciones que se haya 
seleccionado (2 o 3). En la tabla siguiente de muestran las combinaciones.

Esquema de base Multimotor

Autoajuste en Multimotor
Este autoajuste puede realizarse:

• Manualmente mediante una entrada lógica al cambiar el motor.
• Automáticamente cada 1a activación de motor tras conectar el variador, si el parámetro [Autoajuste autom.] (AUt) página 67 = [Sí] (YES).

Estados térmicos de los motores en Multimotor:
El variador protege individualmente los tres motores, y cada estado térmico tiene en cuenta todos los tiempos de parada, incluidas las 
desconexiones del variador.
Por lo tanto, no es necesario realizar un autoajuste cada vez que se efectúe una conexión; basta con hacerlo una vez para cada motor.

Salida de la información de la configuración
En el menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-) se puede asignar una salida lógica a cada configuración o motor (2 o 3) para transmitir la 
información a distancia.

Nota: si se conmuta el menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-), se deben asignar estas salidas en todas las configuraciones si la 
información es necesaria.

LI
2 motores o configuraciones

LI
3 motores o configuraciones

Numero de configuración 
o de motor activo

0 0 0

1 0 1

0 1 2

1 1 2

LI

ATV 71

+ 24 V

LI

Configuración 0 
si los 2 contactos 

están abiertos

Configuración 1

Configuración 2

Configuración 0 LO o R

Configuración 1 LO o R

Configuración 2
LO o R

M0 M1 M2
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

MMC- b [CONFIG. MULTIMOTOR]

CHM M [Multimotor] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): multiconfiguraciones posibles
v [Sí] (YES): multimotores posibles

CnF1 M [2 configuraciones] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C111

-

-

-

v [No] (nO): sin conmutación
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C111] (C111) a [C115] (C115): con Modbus integrado
v [C211] (C211) a [C215] (C215): con CANopen integrado
v [C311] (C311) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación
v [C411] (C411) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside

Conmutación de 2 motores o 2 configuraciones.

CnF2 M [3 configuraciones] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C111

-

-

-

v [No] (nO): sin conmutación
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C111] (C111) a [C115] (C115): con Modbus integrado
v [C211] (C211) a [C215] (C215): con CANopen integrado
v [C311] (C311) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación
v [C411] (C411) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside

Conmutación de 3 motores o 3 configuraciones.

Nota: para obtener 3 motores o 3 configuraciones, también se debe configurar [2 configuraciones] (CnF1).

tnL- b [AUTOAJUSTE POR LI]

tUL M [Asig. autoajuste] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): sin asignar
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
El autoajuste se realiza cuando la entrada o el bit asignado pasa a 1.

Nota: el autoajuste conlleva la puesta en tensión del motor.
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Detección de falta de fluido o de caudal nulo por medio del captador
Esta función permite evitar, por ejemplo, en el caso de una bomba, que el sistema funcione si falta fluido o se han obstruido los conductos.
Es independiente de la función “Puesta a dormir a raíz de la detección de caudal” página 162 pero se pueden utilizar conjuntamente.

La función utiliza un captador de presencia de fluido asignado a una entrada lógica o a un bit, configurable en lógica positiva o negativa 
mediante [Config.caudalímetro] (LnS).
Se produce el fallo si la frecuencia sobrepasa un umbral regulable [Niv.Frec.Act.Captad.] (nFFt) y la entrada o el bit asignados al captador 
está a 0 o a 1 según su configuración.
El fallo se ignora al arrancar durante una temporización ajustable [Tmps.Ctrl.Caud.] (nFSt) con el fin de evitar un arranque inesperado en 
un régimen transitorio.

Este fallo provoca una parada en rueda libre.

Orden de marcha

Captador de caudal
(ejemplo con 0 = 
caudal nulo)

LSP

HSP

Frecuencia

Zona de comprobación de
caudal nulo

nFSt

nFFt

Caudal nulo (parada en rueda libre)
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

nFS- b [DETEC. CAUDAL NULO] 

nFS M [No Caudalímetro] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

Asignación del captador de falta de fluido.
v [No] (nO): función inactiva.
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil E/S] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

LnS M [Config.caudalímetro] [Activo a 0] (LO)

LO

HIG

Parámetro accesible si se ha asignado la detección de caudal nulo a una entrada lógica o un bit. Define la 
lógica positiva o negativa de la entrada o el bit asignados a la detección.

v [Activo a 0] (LO): Detección en flanco descendente (paso de 1 a 0) de la entrada o del bit asignados.
v [Activo a 1] (HIG): Detección en flanco ascendente (paso de 0 a 1) de la entrada o del bit asignados.

nFFt M [Niv. Frec. Act. Captad.] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Umbral de activación de la detección de falta de fluido.
Parámetro accesible si [No Caudalímetro] (nFS) es distinto de [No] (nO).

nFSt M [Tmps. Ctrl. Caud.] (1) de 0 a 999 s 10 s

Temporización de activación de la detección de falta de fluido.
Parámetro accesible si [No Caudalímetro] (nFS) es distinto de [No] (nO).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Limitación de caudal
Esta función permite limitar el caudal de un fluido, por ejemplo, en el caso de una bomba.
Esta función utiliza un captador de caudal asignado a una entrada analógica, la entrada “de pulsos” o la entrada del codificador. Ésta limita 
la consigna de frecuencia. En el caso de una regulación con PID, actúa en la consigna de salida del regulador PID.

• Antes de A – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal no ha alcanzado el umbral de activación [Niv. Act. Lím. Caudal] 
(CHt): la limitación de caudal no está activa y se aplica la consigna de entrada.

• A – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal ha alcanzado el umbral [Niv. Act. Lím. Caudal] (CHt): la limitación del 
caudal pasa a ser activa, la consigna se limita a [Velocidad Mínima] (LSP) y la frecuencia disminuye siguiendo la rampa [Dec. Límit. 
Caud.] (dFL).

• B – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal ha bajado por debajo de la histéresis del umbral [Niv. Act. Lím. Caudal] 
(CHt): la frecuencia en curso se copia y se aplica como consigna.

• C – La consigna de entrada pasa a ser inferior a la consigna en B y continúa disminuyendo: se aplica.
• D – La consigna de entrada vuelve a aumentar: la frecuencia en curso se copia y se aplica como consigna.
• E – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal ha alcanzado el umbral [Niv. Act. Lím. Caudal] (CHt): la consigna se 

limita a [Velocidad Mínima] (LSP) y la frecuencia disminuye siguiendo la rampa [Dec. Límit. Caud.] (dFL).
• F – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal ha bajado por debajo de la histéresis del umbral [Niv. Act. Lím. Caudal] 

(CHt): la frecuencia en curso se copia y se aplica como consigna.
• Después de F – La señal de la entrada asignada a la medida del caudal disminuye por debajo del umbral de desactivación [Niv. 

Desact. límCaud.] (rCHt): la limitación de caudal ya no está activa y se aplica la consigna de entrada.

CHt

rCHt

LSP

A B ED FC

0

0

0

dFL

dFL

Entrada 
de caudal

Histéresis de CHt Histéresis

Limitación del caudal activo

Consigna de 
frecuencia

Frecuencia Rampa

Rampa
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2)Rango de ajuste de 0,01 a 99,99 s o de 0,1 a 999,9 s o de 1 a 9.000 s según [Incremento rampa] (Inr) (véase la página 131).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FLL- b [LIMITACIÓN CAUDAL] 

CHI M [Inf. Sen. Caud] [No] (nO)

nO

AI1

-

AI4

PI

PG

v [No] (nO): sin asignar (función inactiva)
v [AI1] (AI1) 

a 
[AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas VW3A3202

v [RP] (PI): entrada de pulsos, si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas VW3A3202
v [Codificador] (PG): entrada de codificador, si hay instalada una tarjeta de codificador

CHt M [Niv. Act. Lím. Caudal] (1) del 0 al 100% 0%

Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).
Umbral de activación de la función en % de la señal máxima de la entrada asignada. 

rCHt M [Niv. Desact. límCaud.] (1) del 0 al 100% 0%

Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).
Umbral de desactivación de la función en % de la señal máxima de la entrada asignada. 

dFL M [Dec. Límit. Caud.] (1) de 0,01 a 9.000 s (2) 5,0 s

Parámetro accesible si [Inf. Sen. Cau] (CHI) es distinto de [No] (nO).
Tiempo necesario para la deceleración de la [Frec. nom. Motor] (FrS) a 0. Asegúrese de que este valor es 
compatible con la inercia accionada.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Alimentación directa por medio del bus de CC

Sólo pueden acceder a esta función los variadores ATV61HpppM3  u 18,5 kW, ATV61HpppN4  u 18,5 kW, ATV61WpppN4 u 22 kW y 
ATV61HpppY de todos los calibres.

La alimentación directa por medio del bus de CC precisa una fuente de corriente continua protegida, de potencia y de tensión adecuadas, 
así como una resistencia y un contactor de precarga de los condensadores correctamente dimensionados. Consulte con los servicios de 
Schneider Electric para obtener información sobre el dimensionamiento de estos elementos.

La función “alimentación directa por medio del bus de CC” permite controlar el contactor de precarga por medio de un relé o de una salida 
lógica del variador.

Ejemplo de esquema con utilización del relé R2:>

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

dCO- b [ALIMENTACIÓN BUS DC]
Sólo pueden acceder a esta función los variadores ATV61HpppM3  u 18,5 kW, ATV61HpppN4  u 18,5 kW, 
ATV61WpppN4 u 22 kW y ATV61HpppY de todos los calibres.

dCO M [Asig. cont. precarga] [No] (nO)

nO

LO1

-

LO4

r2

-

r4

dO1

Salida lógica o relé de control
v [No] (nO): función no asignada
v [LO1] (LO1) 

a 
[LO4] (LO4): salida lógica (selección de LO1 a LO2 o LO4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [R2] (r2) 
a 
[R4] (r4): relé (selección R2 ampliada hasta R3 o R4 si hay instalada una o dos tarjetas de E/S).

v [dO1] (dO1): salida analógica AO1 que funciona en salida lógica. Selección accesible si  [Asignación AO1] 
(AO1) = [No] (nO), véase la página 105.
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Active Front End connection
Esta función no es accesible para ATV61HpppS6X para ATV61HpppY u 110 kW (150 HP). (gama HHP)

La alimentación eléctrica directa mediante Front End activo (AFE) reduce los armónicos de corriente inyectados en la red a menos del 4% 
y permite al variador realimentar la energía de regeneración a la alimentación de red.

  

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

AFE- b [CONNEXION REGEN]

OIr M [Conex. regenerativo] [No] (nO)

nO

��YES�

L11

-

-

C101�

-

-

-

Cd00

-

v [No] (nO): No asignado
v [Yes] (YES): Función siempre activa
v [LI1] (LI1) to  [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) to  [LI10] (LI10): Si se ha insertado la tarjeta de E/S lógica VW3A3201  
v [LI11] (LI11) to  [LI14] (LI14): Si se ha insertado la tarjeta de E/S ampliada VW3A3202
v [C101] (C101) to  [C115] (C115): Con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) to  [C215] (C215): Con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) to  [C315] (C315): Con una tarjeta de comunicaciones en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) to  [C415] (C415): Con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) to  [CD13] (Cd15): En [Perfil E/S] (IO) puede conmutarse con posibles entradas lógicas
v [CD14] (Cd14) to  [CD15] (Cd15): En [Perfil E/S] (IO) puede conmutarse sin entradas lógicas

Si [Profile] (CHCF) = [8 serie] (SE8), entonces sólo[Yes] (YES) y [LIx] (LIx) están disponibles

AVISO
EQUIPO DAÑADO
Es imprescindible configurar más parámetros en todos los variadores ATV61 conectados al Front End activo (AFE)
Consulte la lista de parámetros en la página siguiente.
Si no se respeta esta instrucción, pueden producirse daños en el equipo.

U V W

PC/-PA/+

     M

 3 

3L23L1

PC/-PA/+

3L3

1L21L1

2L32L1

1L3

2L2

 3 

LFM

LFC

ATV61

AIC

Ejemplo de circuito que utiliza un AFE para un ATV61.

 
Fusibles de semiconductor

AFE (Front End activo)

• LFM (Módulo de filtro de línea) 
• LFC (Inductancia de filtro de línea) 
• AIC (Convertidor de entrada activo) 
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[1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-)

Active Front End connection
Es necesario efectuar los siguientes ajustes para todos los variadores de frecuencia conectados a un Front End activo:

• Parámetro [Tensión de red] (UrES): El mismo ajuste que el del Front End activo (con lo cual se adaptan los niveles de tensión interna 
del variador de frecuencia).

• El parámetro [Pérdida fase de red] (IPL) debe establecerse en [Ignorar] (nO).

• El parámetro para el funcionamiento con Front End activo [Conex. regenerativo] (OIr) debe establecerse en [Sí] (YES) (con lo cual 
se adapta el nivel de infratensión del variador de frecuencia al funcionamiento con Front End activo).

• El parámetro [Adapt. rampa dec.] (brA) se establece en [nO] para inactivar esta función.

• El parámetro [Gest. defec. res. frenado] (bUb) debe establecerse en [Ignorar] (nO) (sólo para la gama HHP).

• El parámetro [Deceleración] (dEC) debe aumentarse para las aplicaciones con elevada inercia para evitar la sobrecarga del Front 
End activo. Esto también puede evitarse redondeando la rampa de deceleración con el parámetro [Coef. red. inicio DEC] (tA3).

• El parámetro [Tipo control 2 hilos] (tCt) debe establecerse en [Nivel] (LEL) para garantizar un rearranque automático después de la 
detección de infratensión del Front End activo. El rearranque automático sólo es posible con el control de dos hilos.

• El filtro RFI integrado debe estar siempre desactivado (posición IT, red sin puesta a tierra) para todos los variadores ATV61 y también 
para el convertidor de entrada activo (AIC), ya que no existe ninguna conexión directa a la red.

L1

L2

L3

M

PE

1L1 2L1

1L2 2L2

1L3 2L3

U

V

W

ATV61/71AIC

AFE

NH

PE

HS

PA/+

PC/-

3L1

3L2

3L3

PA/+

PC/-

LFC

PE PE PE PE PE

TN, TT

IT

LFM

 

T
e

n
si

ó
n
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e 

re
d

Filtro RFI Filtro RFI Filter RFI

ELRFI-Filter must AFE (Active Front End):
• AIC (Active Infeed Converter) 
• LFM (Line Filter Module) 
• LFC (Line Filter Choke) 

estar siempe en
posición sin 
puesta a
tierra 

ELRFI-Filter must
estar siempe en
posición sin
puesta a
tierra 
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:             Contenido:

Código Nombre Página

PtC- [GESTIÓN SONDAS PTC] 191

rSt- [BORRADO DE FALLOS] 192

Atr- [REARRANQUE AUTO] 193

FLr- [RECUPER. AL VUELO] 194

tHt- [PROT. TÉRMICA MOTOR] 196

OPL- [PÉRDIDA FASE MOTOR] 196

IPL- [PÉRDIDA FASE RED] 197

OHL- [SOBRECALENT. VARIAD.] 197

SAt- [PARO ALARMA TÉRM.] 198

EtF- [FALLO EXTERNO] 199

USb- [GESTIÓN SUBTENSIÓN] 200

tIt- [TEST IGBT] 201

LFL- [PÉRDIDA 4-20 mA] 202

InH- [INHIBICIÓN FALLOS] 203

CLL- [GESTIÓN FALLO COM.] 204

tId- [DET. LIM. PAR/INTENSIDAD] 205

FqF- [CONTADOR FRECUENCIA] 207

brP- [PROT. RESIST. FRENADO] 208

bUF- [PROT. MÓDUL.FRENADO] 208

tnF- [FALLO AUTOAJUSTE] 208

PPI- [EMPAREJA. DE CARTAS] 209

ULd- [SUBCARGA] 211

OLd- [SOBRECARGA] 212

FdL- [Gest.FALLO COMPUERTA] 213

LFF- [VELOCIDAD DE RÉPLICA] 214

FSt- [COEF. PARADA RÁPIDA] 214

dCI- [INYECCIÓN DC] 214

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 OUVRIR / ENREG. SOUS

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

GESTIÓN SONDAS PTC

BORRADO DE FALLOS

REARRANQUE AUTO.

RECUPER. AL VUELO

PROT. TÉRMICA MOTOR.

Código << >> Consola

XXX

FUn-

SIM-

ESC

ESC

ESC

ENT

LAC-

CON-

FLt-

ESC

ESC
ENT

ESC

Visualización del estado del variador

GESTIÓN DE FALLOS

Puesta en tensión
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Los parámetros del menú [1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-) sólo pueden modificarse en parada, sin orden de marcha, a excepción de los 
parámetros que incluyan el signo  en la columna de code, que pueden modificarse tanto en marcha como en parada.

Sondas PTC
El variador gestiona 3 juegos de sondas PTC para la protección de los motores:

• 1 en la entrada lógica LI6 transformada para dicha utilización por el conmutador “SW2” de la tarjeta de control.
• 1 en cada una de las 2 tarjetas opcionales VW3A3201 y VW3A3202.

Cada uno de estos juegos de sondas PTC tiene la función de supervisar los fallos siguientes:

• sobrecalentamiento del motor
• fallo de corte de sonda
• fallo de cortocircuito de sonda

La protección por sondas PTC no elimina la protección por cálculo de I2t realizado por el variador, sino que ambas protecciones se 
acumulan.
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PtC- b [GESTIÓN SONDAS PTC]

PtCL M [Sondas LI6=PTC] [No] (nO)

nO

AS�

rdS�

rS

Accesible si el conmutador SW2 de la tarjeta de control está situado en PTC.
v [No] (nO): No utilizado
v [Siempre] (AS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan de forma permanente, aunque la potencia esté 

sin tensión (a condición de que el control permanezca en tensión).
v [Con Poten.] (rdS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras la potencia del variador está en 

tensión.
v [Motor func.] (rS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras el motor está en tensión.

PtC1 M [Sondas PTC1] [No] (nO)

nO

AS�

rdS�

rS

Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3201.
v [No] (nO): No utilizado
v [Siempre] (AS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan de forma permanente, aunque la potencia esté 

sin tensión (a condición de que el control permanezca en tensión).
v [Con Poten.] (rdS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras la potencia del variador está en 

tensión.

v [Motor func.] (rS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras el motor está en tensión.

PtC2 M [Sondas PTC2] [No] (nO)

nO

AS�

rdS�

rS

Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202.
v [No] (nO): No utilizado
v [Siempre] (AS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan de forma permanente, aunque la potencia esté 

sin tensión (a condición de que el control permanezca en tensión).
v [Con Poten.] (rdS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras la potencia del variador está en 

tensión.
v [Motor func.] (rS): los fallos de “sondas PTC” se supervisan mientras el motor está en tensión.
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

rSt- b [BORRADO DE FALLOS]

rSF M [Borrado fallos] [LI4] (LI4)

nO

LI1

-

-

C101

-

-

-

Cd00

-

Rearme manual de los fallos.
v [No] (nO): función inactiva.
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202
v [C101] (C101) a [C115] (C115): con Modbus integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C201] (C201) a [C215] (C215): con CANopen integrado en [Perfil E/S] (IO)
v [C301] (C301) a [C315] (C315): con una tarjeta de comunicación en [Perfil E/S] (IO)
v [C401] (C401) a [C415] (C415): con una tarjeta Controller Inside en [Perfil E/S] (IO)
v [CD00] (Cd00) a [CD13] (Cd13): en [Perfil E/S] (IO) conmutable con entradas lógicas posibles
v [CD14] (Cd14) a [CD15] (Cd15): en [Perfil E/S] (IO) conmutable sin entradas lógicas posibles

Los fallos se rearman cuando la entrada o el bit afectado pasa a 1, a condición de que la causa del fallo se 
haya desaparecido.
La tecla STOP/RESET del terminal gráfico tiene la misma función.
En las páginas 243 a 246 puede consultar la lista de fallos rearmables manualmente.

rP M [Reset producto] [No] (nO)

nO

YES

Parámetro accesible sólo desde [NIVEL ACCESO] = [Experto].
Reinicialización del variador. Puede utilizarse para reiniciar todos los fallos sin tener que desconectar el 
variador de la fuente de alimentación.

v [No] (nO): Función inactiva
v [Sí] (YES): Reinicialización.  Se debe pulsar la tecla "ENT" durante dos segundos. El parámetro vuelve 

automáticamente a [No] (nO) a partir de que se efectúe la acción. La reinicialización sólo se puede efectuar 
si el variador está bloqueado.

rPA M [Asig.reset producto] [No] (nO)

nO

LI1

-

LI14

Parámetro modificable sólo en [NIVEL ACCESO] = [Experto].
Reinicialización del variador mediante entrada lógica. Permite el rearme de todos los fallos sin desconectar 
el variador. La reinicialización tiene lugar en el flanco ascendente (paso de 0 a 1) de la entrada asignada. 
La reinicialización sólo se puede efectuar si el variador está bloqueado.

v [No] (nO): Función inactiva
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6) 
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): Si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): Si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202.

Para asignar la reinicialización se debe pulsar la tecla "ENT" durante dos segundos.

ATENCIÓN

Asegúrese de que la causa del fallo que ha provocado el bloqueo del variador se haya eliminado 
completamente antes de efectuar la reinicialización. 
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que la causa del fallo que ha provocado el bloqueo del variador se haya eliminado 
completamente antes de efectuar la reinicialización. 
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales. 
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Atr- b [REARRANQUE AUTO]

Atr M [Rearranque auto] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): función inactiva
v [Sí] (YES): rearranque automático después de bloqueo por fallo, siempre que éste haya desaparecido 

y las demás condiciones de funcionamiento lo permitan. El rearranque se efectúa mediante una serie 
de intentos automáticos, separados por tiempos de espera crecientes: 1 s, 5 s, 10 s y 1 min para los 
siguientes.
El relé de fallo del variador permanece activado si la función también está activada. La consigna de 
velocidad y el sentido de marcha deben mantenerse.
Utilice el control de 2 hilos ([Control 2 / 3 Hilos] (tCC) = [Ctrl. 2 hilos] (2C) y [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) = 
[Nivel] (LEL) véase la página 82).

Si el arranque no se produce una vez transcurrido el tiempo configurable tAr, el proceso se abandona 
y el variador permanece bloqueado hasta que se apaga y vuelve a ponerse en tensión.
Los fallos que autorizan esta función se indican en la página 245: 

tAr M [T. Máx Rearranque] [5 min] (5)

5

10

30

1h

2h

3h

Ct

v [5 min] (5): 5 minutos
v [10 min] (10): 10 minutos
v [30 min] (30): 30 minutos
v [1 h] (1h): 1 hora
v [2 h] (2h): 2 horas
v [3 h] (3h): 3 horas
v [Ilimitado] (Ct): Ilimitado

Duración máxima de los intentos de rearranque. Este parámetro aparece si [Rearranque auto.] (Atr) = [Sí] 
(YES). Permite limitar el número de rearranques sucesivos cuando se produce un fallo recurrente.

ADVERTENCIA
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL EQUIPO
Asegúrese de que el rearranque automático no comporta riesgos para los materiales 
o las personas.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la 
muerte.
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FLr- b [RECUPER. AL VUELO]

FLr M [Recuper. al vuelo] [Si] (YES)

nO

YES

Permite validar un rearranque sin sacudidas si la orden de marcha se mantiene después de los siguientes 
eventos:
• corte de red o simplemente apagado
• rearme del fallo en curso o rearranque automático
• parada en rueda libre
La velocidad proporcionada por el variador se inicia a partir de la velocidad estimada del motor en el 
momento de la recuperación y, a continuación, sigue la rampa hasta la consigna.

La velocidad del rotor, calculada durante el funcionamiento de rueda libre, necesaria para definir los 
parámetros adecuados de recuperación al vuelo está disponible mediante [Freq. catch on fly] (FCAO) y se 
puede supervisar con PC-software.

Esta función necesita el control 2 hilos por nivel.
v [No] (nO): función inactiva
v [Sí] (YES): función activa

Cuando la función está activa, interviene en cada orden de marcha y conlleva un ligero retraso de la 
corriente (0,5 segundos como máximo).
[Recuper. al vuelo] (FLr) se fuerza a [No] (nO) si [Inyección DC auto.] (AdC) página 137 = [Continua] (Ct)

Nota: esta función no debería utilizarse con motores dispuestos en paralelo ya que no sería posible 
realizar la estimación de velocidad basándose en la medición de corriente del motor.

UCb M [Sensibilidad] del 0,1 al 15% 0,6%

Parámetro accesible a partir de los calibres ATV61HD55M3X, ATV61HD90N4 y ATV61HC11Y.
Ajuste la sensibilidad de la recuperación al vuelo alrededor de velocidad cero como valor de velocidad.
Disminuya el valor si el variador no logra efectuar la recuperación al vuelo y auméntelo si el variador se 
bloquea con un fallo al efectuar la recuperación al vuelo.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

Protección térmica del motor

Función:
protección térmica mediante el cálculo de I2t.

Nota: la memoria del estado térmico del motor se guarda si el variador se desconecta de la tensión. El tiempo de desconexión de 
la tensión se utiliza para volver a calcular el estado térmico en la próxima conexión.

• Motores autoventilados:
La curvas de disparo dependen de la frecuencia del motor.

• Motores motoventilados:
Sólo debe tenerse en cuenta la curva de disparo de 50 Hz con independencia de la frecuencia del motor.

10 000

1 000

100
0,7 0,8 0,9 1 1,1 1,2 1,3 1,4 1,5 1,6

50 Hz20 Hz10 Hz
1 Hz 3 Hz 5 Hz

Tiempo de disparo en 
segundos

Corriente motor/ItH
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).
(2) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tHt- b [PROT. TÉRMICA MOTOR]

tHt� M [Tipo protecc. motor] [Autovent.] (ACL)

nO

ACL

FCL

v [No activa] (nO): sin protección.
v [Autovent.] (ACL): para motores autoventilados.
v [Motovent.] (FCL): para motores motoventilados.

Nota: el disparo por fallo tiene lugar cuando el estado térmico alcanza el 118% del estado nominal, 
mientras que la reactivación se produce cuando vuelve a descender por debajo del 100%.

ttd M [Temp. mot. alcanz.] (1) del 0 al 118% 100%

Umbral de disparo de la alarma térmica del motor (salida lógica o relé).

ttd2 M [Temp. mot 2. alcanz.] del 0 al 118% 100%

Umbral de disparo de la alarma térmica del motor 2 (salida lógica o relé).

ttd3 M [Temp. mot 3. alcanz.] del 0 al 118% 100%

Umbral de disparo de la alarma térmica del motor 3 (salida lógica o relé).

OLL M [Gest. sobrecarg. mot] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Tipo de parada para el fallo térmico del motor.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (2).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (2).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

OPL- b [PÉRDIDA FASE MOTOR]

OPL� M [Pérdida fase motor] [Sí] (YES)

nO

YES

OAC

v [No] (nO): función inactiva.
v [Sí] (YES): disparo por fallo OPF con parada en rueda libre.
v [C. fase mot.] (OAC): no hay disparo por fallo, pero sí gestión de la tensión de salida para evitar una 

sobreintensidad en el restablecimiento de la conexión con el motor y la recuperación al vuelo (aunque esta 
función no esté configurada). Esta elección no es posible si [Tipo control motor] (Ctt) página 69 = 
[Motsíncrono] (SYn) para ATV61pppM3X  55 kW (75 HP)  y para  ATV61pppN4  90 kW (120 HP)

Odt M [Tiemp. pérdida fase] de 0,5 a 10 s 0,5 s

Temporización de reconocimiento del fallo [Pérdida fase motor] (OPL) o de reconocimiento de la gestión 
de la tensión de salida si [Pérdida fase motor] (OPL) = [C. fase mot.] (OAC).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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(1) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

IPL- b [PÉRDIDA FASE RED]

IPL� M [Pérdida fase red] según el calibre del 
variador

nO

YES

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. Se utiliza cuando el variador se alimenta de la red monofásica 
o mediante el bus CC.

v [Rueda libre] (YES): Perte Ph. RéseauFallo con parada en rueda libre.
Si se interrumpe una fase, el variador pasa a estar en fallo [Pérdida fase red] (IPL) pero si se interrumpen 
2 ó 3 fases, el variador sigue funcionando hasta provocar un fallo de subtensión.

OHL- b [SOBRECALENT. VARIAD.]

OHL M [Gest. sobretemp. Var] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Comportamiento en caso de sobrecalentamiento del variador.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.
Nota: el disparo por fallo tiene lugar cuando el estado térmico alcanza el 118% del estado nominal, 
mientras que la reactivación se produce cuando vuelve a descender por debajo del 90%.

tHA M [Niv. térm. var. alcanz] del 0 al 118% 100%

Umbral de disparo de la alarma térmica del variador (salida lógica o relé).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

RIESGO DE DESTRUCTION DEL MATERIAL
La inhibición de fallos conlleva que el variador no esté protegido. En tal caso, la garantía ya no está 
asegurada.
Asegúrese de que las consecuencias no impliquen ningún riesgo.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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Parada en alarma térmica
Esta función se utiliza en las aplicaciones de funcionamiento intermitente y en las que se desea evitar que se paren inesperadamente. 
Permite evitar una parada inoportuna en caso de rebasamiento térmico del variador o del motor autorizando el funcionamiento hasta la 
siguiente parada. Durante la siguiente parada el variador se bloquea a la espera de que el estado térmico vuelva a descender por debajo 
del –20%. Ejemplo: un umbral de disparo establecido en el 80% permite un reinicio al 60%.
Se define un umbral de estado térmico para el variador y otro para los motores, los cuales dispararán la alarma térmica.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

SAt- b [PARO ALARMA TÉRM.]

SAt M [Parada diferida] [No] (nO)

nO

YES

v [No] (nO): función inactiva (en este caso no es posible acceder a los siguientes parámetros)
v [Sí] (YES): parada en rueda libre por alarma térmica del variador o del motor

tHA M [Niv. térm. var. alcanz] del 0 al 118% 100%

Umbral de estado térmico del variador que dispara la parada diferida.

ttd M [Temp. mot. alcanz.] del 0 al 118% 100%

Umbral de estado térmico del motor que dispara la parada diferida.

ttd2 M [Temp. mot2. alcanz.] del 0 al 118% 100%

Umbral de estado térmico del motor 2 que dispara la parada diferida.

ttd3 M [Temp. mot3. alcanz.] del 0 al 118% 100%

Umbral de estado térmico del motor 3 que dispara la parada diferida.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN
La parada en alarma térmica provoca que el variador y el motor estén desprotegidos. En tal 
caso, la garantía ya no está asegurada.
Asegúrese de que las consecuencias no impliquen ningún riesgo.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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(1) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

EtF- b [FALLO EXTERNO]

EtF M [Asign. fallo Externo] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

v [No] (nO): función inactiva.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
Sin fallo externo para el estado 0 del bit asignado. 
Con fallo externo para el estado 1 del bit asignado. 
Lógica configurable mediante [Config.fallo externo] (LEt) si está asignada una entrada lógica.

LEt M [Config.fallo externo] [Activo a 1] (HIG)

LO

HIG

Parámetro accesible si se ha asignado el fallo externo a una entrada lógica. Define la lógica positiva o 
negativa de la entrada asignada al fallo.

v [Activo a 0] (LO): Fallo en flanco descendente (paso de 1 a 0) de la entrada asignada. 
v [Activo a 1] (HIG): Fallo en flanco ascendente (paso de 0 a 1) de la entrada asignada. 

EPL M [Gestión fallo ext.] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Tipo de parada en caso de fallo externo.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

USb- b [GESTIÓN SUBTENSIÓN]

USb M [Gestión Subtensión] [Fall+abrirR1] (0)

0

1

2

Comportamiento del variador en caso de subtensión
v [Fall+abrirR1] (0): fallo y relé de fallo abierto.
v [Fallo+cerr. R1] (1): fallo y relé de fallo cerrado.
v [Alarma] (2): fallo y relé de fallo mantenido cerrado. La alarma puede estar asignada a una salida lógica 

o a un relé.

UrES

200

220

240

260

380

400

440

460

480�

500�

600

500�

600�

690

M [Tensión red] según calibre de 
tensión del variador

según calibre de 
tensión del variador

Tensión nominal de la red de alimentación en V.
Para ATV61pppM3:

v [200Vac] (200): 200 voltios de CA
v [220Vac] (220): 220 voltios de CA
v [240Vac] (240): 240 voltios de CA
v [260Vac] (260): 260 voltios de CA (ajuste de fábrica)

Para ATV61pppN4:
v [380Vac] (380): 380 voltios de CA
v [400Vac] (400): 400 voltios de CA
v [440Vac] (440): 440 voltios de CA
v [460Vac] (460): 460 voltios de CA
v [480Vac] (480): 480 voltios de CA (ajuste de fábrica)

Para ATV61pppS6X:
v [500 Vac] (500): 500 Volts AC
v [600 Vac] (600): 600 Volts AC (ajuste de fábrica)

Para ATV61pppY:
v [500Vac] (500): 500 voltios de CA
v [600Vac] (600): 600 voltios de CA
v [690Vac] (690): 690 voltios de CA (ajuste de fábrica)

USL M [Nivel de subtensión]
Ajuste del nivel de disparo del fallo de subtensión en V. El rango de ajuste y los ajustes de fábrica dependen 
del calibre de la tensión del variador y del valor de [Tensión red] (UrES).

USt M [Temporiz. subtens.] de 0,2 s a 999,9 s 0,2 s

Temporización de reconocimiento de fallo de subtensión.

StP M [Prev. subtensión] [No] (nO)

nO

MMS

rMP

LnF

Comportamiento en caso de que se alcance el nivel de prevención de fallo de subtensión.
v [No] (nO): ninguna acción
v [Mant. busDC] (MMS): este modo de parada utiliza la inercia para conservar la tensión del bus CC el 

máximo de tiempo.
v [Paro rampa] (rMP): parada según rampa ajustable [T. máx. parada] (StM).
v [Bloqueo] (LnF): bloqueo (parada en rueda libre) sin fallo.

Parámetro modificable en marcha o en parada.
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

USb- b [GESTIÓN SUBTENSIÓN]  (continuación)

tSM M [T. rearranq. subtens.] de 1,0 s a 999,9 s 1,0 s

Temporización antes de autorizar el reinicio después de una parada completa por [Prev. subtensión] (StP) 
= [Paro rampa] (rMP), si la tensión ha vuelto a la normalidad.

UPL M [Nivel de prevención]
Ajuste del nivel de prevención del fallo en subtensión en V, accesible si [Prev. subtensión] (StP) es distinto 
de [No] (nO). El rango de ajuste y el ajuste de fábrica dependen del calibre de tensión del variador y del 
valor de [Tensión red] (UrES).

StM M [T. máx. parada] de 0,01 a 60,00 s 1,00 s

Tiempo de la rampa si [Prev. subtensión] (StP) = [Paro rampa] (rMP).

tbS M [T. manten. bus DC] de 1 a 9.999 s 9.999 s

Tiempo de mantenimiento del bus CC si [Prev. subtensión] (StP) = [Mant. busDC] (MMS).

tIt- b [TEST IGBT]

Strt M [Test IGBT] [Sí] (YES)

nO

YES

v [No] (nO): sin test.
v [Sí] (YES): los IGBT se prueban en la puesta en tensión y con cada orden de marcha. Estos tests 

comportan un pequeño retardo (algunos ms). En caso de fallo, el variador se bloquea. Pueden detectarse 
los fallos siguientes:

- Cortocircuito en la salida del variador (bornes U-V-W): visualización de SCF.
- IGBT en fallo: xtF, x indica el n.° del IGBT implicado.
- IGBT en cortocircuito: x2F, x indica el n.° del IGBT implicado.

Parámetro modificable en marcha o en parada.
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(1) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LFL- b [PÉRDIDA 4-20 mA]

LFL2 M [AI2 Pérdida 4-20 mA] [Fallo ignor.]  (nO)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. Esta es la única configuración posible si [Valor mínimo AI2C] (CrL2) 
página 88 no es superior a 3 mA o si [Configuración AI2] (AI2t) página 88 = [Tensión] (10U).

v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y pa orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

LFL3 M [AI3 Pérdida 4-20 mA] Accesible si hay instalada una tarjeta opcional 
VW3A3202.

[Fallo ignor.]  (nO)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. Esta configuración sólo es posible si [Valor mínimo AI3C] (CrL3) 
página 89 no es superior a 3 mA.

v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

LFL4 M [AI4 Pérdida 4-20 mA] Accesible si hay instalada una tarjeta opcional 

VW3A3202.

[Fallo ignor.]  (nO)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. Esta es la única configuración posible si [Valor mínimo AI4C] (CrL4) 
página 90 no es superior a 3 mA o si [Configuración AI4] (AI4t) página 90 = [Tensión] (10U).

v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.
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Parámetro accesible en modo [Experto].

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

InH- b [INHIBICIÓN FALLOS]

InH M [Asig. Inhib. Fallos] [No] (nO)

nO

LI1

-

-

-

Para asignar la inhibición de fallos, debe pulsar durante dos segundos la tecla “ENT”. 

v [No] (nO): función inactiva. Los demás parámetros de la función no son accesibles.
v [LI1] (LI1) 

    :
    :

v [...] (...): consulte las condiciones de asignación en la página 118.
En el estado 0 de la entrada o del bit asignado, la supervisión de los fallos está activa. En el estado 1 de 
la entrada o del bit asignado, la supervisión de los fallos está inactiva. En un flanco ascendente (paso de 
0 a 1) de la entrada o del bit asignado, se rearman los fallos en curso.

Nota: La función “Power Removal”, así como los fallos que impiden el funcionamiento, no están 
relacionados con esta función.
Consulte en las páginas 243 a 247 la lista de fallos relacionados con esta función.

InHS

nO

Frd

rrS

M [Forzado Marcha] [No] (nO)

Este parámetro hace que se fuerce la orden de marcha en un sentido determinado cuando la entrada o el 
bit de inhibición de los fallos se encuentra en 1, con prioridad sobre cualquier otro control a parte de “Power 
Removal”. 
Para asignar la marcha forzada, debe pulsar durante dos segundos la tecla “ENT”.

v [No] (nO): función inactiva.
v [For. Mar. Ade] (Frd): Forzado en marcha adelante.
v [For. Mar. Atr.] (rrS): Forzado en marcha atrás.

InHr M [Ref. Forz. Marcha] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

50 Hz

Parámetro accesible si [Forzado Marcha] (InHS) es distinto de [No] (nO)
Este prámetro provoca el forzado de la consigna con el valor configurado cuando la entrada o el bit de 
inhibición de los fallos está en 1, con prioridad sobre cualquier otra consigna. Valor 0 = función inactiva.
El ajuste de fábrica pasa a ser 60 Hz si [Frec. estándar motor] (bFr) = [60Hz NEMA] (60).

ATENCIÓN
La inhibición de fallos conlleva que el variador no esté protegido. En tal caso, la garantía ya 
no está asegurada.
Asegúrese de que las consecuencias no impliquen ningún riesgo.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

PELIGRO
FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL APARATO

• Asegúrese de que el forzado de la orden de marcha no represente un peligro.

Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir heridas graves o incluso la muerte.
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(1) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

CLL- b [GESTIÓN FALLO COM.]

CLL M [Gest. fallo red com.] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Comportamiento del variador en caso de fallo de comunicación con una tarjeta de comunicación.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

COL M [Gest. fallo CANOpen] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Comportamiento del variador en caso de fallo de comunicación con CANopen integrado.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero).

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

SLL M [Gest. fallo Modbus] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Comportamiento del variador en caso de fallo de comunicación con Modbus integrado.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.
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(1) Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo. 

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

tId- b [DET. LIM. PAR/INTENSIDAD]

SSb M [Parada lim. I / Par] [Fallo ignor.]  (nO)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Comportamiento en caso de paso al estado de limitación de par o de corriente.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso el relé de fallo no se abra y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) et [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82 si el control se encuentra en el bornero). 
Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida lógica), 
con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel. réplica] (LFF): paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant. Frec] (rLS): el variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.

StO M [Timeout lim. Int/par] de 0 a 9.999 ms 1.000 ms

(Si el fallo está configurado).
Temporización de reconocimiento de fallo de limitación SSF.

Parámetro modificable en marcha o en parada.
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Medida de la velocidad de rotación del motor mediante la entrada Entrada de pulsos
Esta función utiliza la entrada "Entrada de pulsos" de la tarjeta de extensión VW3A3202, por lo que sólo puede utilizarse si esta tarjeta está 
instalada y si ninguna otra función está utilizando la entrada "Entrada de pulsos".

Ejemplo de utilización 
Un disco con muescas accionado por el motor, asociado a un detector de proximidad, permite generar una señal de frecuencia proporcional 
a la velocidad de rotación del motor. 

Aplicado a la entrada "Entrada de pulsos", esta señal ofrece las siguientes posibilidades: 
• Medida y visualización de la velocidad del motor: Frecuencia de la señal = 1/T. La visualización de esta frecuencia se obtiene 

mediante el parámetro [Frec.trabajo ent.puls] (FqS), véase la página 45 o 47.
• Detección de sobrevelocidad, cuando la velocidad medida sobrepasa un nivel predefinido, el variador se dispara en fallo.
• Detección de un nivel de velocidad ajustable mediante [Nivel alarma pulsos] (FqL), véase la página 60, asignable a un relé o a una 

salida lógica, véase la página 96.

T

Tiempo, en segundos
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Código Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FqF- b [CONTADOR FRECUENCIA]
Accesible si hay instalada una tarjeta opcional VW3A3202.

FqF M [Cont. Frecuencia] [No] (nO)

nO

YES

Activación de la función de medida de velocidad. 
v [No] (nO): Función inactiva.
v [Sí] (YES): Función activa, la asignación sólo es posible si no se ha asignado ninguna otra función a la 

entrada Entrada de pulsos. 

FqC M [Divisor ret. pulsos] De 1,0 a 100,0 1,0

Factor de escala de la entrada Entrada de pulsos (divisor). La visualización de la frecuencia obtenida se 
consigue mediante el parámetro [Frec.trabajo ent.puls.] (FqS), véase la página 45 o 47.

FqA

nO

-

M [Niv.sobrevel.pulsos] [No] (nO)

Activación y ajuste de la supervisión de sobrevelocidad: Fallo [Sobrevelocidad] (SOF).
v [No] (nO): Sin supervisión de sobrevelocidad.
v De 1 Hz a 30,00 kHz: Ajuste del nivel de disparo de la frecuencia en la entrada Entrada de pulsos dividida 

por  [Divisor ret. pulsos] (FqC).

tdS M [Ret. sobrevel.pulso] De 0,0 s a 10,0 s 0,0 s

Temporización de reconocimiento de fallo de sobrevelocidad.

Fdt M [Niv.sup.frec.pulsos] [No] (nO)

nO

-

Activación y ajuste de la supervisión de la entrada Entrada de pulsos (retorno de velocidad): Fallo [Corte 
retorno vel.] (SPF).

v [No] (nO): Sin supervisión del retorno de velocidad.
v De 0,1 Hz a 500,0 Hz: Ajuste del nivel de la frecuencia del motor para el disparo del fallo de retorno de 

velocidad (variación entre la frecuencia estimada y la velocidad medida).
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Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

brP- b [PROT. RESIST. FRENADO]

brO M [Prot. Resist. Frenado] [No] (nO)

nO

YES

FLt

v [No] (nO): sin protección de la resistencia de frenado (no será posible acceder a los demás parámetros 
de la función).

v [Alarma] (YES): Alarma. la alarma puede estar asignada a una salida lógica o a un relé (véase la 
página 96)

v [Fallo] (FLt): paso al fallo (bOF) con bloqueo del variador (Parada en rueda libre).

Nota: el estado térmico de la resistencia puede visualizarse en el terminal gráfico. Se calcula 
mientras el control del variador permanece en tensión.

brP M [Potencia resist. frenado] de 0,1 kW a 1.000 kW 0,1 kW

Parámetro accesible si [Prot. Resist. Frenado] (brO) es distinto de [No] (nO).
Potencia nominal de la resistencia utilizada.

brU M [Valor resist. frenado] de 0,1 a 200 ohmios 0,1 ohmios.

Parámetro accesible si [Prot. Resist. Frenado] (brO) es distinto de [No] (nO).
Valor nominal en ohmios de la resistencia de frenado.

bUF- b [PROT. MÓDUL.FRENADO]
Accesible a partir de los calibres ATV61HD55M3X, ATV61HD90N4 y ATV61HC11Y.

bUb M [Gest. fallo uni. freno] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Gestión de fallos de cortocircuito [CC. Mód. frenado] (bUF) y de sobrecalentamiento [Int.sensor temp.] 
(InFb) del módulo de frenado.

v [Fallo ignor.] (nO): Fallo ignorado. Configuración que se deberá utilizar si no hay resistencia o 
ningún módulo de frenado asignado al variador.

v [Rueda libre] (YES): Parada en rueda libre.

tnF- b [FALLO AUTOAJUSTE]

tnL M [Gest. fallo autoajust] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado. 
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.

Parámetro modificable en marcha o en parada.
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Emparejamiento de tarjetas
Sólo se puede acceder a esta función en modo [Experto].
Esta función permite cualquier tipo de sustitución de tarjeta o modificación de software.
Tras la introducción de un code de emparejamiento, los parámetros de las tarjetas instaladas en ese momento se memorizan. Cada vez 
que se vuelve a conectar a la tensión se comprueban estos parámetros y si hay alguna diferencia, el variador se bloquea en fallo HCF. 
Para rearrancar, es necesario volver a establecer la situación inicial o volver a introducir el code de emparejamiento.

Los parámetros que se comprueban son los siguientes:
• el tipo de tarjeta de: todas las tarjetas;
• la versión del software de: las dos tarjetas de control, la tarjeta de ampliación VW3A3202, la tarjeta Controller Inside y las tarjetas de 

comunicación;
• el número de serie de: las dos tarjetas de control.

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

PPI- b [EMPAREJA. DE CARTAS]

PPI M [Código emparejam.] OFF a 9.999 [OFF] (OFF)

El valor [OFF] (OFF) indica que la función de emparejamiento no está activa.
El valor [ON] (On) indica que el emparejamiento de las tarjetas está activo y que, para desbloquear el variador 
en caso de fallo de emparejamiento, se debe introducir un code de acceso. 
Una vez introducido el code, el variador se desbloquea y el code pasa a [ON] (On).

- El code PPI incluye una clave de desbloqueo que únicamente conoce el personal de Schneider Electric.
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Fallo de subcarga del proceso
La subcarga del proceso se detecta cuando se produce el acontecimiento siguiente y persiste durante un tiempo mínimo ajustable (ULt):

• El motor se encuentra en régimen permanente y el par se encuentra por debajo del límite de subcarga ajustada (parámetros LUL, 
LUn, rMUd).

El motor se encuentra en régimen permanente mientras que la diferencia entre la consigna de frecuencia y la frecuencia del motor pasa 
a ser inferior que el umbral ajustable (Srb).

.

De la frecuencia nula a la frecuencia nominal, la curva 
respeta la ecuación siguiente:

par = LUL +   

Para las frecuencias inferiores a rMUd, la función de 
subcarga está inactiva.

Se puede asignar un relé o una salida lógica a la señalización de ese fallo, en el menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-).

0

LUL

LUn

rMUd FrS
Frecuencia

Par en % de par 
nominal

Zona de 
subcarga

(LUn - LUL) x (frecuencia)2

(frecuencia nominal)2
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(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

ULd- b [SUBCARGA]

ULt M [Tmp. ret. Det. Subca.] de 0 a 100 s 0 s

Temporización de la detección de subcarga. 
El valor 0 desactiva la función y el resto de parámetros pasan a ser inaccesibles.

LUn M [Niv. Par a Frec. Nom.] (1) del 20 al 100% 60%

Umbral de subcarga a frecuencia nominal del motor ([Frec. nom. Motor] (FrS) página 36), en % del par 
nominal del motor.

LUL M [Niv. Par a Frec. 0] (1) de 0 a [Niv. Par 
a Frec. Nom.] (LUn)

0%

Umbral de subcarga a frecuencia nula, en % del par nominal del motor.

rMUd M [Niv. Frec. Det. Subcar] (1) de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Umbral de frecuencia mínimo de detección de subcarga.

Srb M [Histér. Frec. Alcanz.] (1) de 0,3 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0,3 Hz

Diferencia máxima entre la consigna de frecuencia y la frecuencia del motor que determina el régimen 
establecido. 

UdL M [Gestión Subcarga] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

rMP

FSt

Funcionamiento en caso de pasar a detección de subcarga.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.

FtU M [T. Subcarg. ant. arran.] (1) De 0 a 6 min 0 min

No se puede acceder a este parámetro si [Gestión Subcarga] (UdL) = [Fallo ignor.] (nO).
Tiempo mínimo autorizado entre la detección de subcarga y un rearranque automático eventual.
Para que este rearranque automático sea posible, es necesario que [T. Máx Rearranque] (tAr) página 193 
sea superior a este parámetro, por lo menos 1 minuto.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 
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Fallo de sobrecarga del proceso
La sobrecarga del proceso se detecta cuando se produce el acontecimiento siguiente y persiste durante un tiempo mínimo ajustable (tOL):

• La corriente del variador está limitada.
• El motor se encuentra en régimen permanente y la corriente sobrepasa el umbral de sobrecarga ajustado (LOC).

El motor se encuentra en régimen permanente mientras que la diferencia entre la consigna de frecuencia y la frecuencia del motor pasa 
a ser inferior que el umbral ajustable (Srb).
Se puede asignar un relé o una salida lógica a la señalización de ese fallo, en el menú [1.5 ENTRADAS/SALIDAS] (I-O-).

(1)Parámetro igualmente accesible en el menú [1.3 AJUSTES] (SEt-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

OLd- b [SOBRECARGA]

tOL M [Tmp. detec subcarga] de 0 a 100 s 0 s

Temporización de la detección de sobrecarga. 
El valor 0 desactiva la función y el resto de parámetros pasan a ser inaccesibles.

LOC M [Niv. Det. Sobrecarga] (1) del 70 al 150% 110%

Umbral de detección de sobrecarga, en % de la corriente nominal del motor [Int. Nominal Motor] (nCr). 
Este valor debe ser inferior a la corriente de limitación para que la función sea operativa.

Srb M [Histér. Frec. Alcanz.] (1) de 0,3 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0,3 Hz

Diferencia máxima entre la consigna de frecuencia y la frecuencia del motor que determina el régimen 
establecido. 

OdL M [Gestión Sobrecarga] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

rMP

FSt

Funcionamiento en caso de pasar a detección de sobrecarga.
v [Fallo ignor.] (nO): fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): parada en rueda libre.
v [Paro rampa] (rMP): parada en rampa.
v [Parad. rápid.] (FSt): parada rápida.

FtO M [T. Sobrec. ant. arranc.] (1) De 0 a 6 min 0 min

No se puede acceder a este parámetro si [Gestión Sobrecarga] (OdL) = [Fallo ignor.] (nO).
Tiempo mínimo autorizado entre la detección de sobrecarga y un rearranque automático eventual.
Para que este rearranque automático sea posible, es necesario que [T. Máx Rearranque] (tAr) página 193 
sea superior a este parámetro, por lo menos 1 minuto.

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 



1760651  02/2014 213

[1.8 GESTIÓN DE FALLOS] (FLt-)

(1)Como en este caso el fallo no dispara la parada, es indispensable asignar un relé o una salida lógica a la señalización de este fallo.

Código Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

FdL- b [Gest.FALLO COMPUERTA]

FdL M [Gest.fallo compuert.] [Rueda libre] (YES)

nO

YES

Stt

LFF

rLS

rMP

FSt

dCI

Tipo de parada en caso de fallo de compuerta: [Comp.cerr.] (Fd1).
v [Fallo ignor.] (nO): Fallo ignorado.
v [Rueda libre] (YES): Parada en rueda libre.
v [Según STT] (Stt): Parada según la configuración de [Tipo de parada] (Stt) página 135, sin provocar 

ningún fallo. En este caso, el relé de fallo no se abre y el variador está preparado para rearrancar cuando 
el fallo desaparezca, según las condiciones de rearranque del canal de control activo (por ejemplo, según 
[Control 2 / 3 Hilos] (tCC) y [Tipo Control 2 Hilos] (tCt), véase la página 82, si el control se encuentra en el 
bornero). Se aconseja configurar una alarma para este fallo (por ejemplo, se puede asignar a una salida 
lógica), con el fin de indicar la causa de la parada.

v [Vel.réplica] (LFF): Paso a la velocidad de réplica, que se mantiene mientras el fallo persista y la orden 
de marcha no se elimine (1).

v [Mant.Frec] (rLS): El variador conserva la velocidad en curso en el momento del fallo, mientras el fallo 
persista y la orden de marcha no se elimine (1).

v [Paro rampa] (rMP): Parada en rampa.
v [Parad.rápid.] (FSt): Parada rápida.
v [Inyecc. DC] (dCI): Parada por inyección de corriente continua. Este tipo de parada no puede utilizarse 

con algunas funciones. Véase la tabla de la página 124.
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(1)Parámetro igualmente accesible en los menús [1.3 AJUSTES] (SEt-) y [1.7 FUNCIONES APLICACIÓN] (FUn-).
(2) In corresponde a la corriente nominal del variador que se indica en la guía de instalación y en la placa de características del variador.
(3)Atención, estos ajustes son independientes de la función [INYECCIÓN DC AUTO] (AdC-).

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

LFF- b [VELOCIDAD DE RÉPLICA]

LFF M [Velocidad de réplica] de 0 a 500 o 599 Hz 
según el calibre

0 Hz

Elección de la velocidad de réplica.

FSt- b [COEF. PARADA RÁPIDA]

dCF M [Coef. parada rápida] (1) de 0 a 10 4

La rampa válida (dEC o dE2) se divide entonces por este coeficiente cuando se produce una solicitud 
de parada.
El valor 0 corresponde a un tiempo de rampa mínimo.

dCI- b [INYECCIÓN DC]

IdC M [Int. frenado DC] (1) (3) de 0,1 a 1,1 o 1,2 In 
(2) según calibre

0,64 In (2)

Intensidad de corriente de freno por inyección de corriente continua activada por entrada lógica 
o seleccionada como modo de parada.

tdI M [Tpo inyección DC1] (1) (3) de 0,1 a 30 s 0,5 s

Duración máxima de inyección de la corriente [Int. frenado DC] (IdC). Transcurrido este período de tiempo 
la inyección pasa a [ Int. frenado DC 2] (IdC2).

IdC2 M [Int. frenado DC 2] (1) (3) 0,1 In (2) a [Int. 
frenado DC] (IdC)

0,5 In (2)

Corriente de inyección activada por la entrada lógica o elegida como modo de parada, tras el transcurso del 
tiempo [Tpo inyección DC 1] (tdI)

tdC M [Tpo Inyección DC2] (1) (3) de 0,1 a 30 s 0,5 s

Duración máxima de la inyección [Int. frenado DC 2] (IdC2) únicamente para la inyección seleccionada 
como modo de parada. 
(Accesible si [Tipo de parada] (Stt) = [Inyecc. DC] (dCI)).

Parámetro modificable tanto en funcionamiento como en parada. 

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.

ATENCIÓN

Asegúrese de que el motor admite esta corriente sin sobrecalentamiento.
Si no se tiene en cuenta esta precaución, se pueden producir daños materiales.
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Con terminal gráfico:

Con terminal integrado: 

RDY         Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY         Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN        Term +0,00 Hz REM

1.9 COMUNICACIÓN

SCANNER COM. ENT.

SCANNER COM. SALIDA

MODBUS CONSOLA

MODBUS RED

CANopen

Código << >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

FCS-

LAC-

CON-

FLt-

ESC

ESC

ESC

ENT

ESC

Visualización del estado del variador

COMUNICACIÓN

Puesta en tensión
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[1.9 COMUNICACIÓN] (COM-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

b [SCANNER COM. ENT.]
Sólo se puede acceder a éste por medio del terminal gráfico.

nMA1 M [Direcc. Scan In1] 3.201

Dirección de la 1a palabra de entrada.

nMA2 M [Direcc. Scan In2] 8.604

Dirección de la 2a palabra de entrada.

nMA3 M [Direcc. Scan In3] 0

Dirección de la 3a palabra de entrada.

nMA4 M [Direcc. Scan In4] 0

Dirección de la 4a palabra de entrada.

nMA5 M [Direcc. Scan In5] 0

Dirección de la 5a palabra de entrada.

nMA6 M [Direcc. Scan In6] 0

Dirección de la 6a palabra de entrada.

nMA7 M [Direcc. Scan In7] 0

Dirección de la 7a palabra de entrada.

nMA8 M [Direcc. Scan In8] 0

Dirección de la 8a palabra de entrada.

b [SCANNER COM. SALIDA]
Sólo se puede acceder a éste por medio del terminal gráfico.

nCA1 M [Dirección Scan Out1] 8.501

Dirección de la 1a palabra de salida.

nCA2 M [Dirección Scan Out2] 8.602

Dirección de la 2a palabra de salida.

nCA3 M [Dirección Scan Out3] 0

Dirección de la 3a palabra de salida.

nCA4 M [Dirección Scan Out4] 0

Dirección de la 4a palabra de salida.

nCA5 M [Dirección Scan Out5] 0

Dirección de la 5a palabra de salida.

nCA6 M [Dirección Scan Out6] 0

Dirección de la 6a palabra de salida.

nCA7 M [Dirección Scan Out7] 0

Dirección de la 7a palabra de salida.

nCA8 M [Dirección Scan Out8] 0

Dirección de la 8a palabra de salida.
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[1.9 COMUNICACIÓN] (COM-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

Md2- b [MODBUS CONSOLA]
Comunicación con el terminal gráfico.

tbr2 M [Vel. comunic. consola] 19,2 kbits/s

9,6 o 19,2 kbits/s en el terminal integrado.
9.600 o 19.200 baudios en el terminal gráfico.
El terminal gráfico sólo funciona si [Vel. comunic. consola] (tbr2) = 19.200 baudios (19,2 kbits/s).
Para que se tenga en cuenta, cualquier cambio en la asignación de [Vel. comunic. consola] (tbr2) precisa:
- A través del terminal gráfico, una confirmación en una ventana de validación.
- A través del terminal integrado pulsar durante dos segundos la tecla ENT.

tFO2 M [Formato HMI] 8E1

Parámetro de sólo lectura, no modificable.

Md1- b [MODBUS RED]

Add M [Direc. Modbus] OFF

OFF a 247

AMOA M [Direc. carta Prog.] OFF

Dirección Modbus de la tarjeta Controller Inside.
De OFF a 247
Parámetro accesible si hay instalada una tarjeta Controller Inside y según su configuración 
(consulte la documentación específica).

AMOC M [Direc. carta comunic.] OFF

Dirección Modbus de la tarjeta comunicación.
OFF a 247
Parámetro accesible si hay instalada una tarjeta de comunicación y según su configuración 
(consulte la documentación específica).

tbr M [Vel. trans. Modbus] 19,2 kbits/s

4,8 – 9,6 – 19,2 – 38,4 kbits/s en el terminal integrado.
4.800, 9.600, 19.200 o 38.400 baudios en el terminal gráfico.

tFO M [Formato Modbus] 8E1

8O1 – 8E1 – 8n1, 8n2

ttO M [Timeout Modbus] 10,0 s

de 0,1 a 30 s

CnO- b [CANopen]

AdCO M [Direc. CANopen] OFF

OFF a 127

bdCO M [Velocidad CANopen] 125 kbits/s

50 – 125 – 250 – 500 kbits/s – 1 Mbits/s

ErCO M [Código de error]
Parámetro de sólo lectura, no modificable.
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[1.9 COMUNICACIÓN] (COM-)

- b [CARTA COMUNICACIÓN]
Vea la documentación específica de la tarjeta utilizada.

LCF- b [FORZADO LOCAL]

FLO M [Asig. Forzado Local] [No] (nO)

nO

LI1

-

LI14

v [No] (nO): función inactiva
v [LI1] (LI1) a [LI6] (LI6)
v [LI7] (LI7) a [LI10] (LI10): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas lógicas VW3A3201
v [LI11] (LI11) a [LI14] (LI14): si hay instalada una tarjeta de entradas y salidas ampliadas VW3A3202

El forzado local está activo en el estado 1 de la entrada.
[Asig. Forzado Local] (FLO) se fuerza a [No] (nO) si [Perfil] (CHCF) página 119 = [Perfil de E/S] (IO).

FLOC M [Canal ref. forz. local] [No] (nO)

nO

AI1

AI2

AI3

AI4

LCC

PI

v [No] (nO): no asignado (control mediante el bornero con consigna nula).
v [AI1] (AI1): entrada analógica
v [AI2] (AI2): entrada analógica
v [AI3] (AI3): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [AI4] (AI4): entrada analógica, si hay instalada una tarjeta de ampliación VW3A3202
v [Consola] (LCC): asignación de la consigna y del control al terminal gráfico 

Consigna: [Ref. Frec.] (LFr), página 45, control: botones RUN/STOP/FWD/REV.
v [RP] (PI): entrada de frecuencia, si hay instalada una tarjeta VW3A3202

Si la consigna se asigna a una entrada analógica o [RP] (PI), el control también se asigna automáticamente 
al bornero (entradas lógicas)

FLOt M [Timeout forz. local] 10,0 s

de 0,1 a 30 s
Parámetro accesible si [Asig. Forzado Local] (FLO) es distinto de [No] (nO).
Temporización antes de retomar la supervisión de la comunicación a la salida del forzado local.
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[1.10 DIAGNÓSTICO]

Sólo es posible acceder a este menú mediante el terminal gráfico:

Esta pantalla indica el estado del variador en el 
momento en que aparece el fallo seleccionado.

Esta pantalla indica el número de fallos de 
comunicación, por ejemplo con las tarjetas 
opcionales.
Número: de 0 a 65.535

RDY         Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY         Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN        Term +0,00 Hz REM

1.10 DIAGNÓSTICO

HISTÓRICO DE FALLOS

FALLOS PRESENTES

MÁS INFO. SOBRE FALLO

PROCEDIM. DE TEST

MENSAJE DE SERVICIO

Código << >> Consola

RUN        Term +0,00 Hz REM

HISTÓRICO DE FALLOS

Com. interna

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

Código Consola

RUN        Term +0,00 Hz REM

FALLOS PRESENTES

Com. interna

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

Código Consola

RUN        Term +0,00 Hz REM

MÁS INFO. SOBRE FALLO

Fallo red comunic. 0

Fallo aplicación 0

Fallo com. interna 1 0

Fallo comunic. interna 2 0

Código Consola

ENT

ENT

RUN        Term +0,00 Hz REM

Com. interna

Estado variador RDY

Palabra estado ETA       ...

Palabra Estado ETI       ...

Palabra Ctrl       ...

Intensidad motor       ...

HELP Consola

Frecuencia de salida       ...

T. transcurrido       ...

Tensión red       ...

Est. térmico motor       ...

Canal Control       ...

Canal ref. activo       ...
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[1.10 DIAGNÓSTICO]

[TEST DE TIRISTORES] sólo está disponible para los variadores ATV61pppM3  u 18,5 kW, ATV61pppN4  > 18,5 kW y ATV61pppY de todos los 
calibres.

Nota: las desconexiones de test necesitan que la tecla ENT se pulse de forma prolongada (2 s).

(1)Los resultados de las pruebas para Thyristor 4 ... 12 e IGBT 1B ... 6B sólo son accesibles para ATV61EC90N4 a M14N4 y ATV61EM15Y 
a M24Y.

El resultado de cada IGBT aparece en 
2 líneas:
- la primera indica si se ha 

cortocircuitado o no
- la segunda indica si está abierta o no

ENT

RDY Term +50,00 Hz REM

PROCEDIM. DE TEST

TEST DE TIRISTORES

TEST DE TRANSISTORES

Consola

ENT

RDY Term +50,00 Hz REM

TEST DE TIRISTORES

ENT para realizar la comprobación

ESC para cancelar

ENT
2 s

RDY Term +50,00 Hz REM

TEST EN CURSO

RDY Term +50,00 Hz REM

RESULTADO TIRISTORES

Tiristor 1 Fallo

Tiristor 2           OK

Tiristor 3     OK

Thyristor 4 (1)   OK

Thyristor 5 (1)   OK

Thyristor 6 (1)   OK

Consola

      ...     

Thyristor 12 (1)   OK

RDY Term +50,00 Hz REM

TEST DE TRANSISTORES

Compruebe que haya un motor 
conectado. Introduzca los datos en 

la placa de características del 
motor.

ENT para realizar la comprobación
ESC para cancelar   

ENT
2 s

RDY Term +50,00 Hz REM

TEST EN CURSO

RDY Term +50,00 Hz REM

RESULT. TRANSISTORES

IGBT 1 OK

IGBT 1 OK

IGBT 2       OK

IGBT 2   Abierto

IGBT 3 OK

Consola

IGBT 3 OK

IGBT 4 OK

IGBT 4 OK

IGBT 5 OK

IGBT 5 OK

IGBT 6 Cortocircuit.

IGBT 6             OK

IGBT 1B (1) OK

IGBT 1B (1)      Open

IGBT 2B (1) OK

IGBT 2B (1) OK

    ... (1)

IGBT 6B (1)     short-circuit

IGBT 6B (1) OK
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[1.11 IDENTIFICACIÓN]

Sólo es posible acceder al menú [1.11 IDENTIFICACIÓN] en el terminal gráfico.
Se trata de un menú de consulta que no puede configurarse. Permite visualizar la siguiente información:

• referencia del variador, calibre de la potencia y tensión,
• versión de software del variador,
• número de serie del variador,
• tipo de opciones presentes, con su correspondiente versión de software.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.11 IDENTIFICACIÓN

ATV61HU15N4

xx,x kW / yy,y HP

380 / 480 v

Appli. Software Vx. x IE xx

MC Software Vx. x IE xx

<< >> Consola

6W0410xxxxxxxxxx

product Vx. x

OPCIÓN 1

I/O EXTENSION CARD

Vx. x IE xx

OPCIÓN 2

FIPIO CARD

Vx. x IE xx

TERMINAL GRÁFICO

GRAPHIC S

Vx. x IE xx

CODIFICADOR

RS 422
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[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

El menú [1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-) permite:

• Sustituir la configuración existente por la configuración de fábrica o por una configuración guardada con anterioridad.
Es posible sustituir toda la configuración existente o sólo una parte de la misma: la opción del grupo de parámetros permite 
seleccionar los menús en los que cargar la configuración fuente seleccionada.

• Guardar la configuración existente en un fichero.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

Config. fuente                 :       Macroconf.

GRUPOS DE PARÁMETROS

Ret. AJUSTES DE FÁBRICA

Guardad config.              :            Ninguna

Código << >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

FCS-

LAC-

CON-

ESC

ESC

ENT

ESC

Visualización del estado del variador

AJUSTES DE FÁBRICA

Puesta en tensión



1760651  02/2014 223

[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-)

Selección de la configuración 
fuente

Control de retorno a “ajustes de 
fábrica”

Esta ventana aparece si no se 
ha seleccionado ningún grupo 
de parámetros.

ENT

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

Config. fuente                 :        Macroconf.

GRUPOS DE PARÁMETROS

Ret. AJUSTES DE FÁBRICA

Guardad config.              :            Ninguna

Código << >> Consola

ENT

ENT

ENT

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

Config. fuente

Macroconf.

Config. 1

Config. 2

Consola

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

GRUPOS DE PARÁMETROS

Todos

Config. variador

Ajustes

Parámetros motor

Menú COMUNIC.

Código Consola

Elección de los menús que se 
sustituirán

Nota: al salir de fábrica y tras 
volver a seleccionar los “ajustes 
de fábrica”, [GRUPOS 
PARÁMETROS] pasa a estar 
vacío.

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

Ret. AJUSTES DE FÁBRICA

VERIFICAR QUE EL CABLEADO

VARIADOR ES CORRECTO

ESC=anular                ENT=validar

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

Ret. AJUSTES DE FÁBRICA

Seleccionar el grupo o

grupos de parámetros.

Pulsar ENT o ESC

para continuar

RUN Term 1.250 A +50,00 Hz

Guardad config.

Ninguna

Config. 0

Config. 1

Config. 2

Consola
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[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-)

Lista de parámetros del motor

Menú [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-):
[Pot. nominal motor] (nPr) – [Tensión Nom. Motor] (UnS) – [Int. Nominal Motor.] (nCr) – [Frec. nom. Motor] (FrS) – [Vel. Nominal Motor] (nSP) – 
[Autoajuste] (tUn) – [Estado autoajuste] (tUS) – [Ley U/F] (PFL)  –  [U0] (U0) a [U5] (U5) – [F1] (F1) a [F5] (F5) – [U Potencia Cte] (UCP) – 
[Frec. potencia cte.] (FCP) – [Int. nominal sincrono] (nCrS) – [Vel. nominal sincron] (nSPS) – [Pares polos sinc.] (PPnS) – [Constante FEM 
sínc.] (PHS) – [Inductancia eje d] (LdS) – [Inductancia eje q] (LqS) – [Res. estátor sinc.] (rSAS) – [Compensación RI] (UFr) – [Compens. Desliz.]
(SLP) – los parámetros del motor accesibles en modo [Experto] página 74.
Menú [1.3 AJUSTES] (SEt-):
[I Térmica motor] (ItH)

Ejemplo de retorno a todos los ajustes de fábrica
1. [Config. fuente] (FCSI) = [Macroconfig.] (InI)
2. [GRUPOS PARÁMETROS] (FrY-) = [Todos] (ALL)
3. [Ret. AJUSTES DE FÁBRICA] (GFS = YES)

Código Nombre/descripción

FCSI M [Config. fuente]

InI

CFG1

CFG2

Selección de la configuración fuente. No se puede acceder a este parámetro si el variador se bloquea en fallo 
[Config. Incorrecta] (CFF).

v [Macroconfig.] (InI) Configuración de fábrica, retorno a la macroconfiguración seleccionada.
v [Config. 1] (CFG1)
v [Config. 2] (CFG2)

Si la función de conmutación está configurada, [Config. 1] (CFG1) y [Config. 2] (CFG2) son inaccesibles.

FrY- M [GRUPOS PARÁMETROS]

ALL

drU

SEt

MOt

COM

PLC

MOn

dIS

Elección de los menús que se cargarán.
v [Todos] (ALL) : todos los parámetros.
v [Config. variador] (drV): el menú [1 MENÚ VARIADOR] sin [1.9 COMUNICACIÓN] ni [1.14 MENÚ CARTA 

PROG.]. En el menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN], [Ret. nombre estánd.] página 236 vuelve a pasar a [No].
v [Ajustes] (SEt): el menú [1.3 AJUSTES] sin los parámetros  [Compensación RI] (UFr),  [Compens. Desliz.] 

(SLP) ni  [I Térmica motor] (ItH)
v [Parámetros motor] (MOt): parámetros del motor indicados a continuación.

Sólo es posible acceder a las opciones siguientes si [Config. fuente] (FCSI) = [Macroconfig.] (InI):
v [Menú COMUNIC.] (COM): el menú [1.9 COMUNICACIÓN] sin [Direcc. Scan In1] (nMA1) a [Direcc. Scan 

In8] (nMA8) ni [Dirección Scan Out1] (nCA1) a [Dirección Scan Out] (nCA8).
v [Menú CARTA PROG] (PLC): el menú [1.14 MENÚ CARTA PROG.].
v [Pantalla supervisión] (MOn): el menú [6 PANTALLA SUPERVISIÓN].
v [Config. visualización] (dIS): el menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN].

Consulte el procedimiento de elección múltiple en la página 26 para el terminal integrado y en la página 
17 para el terminal gráfico.

Nota: al salir de fábrica y tras volver a seleccionar los “ajustes de fábrica”, [GRUPOS 
PARÁMETROS] pasa a estar vacío.

GFS M [Ret. AJUSTES DE FÁBRICA]

nO

YES

No es posible volver a los ajustes de fábrica a no ser que, al menos, se haya seleccionado anteriormente un 
grupo de parámetros.
Con el terminal integrado:
- No
- Sí: el parámetro vuelve a pasar automáticamente a nO cuando la operación acaba. 
Con terminal gráfico: véase la página anterior.

SCSI M [Guardad config.]
nO

Str0

Str1

Str2

v [Ninguna] (nO)
v [Config. 0] (Str0): se debe pulsar la tecla “ENT” durante dos segundos.
v [Config. 1] (Str1): se debe pulsar la tecla “ENT” durante dos segundos. 
v [Config. 2] (Str2): se debe pulsar la tecla “ENT” durante dos segundos.

La configuración activa que se guardará no aparece en las opciones. Por ejemplo, si es la [Config. 0] (Str0), 
sólo aparecerán la [Config. 1] (Str1) y la [Config. 2] (Str2). El parámetro vuelve automáticamente a [Ninguno] 
(nO) a partir de que se efectúe la acción. 
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[1.13 MENÚ USUARIO] (USr-)

Este menú contiene los parámetros seleccionados en el menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN], página 235.

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.

ENT
RUN Term +0,00 Hz REM

1.13 MENÚ USUARIO

<< >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

LAC-

USr-

FCS-

ESC

ESC

ESC

ENT

ESC

Visualización del estado del variador

MENÚ USUARIO

Puesta en tensión
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[1.14 MENÚ CARTA PROG.] (PLC-)

Sólo es posible acceder a este menú si hay instalada una tarjeta Controller Inside. Consulte la documentación de la tarjeta.

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

1.6 CONTROL

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

1.8 GESTIÓN DE FALLOS

1.9 COMUNICACIÓN

1.10 DIAGNÓSTICO

1.11 IDENTIFICACIÓN

1.12 AJUSTES DE FÁBRICA

1.13 MENÚ USUARIO

1.14 MENÚ CARTA PROG.
ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

1.14 MENÚ CARTA PROG.

<< >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

COd-

LAC-

SPL-

USr-

ESC

ESC

ESC

ENT

ESC

Visualización del estado del variador

MENÚ CARTA PROG.

Puesta en tensión
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[3. ABRIR/GUARDAR] 

Sólo es posible acceder a este menú con el terminal gráfico.

[ABRIR]: para cargar en el variador uno de los 4 ficheros del terminal gráfico.
[GUARDAR]: para cargar en el terminal gráfico la configuración existente del variador.

Cuando se solicita la transferencia, pueden aparecer distintos mensajes:

• [En curso]
• [TRANSFERENCIA TERMINADA]
• Mensajes de error en caso de imposibilidad
• [Los parámetros motor NO son compatibles. ¿Desea continuar?]: en este caso la transferencia es posible pero se limitarán los 

parámetros.

Véase la 
información 
detallada de la 
página siguiente

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

3. ABRIR/GUARDAR

ABRIR

GUARDAR

Código << >> Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

3. ABRIR/GUARDAR

ABRIR

GUARDAR

Código << >> Consola

ENT

ENT

ENT

ENT

ENT

Nota: abrir un fichero 
vacío no tiene ninguna 
consecuencia.

RDY Term +0,00 Hz REM

ABRIR

Fichero 1 Ocupado

Fichero 2 Vacío

Fichero 3 Vacío

Fichero 4 Vacío

Código << >> Consola

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

GRUPO A TRANSFERIR

Ninguno

Todos

Config. variador

Parámetros motor

Comunicación

Código Consola

CONTROLLER INSIDE

RDY Term +0,00 Hz REM

TRANSFERENCIA

COMPRUEBE QUE EL 
CABLEADO

DEL VARIADOR SEA 
CORRECTO

ESC = cancelar   ENT = continuar

Código Consola

             Si se guarda en un fichero
           ocupado, se elimina y se
           sustituye la configuración
          contenida en el fichero.

RDY Term +0,00 Hz REM

GUARDAR

Fichero 1 Ocupado

Fichero 2 Libre

Fichero 3 Libre

Fichero 4 Libre

Código Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

TRANSFERENCIA

EN COURS

Código Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

TRANSFERENCIA

TERMINADO

ENT o ESC para continuar

Código Consola
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[3. ABRIR/GUARDAR] 

[GRUPO A TRANSFERIR]

[Ninguno] : Ningún parámetro

[Todos]: Todos los parámetros de todos los menús

[Config. variador]: Todo el menú [1 MENÚ VARIADOR] sin [1.9 COMUNICACIÓN] 
ni [1.14 MENÚ CARTA PROG.].

[Parámetros motor]: [Pot. nominal motor] (nPr) del menú [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-)

[Tensión Nom. Motor] (UnS)

[Int. Nominal Motor] (nCr)

[Frec. nom. Motor] (FrS)

[Vel. Nominal Motor] (nSP)

[Autoajuste] (tUn)

[Estado autoajuste] (tUS)

[Ley U/F] (PFL)

[U0] (U0) a  [U5] (U5)

[F1] (F1) a  [F5] (F5)

[U Potencia Cte] (UCP)

[Frec. potencia cte.] (FCP)

[Int. nominal sincrono] (nCrS)

[Vel. nominal sincron] (nSPS)

[Pares polos sinc.] (PPnS)

[Constante FEM sínc.] (PHS)

[Inductancia eje d] (LdS)

[Inductancia eje q] (LqS)

[Res. estátor sinc.] (rSAS)

[Compensanción RI] (UFr)

[Compens. Desliz.] (SLP)

los parámetros de los motores 
accesibles en modo [Experto] 
página 74

[I Térmica motor] (ItH) del menú [1.3 AJUSTES] (SEt-) 

[COMUNICACIÓN]: Todos los parámetros del menú [1.9 COMUNICACIÓN] 

[CONTROLLER INSIDE]: Todos los parámetros del menú [1.14 MENÚ CARTA PROG.]
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[4. CÓDIGO DE ACCESO] (COd-)

Con terminal gráfico:

Con terminal integrado:

Permite proteger la configuración mediante un code de acceso o introducir un code de acceso para acceder a una configuración protegida.

ejemplo con terminal gráfico:

• El variador se desbloquea cuando los codes PIN están en [No bloq.] (OFF) (sin code de acceso) o si se ha escrito el code correcto. Todos 
los menús son visibles.

• Antes de proteger la configuración mediante un code de acceso, es necesario:
- Definir los derechos de copia de configuración [Derecho copia conf.] (ULr) y de descarga [Derechos descarga] (dLr).
- Anote en un lugar seguro el code para asegurarse de que podrá encontrarlo si lo necesita.

• El variador incluye 2 codes de acceso que permiten jerarquizar 2 niveles de acceso distintos.
- El code PIN 1 incluye una clave de desbloqueo pública: 6969.
- El code PIN 2 incluye una clave de desbloqueo que únicamente conoce el personal de Schneider Electric. Sólo es posible 

acceder al mismo en modo [Experto].
- Sólo puede utilizarse un único code PIN: el 1 o el 2. El otro debe permanecer en [OFF] (OFF).

Nota: cuando se introduce la clave de desbloqueo, se muestra el code de acceso del usuario.

Los accesos protegidos son los siguientes: 
• El retorno a los ajustes de fábrica (menú [1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-).
• Los canales y parámetros protegidos por el menú [1.13 MENÚ USUARIO] y este mismo menú.
• La personalización de la visualización (menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]).

RUN Term +50,00 Hz REM RUN Term +50,00 Hz REM

4 CÓDIGO DE ACCESO Código PIN 1

Estado : No bloq.

9520
Código PIN 1 : No bloq.

Código PIN 2 : No bloq.

Derecho copia 
conf.

: Permitido

Derechos de 
descarga

: Var. no bloq.
Min = no bloq.                      Max = 9.999

Código << >> Consola << >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

4 CÓDIGO DE ACCESO

Estado : No bloq.

Código PIN 1 : No bloq.

Código PIN 2 : No bloq.

Derecho copia 
conf.

: Permitido

Derechos de 
descarga

: Var. no bloq.

Código << >> Consola

XXX

SIM-

ESC

ESC

ENT

LAC-

ESC
ENT

ESC

COd-

Visualización del estado del variador

CÓDIGO DE ACCESO

Puesta en tensión
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[4. CÓDIGO DE ACCESO] (COd-)

Código Nombre/descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

CSt M [Estado] [No bloq.] (ULC)

LC

ULC

Parámetro de información, no modificable.
v [Bloqueado] (LC): el variador está bloqueado por un code de acceso.
v [No bloq.] (ULC): el variador no está bloqueado por un code de acceso.

COd M [Código PIN 1] OFF a 9.999 [OFF] (OFF)

1er code de acceso. El valor [OFF] (OFF) indica que no existe code de acceso [No bloq.]. El valor [ON] (On) 
indica que el variador está protegido y que debe introducirse un code de acceso para desbloquearlo. Cuando 
se introduce el code correcto, éste permanece visible y el variador de desbloquea hasta la siguiente puesta en 
tensión.

- El code PIN 1 incluye una clave de desbloqueo público: 6969.

COd2 M [Código PIN 2] OFF a 9.999 [OFF] (OFF)

Parámetro accesible únicamente en modo [Experto].
2o code de acceso. El valor [OFF] (OFF) indica que no existe code de acceso [No bloq.]. El valor [ON] (On) indica 
que el variador está protegido y que debe introducirse un code de acceso para desbloquearlo. Cuando se 
introduce el code correcto, éste permanece visible y el variador de desbloquea hasta la siguiente puesta en 
tensión.

- El code PIN 2 incluye una clave de desbloqueo que únicamente conoce el personal de Schneider Electric.

Cuando [Código PIN 2] (COd2) no tiene el valor OFF, [1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-) es el único menú visible. 
Cuando [Código PIN 2] (COd2) tiene el valor OFF (variador no bloqueado), todos los menús son visibles.

Si se modifica la configuración de la visualización en el menú [7 CONFIG. VISUALIZACIÓN] y [Código PIN 2] 
(COd2) no tiene el valor OFF, se conserva la visibilidad configurada. Si [Código PIN 2] (COd2) tiene el valor 
OFF (variador no bloqueado), se conserva la visibilidad configurada en el menú [7 CONFIG. 
VISUALIZACIÓN].

ULr M [Derecho copia conf.] [Permitido] (ULr0)

ULr0

ULr1

Lectura o copia de la configuración en curso en el variador.
v [Permitido] (ULr0): la configuración existente en el variador puede cargarse en cualquier momento en el 

terminal gráfico o en PowerSuite.
v [No permitido] (ULr1): la configuración existente en el variador sólo puede cargarse en el terminal gráfico 

o en PowerSuite si no está protegida por un code de acceso o si se introduce el code correcto.

dLr M [Derechos descarga] [Var. no bloq.] (dLr1)

dLr0

dLr1

dLr2

dLr3

Escritura de la configuración en curso en el variador o transferencia de una configuración al variador.
v [Var. bloq.] (dLr0): sólo puede realizarse una descarga del fichero de configuración en el variador si éste 

está protegido por un code de acceso y si el code de acceso de la configuración que se va a cargar es el 
mismo.

v [Var. no bloq.] (dLr1): puede realizarse una descarga del fichero de configuración o una modificación de la 
configuración en el variador si éste está desbloqueado (si se ha introducido el code de acceso) o si no está 
protegido por un code de acceso.

v [No permitido] (dLr2): descarga no autorizada.
v [Bloq. o no] (dLr3): acumulación de las posibilidades de [Var. bloq.] (dLr0) y [Var. no bloq.] (dLr1).
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[6 PANTALLA SUPERVISIÓN]

Sólo es posible acceder a este menú con el terminal gráfico.

Permite configurar las informaciones visualizadas que se encuentran en funcionamiento en la pantalla gráfica.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6.PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN

ENT

RUN Term +0,00 Hz REM

6 PANTALLA SUPERVISIÓN

6.1 SEL .LÍNEA PARÁMETROS

6.2 TIPO PANTALLA SUPERV.

6.3 CONFIG. IMAGEN COM.

Código << >> Consola

[6. 1. SEL. LÍNEA PARÁMETROS]: selección de 1 a 2 parámetros visualizados en la línea de arriba (los 2 primeros no pueden modificarse).

[6. 2. TIPO PANTALLA SUPERV.]: elección de los parámetros visualizados en el centro de la pantalla y del tipo de visualización (valores
digitales o barras gráficas).

[6. 3. CONFIG. IMAGEN COM.]: elección de las palabras visualizadas y de su formato.

RUN Term +0,00 Hz REM

6 PANTALLA SUPERVISIÓN

6.1 SEL. LÍNEA PARÁMETROS

6.2 TIPO PANTALLA SUPERV.

6.3 CONFIG. IMAGEN COM.

Código << >> Consola
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[6 PANTALLA SUPERVISIÓN]

Nombre/descripción

b [6.1 SEL. LÍNEA PARÁMETROS]
v [Grupos de alarma] 
v [Referencia frec.] 
v [Frecuencia de 

salida] 
v [Intensidad motor]
v [Velocidad motor]
v [Tensión motor]
v [Pot. salida motor]
v [Par motor]
v [Tensión red]
v [Est. térmico motor]
v [Est. térm. var.]
v [Est. térmico resist.]
v [Potencia Entrada]
v [Consumo potencia]
v [T. funcionamiento]
v [T. equipo en 

tensión]
v [Tiemp. alarma 

IGBT]
v [Referencia PID]
v [Retorno PID]
v [Error PID]
v [Salida PID]
v [- - - - 2]

a
v [- - - - 6]
v [Config. activa]
v [Juego parám. 

usado]
v [Local/Distancia]

en Hz: parámetro mostrado en configuración de fábrica.

en Hz

en A 

en rpm

en V

en W

en %

en V

en %

en %

en %

en W o kW según el calibre del variador

en Wh o kWh según el calibre del variador

en horas (tiempo de puesta en tensión del motor)

en horas (tiempo de puesta en tensión del variador)

en segundos (tiempo acumulado de las alarmas de sobrecalentamiento de IGBT)

en %

en %

en %

en Hz

Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

CNFO, 1 o 2 (véase la página 178)

SET1, 2 o 3 (véase la página 176)

Visualización con configuración de fábrica. Se visualiza “LOC” si el terminal gráfico emite el control 
y la consigna o “REM” en los demás casos. Esto corresponde al estado seleccionado por la tecla de 
función [Consola] página 122.

Seleccione el parámetro mediante ENT (aparecerá un  delante) o cancele la selección también mediante ENT.
Pueden seleccionarse 1 o 2 parámetros.

Ejemplo: 

SEL. LÍNEA PARÁMETROS

SUPERVISIÓN

- - - - - - - - -                                    

- - - - - - - - -                                 

- - - - - - - - -                                  

- - - - - - - - -                                    
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[6 PANTALLA SUPERVISIÓN]

Nombre/descripción

b [6.2 TIPO PANTALLA SUPERV.]

M [Tipo de pantalla]

v [Val. digitales]: visualización de uno o dos valores digitales en la pantalla (configuración de fábrica).
v [Barr. gráfica]: visualización de una o dos barras gráficas en la pantalla.
v [List. valores]: visualización de una lista de uno a cinco valores en la pantalla.

M [SELECCIÓN PARÁMETROS]

v [Grupos de alarma] 
v [Referencia frec.] 
v [Frecuencia de salida] 
v [Intensidad motor]
v [Velocidad motor]
v [Tensión motor]
v [Pot. salida motor]
v [Par motor]
v [Tensión red]
v [Est. térmico motor]
v [Est. térm. var.]
v [Est. térmico resist.]
v [Potencia Entrada]
v [Consumo potencia]
v [T. funcionamiento]
v [T. equipo en tensión]
v [Tiemp. alarma IGBT]
v [Referencia PID]
v [Retorno PID]
v [Error PID]
v [Salida PID]
v [- - - - 2]

a
v [- - - - 6]
v [Config. activa]
v [Juego parám. usado]

accesible únicamente si [Tipo de pantalla]  = [List. valores]

en Hz: parámetro mostrado en configuración de fábrica.

en Hz

en A 

en rpm

en V

en W

en %

en V

en %

en %

en %

en W o kW según el calibre del variador

en Wh o kWh según el calibre del variador

en horas (tiempo de puesta en tensión del motor)

en horas (tiempo de puesta en tensión del variador)

en segundos (tiempo acumulado de las alarmas de sobrecalentamiento de IGBT)

en %

en %

en %

en Hz

Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

Palabra generada por la tarjeta Controller Inside (accesible si hay una tarjeta)

CNFO, 1 o 2 (véase la página 178), accesible únicamente si [Tipo de pantalla]  = [List. valores]

SET1, 2 o 3 (véase la página 176), accesible únicamente si [Tipo de pantalla]  = [List. valores]

Seleccione los parámetros mediante ENT (aparecerá un  delante) o cancele la selección también mediante ENT.

Ejemplos: 

SELECCIÓN PARÁMETROS

SUPERVISIÓN

- - - - - - - - -                                    

- - - - - - - - -                                 

- - - - - - - - -                                  

- - - - - - - - -                                    

Visualización de 2 valores 
digitales

Visualización de 2 barras 
gráficas

Visualización de una 
lista de 5 valores

RUN Term +35,00 Hz REM RUN Term +35,00 Hz REM RUN Term +35,00 Hz REM

Velocidad motor   Mín.             Velocidad motor          máx. SUPERVISIÓN

1.250 rpm    0                    1.250 rpm                 1.500 Referencia frec.           :              50,1 Hz

Intensidad motor         :                  80 A

Intensidad motor   Mín.             Corriente motor          máx. Velocidad motor       :            1.250 rpm

80 A    0                        80 A                      150 Est. térmico motor:                   80%

Est. térm. var.             :                   80%

Consola Consola Consola
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[6 PANTALLA SUPERVISIÓN]

Nombre/descripción

b [6.3 CONFIG. IMAGEN COM.]

M [Sel. direcc. palabra 1]

Seleccione la dirección de la palabra que se va a visualizar, mediante las teclas <<, >> (F2 y F3) o mediante la rotación del 
botón de navegación.

M [Formato palabra 1]
Formato de la palabra 1.

v [Hexadec.]: hexadecimal

v [Con signo]: decimal con signo

v [Sin signo]: decimal sin signo

M [Sel. direcc. palabra 2]
Seleccione la dirección de la palabra que se va a visualizar, mediante las teclas <<, >> (F2 y F3) o mediante la rotación del 
botón de navegación.

M [Formato palabra 2]
Formato de la palabra 2.

v [Hexadec.]: hexadecimal

v [Con signo]: decimal con signo

v [Sin signo]: decimal sin signo

M [Sel. direcc. palabra 3]
Seleccione la dirección de la palabra que se va a visualizar, mediante las teclas <<, >> (F2 y F3) o mediante la rotación del 
botón de navegación.

M [Formato palabra 3]
Formato de la palabra 3.

v [Hexadec.]: hexadecimal

v [Con signo]: decimal con signo

v [Sin signo]: decimal sin signo

M [Sel. direcc. palabra 4]

Seleccione la dirección de la palabra que se va a visualizar, mediante las teclas <<, >> (F2 y F3) o mediante la rotación del 
botón de navegación.

M [Formato palabra 4]

Formato de la palabra 4.
v [Hexadec.]: hexadecimal

v [Con signo]: decimal con signo

v [Sin signo]: decimal sin signo

Los valores de las palabras seleccionadas podrán entonces consultarse en el submenú [IMAGEN COMUNICACIÓN] del 
menú [1.2 SUPERVISIÓN].
Ejemplo:

RUN Term +35,00 Hz REM

IMAGEN COMUNICACIÓN

- - - - - - - -- - 

- - - - -- - - - - 

W3141           :  F230 Hex

<< >> Consola
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[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN] 

Sólo es posible acceder a este menú con el terminal gráfico. Permite personalizar los parámetros, un menú y el acceso a los parámetros.

7.1 PARÁMETROS USUARIO: personalización de 1 a 15 parámetros.

7.2 MENÚ USUARIO: creación de un menú personalizado.

7.3 ACCESO A PARÁMETROS: personalización de la visibilidad y de la protección de menús y parámetros.

7.4 PARÁMETROS CONSOLA: ajuste del contraste y de la puesta en espera del terminal gráfico (parámetros memorizados en el terminal, 
no en el variador). Elección del menú visualizado durante el arranque.

RDY Term +0,00 Hz REM

MENÚ GENERAL

1 MENÚ VARIADOR

2 NIVEL ACCESO

3 ABRIR/GUARDAR

4 CÓDIGO DE ACCESO

5 IDIOMA

Código Consola

6.PANTALLA SUPERVISIÓN

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN
ENT

Rdy Term +0,00 Hz REM

7 CONFIG. VISUALIZACIÓN

7.1 PARÁMETROS USUARIO

7.2 MENÚ USUARIO

7.3 ACCESO A PARÁMETROS

7.4 PARAMETRES TERMINAL

Código << >> Consola
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[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]

Si [Ret. nombre estánd.] = [Sí] la visualización vuelve a ser estándar, pero las personalizaciones quedan en la memoria.

Selección de 1 a 15 parámetros 
para personalizarlos

Nota: La 1a línea es [SELECC. PARÁMETROS] o 
[RDY   Term   +0,00 Hz   REM] según el recorrido (ENT o List).

Lista de parámetros personalizados

Si no se ha escrito nada en 
la personalización, se muestra 
el valor estándar 
(leyendas, unidades, etc.)

Visualización en 1 o 2 líneas de 
caracteres.

El offset y los coeficientes son 
valores numéricos. No utilice 
un multiplicador demasiado 
elevado (muestre 99.999 como 
máx.).

F1 permite cambiar a ABC, abc, 123, *[-
El botón giratorio de navegación incrementa el carácter 
(por orden alfabético), << y >> (F2 y F3) pasan al carácter 
siguiente o anterior.

- Estándar: utilización de la 
unidad de ajuste de fábrica

- Person.: personalización de la 
unidad

- %, mA, etc.  : opción de la lista 
desplazable

Tras introducir la unidad, al pulsar ENT, se vuelve a la pantalla 
Incremento rampa para visualizar la leyenda. Al pulsar ESC, 
se vuelve a Unidad.

Al pulsar la tecla “View”, se visualiza 
el mensaje introducido.

La personalización de los nombres (NOMBRE MENÚ USUARIO, NOMBRE EQUIPO, 
configuración, n.° de serie, líneas de mensajes, nombre de unidades, etc.) se realiza como muestra 
el ejemplo de nombre de parámetro descrito.
Si no se ha escrito nada en la personalización, se muestra el valor estándar (leyendas, unidades, 
etc.)
Visualización en 1 o 2 líneas de caracteres.
F1 permite cambiar a ABC, abc, 123, *[-
El botón giratorio de navegación incrementa el carácter (por orden alfabético), << y >> (F2 y F3) 
pasan al carácter siguiente o anterior.

RDY Term +0,00 Hz REM

7.1 PARÁMETROS USUARIO

Ret. nombre estánd.:                            no

SELECC. PARÁMETROS

PERSONALIZ. SELECCIÓN

NOMBRE MENÚ USUARIO

NOMBRE EQUIPO

Código << >> Consola

MENSAJE DE SERVICIO

Config. 0

Config. 1

Config. 2

N° DE SERIE

ENT

ENT

ENT

ENT

ENT

ENT

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

Unidad

Estándar

Person.

%

mA

Consola

List

SELECC. PARÁMETROS

1.3 AJUSTES

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Rampa deceleración

Aceleración 2

Deceleración 2

List

SELECC. PARÁMETROS

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

PERSONALIZ. SELECCIÓN

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Ganancia prop. vel.

Delete

RDY Term +0,00 Hz REM

Incremento rampa

Nombre usuario

Unidad

Multiplicador

Divisor

Offset

RDY Term +0,00 Hz REM

Nombre usuario

1. MENÚ VARIADOR

FLOW REFERENCE

Nº máx. de caracteres    13

ABC << >>

RDY Term +0,00 Hz REM

Person.

1. MENÚ VARIADOR

LBS

Nº máx. de caracteres    3

ABC << >>

RDY Term +0,00 Hz REM

MENSAJE DE SERVICIO

LÍNEA 1

LÍNEA 2

LÍNEA 3

LÍNEA 4

LÍNEA 5

View Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

LÍNEA 2

1. MENÚ VARIADOR

For any service, dial:

Nº máx. de caracteres    23

ABC << >> Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

NOMBRE MENÚ USUARIO

1. MENÚ VARIADOR

FLOW REFERENCE

Nº máx. de caracteres    18

ABC << >> Consola
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[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]

Selección de los parámetros 
que forman parte del menú 
del usuario.

Nota: La 1a línea es 
[SELECC. PARÁMETROS] 
o [RDY   Term   +0,00 Hz   REM] 
según el recorrido (ENT o List).

Lista de los parámetros que 
forman parte del menú del 
usuario.

Las teclas F2 y F3 permiten 
ordenar los parámetros en 
la lista (a continuación se 
muestra un ejemplo con F3).

RDY Term +0,00 Hz REM

7.2 MENÚ USUARIO

SELECC. PARÁMETROS

LISTA SELECCIONADA

Código << >> Consola

ENT

ENT

ENT

SELECC. PARÁMETROS

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

Código << >> Consola

SELECC. PARÁMETROS

1.3 AJUSTES

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Rampa deceleración

Aceleración 2

Deceleración 2

List

List

RDY Term +0,00 Hz REM

LISTA SELECCIONADA

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Ganancia prop. vel.

Delete Up Down

RDY Term +0,00 Hz REM

LISTA SELECCIONADA

Rampa Aceleración

Incremento rampa

Ganancia prop. vel.

Delete Up Down
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[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]

Nota: los parámetros protegidos ya no están accesibles ya que permanecen invisibles para los canales seleccionados.

Opción de visualizar todos 
los parámetros o únicamente 
los activos.
Para salir de esta pantalla, pulse 
ESC

Permanece exclusivamente 
en el [1. MENÚ VARIADOR]. 
Están todos marcados de 
forma predeterminada.
Al pulsar ENT se anula la 
selección.
Al pulsar ENT se vuelve 
a seleccionar la opción.

IMPORTANTE: es necesario elegir el canal o los canales 
protegidos, ya que es posible acceder a un parámetro 
protegido de un canal seleccionado desde los canales 
no seleccionados.

En estas pantallas, todos los 
parámetros del menú [1. MENÚ 
VARIADOR] pueden protegerse y verse 
para poder seleccionarlos, salvo los 
parámetros de Experto.

Si se pulsa la tecla All, se seleccionan 
todos los parámetros. Si se pulsa 
nuevamente la tecla All, se anula la 
selección de todos los parámetros.

  

RDY Term +0,00 Hz REM

7.3 ACCESO A PARÁMETROS

PROTECCIÓN

VISIBILIDAD

Código << >> Consola

ENT

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

VISIBILIDAD

PARÁMETROS

MENÚS

Código Consola

ENT

ENT

RDY Term +0,00 Hz REM

PARÁMETROS

Activos

Todos

Consola

ENT

MENÚS

1. MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

RDY Term +0,00 Hz REM

PROTECCIÓN

CANALES PROTEGIDOS

PARÁMETROS PROTEGIDOS

Código Consola

RDY Term +0,00 Hz REM

CANALES PROTEGIDOS

HMI

POWERSUITE

MODBUS

CANopen

CARTA COM.

Código Consola

CARTA PROG.

PARÁMETROS PROTEGIDOS

1 MENÚ VARIADOR

1.1 ARRANQUE RÁPIDO

1.2 SUPERVISIÓN

1.3 AJUSTES

1.4 CONTROL MOTOR

1.5 ENTRADAS/SALIDAS

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

ENT
PARÁMETROS PROTEGIDOS

1.3 AJUSTES

Incremento rampa

Rampa Aceleración

Rampa deceleración

Aceleración 2

Deceleración 2

All

ENT

ENT

PARÁMETROS PROTEGIDOS

1.7 FUNCIONES APLICACIÓN

OPERACIÓN CONSIGNAS

RAMPA

CONFIGURACIÓN PARADA

INYECCIÓN DC AUTO

JOG

No es posible seleccionar ninguna 
opción en esta pantalla; es necesario 
que la misma disponga de 
parámetros.

PARÁMETROS PROTEGIDOS

JOG

JOG

Frecuencia Jog

TiempoJog
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[7 CONFIG. VISUALIZACIÓN]

Nombre/Descripción Rango de ajuste Ajuste de fábrica

M [Contraste Consola] Del 0 al 100% 50%

Ajuste del contraste del visualizador gráfico.

M [Tpo.salvapantallas] [5] 

Configuración y ajuste de la puesta en espera del visualizador gráfico.
v [No]: Sin puesta en espera.
v [1] a [10]: Ajuste del tiempo durante el que no se debe utilizar el terminal para que se dispare el salvapantallas del visualizador 

gráfico, en minutos.
Después de este tiempo de no utilización, se apaga la retroiluminación del visualizador y se reduce el contraste. El visualizador 
vuelve al funcionamiento normal en cuanto se acciona una tecla o el botón de navegación. También vuelve al funcionamiento 
normal si el terminal sale del modo de visualización normal, por ejemplo, si se produce un fallo. 

M [Menú de arranque] [Menú gener] 

Elección del menú que aparece en el producto durante la puesta en tensión
v [Config.variador]: Muestra el menú del variador.
v [Arranq.rápi.]: Muestra el menú de arranque rápido.
v [Supervisión]: Muestra el menú de supervisión.
v [Ajustes]: Muestra el menú de ajustes.
v [Cont. motor]: Muestra el menú de control del motor.
v [Config. E/S]: Muestra el menú de configuración de E/S.
v [Control]: Muestra el menú de control.
v [Func.aplica.]: Muestra el menú de funciones de aplicación.
v [Gest.defec.]: Muestra el menú de gestión de fallos.
v [Com.]: Muestra el menú de comunicación.
v [Diagnóstico]: Muestra el menú de diagnóstico.
v [Identificac.]: Muestra el menú de identificación.
v [Ajust.fábri.]: Muestra el menú de ajustes de fábrica.
v [Menú usuar.]: Muestra el menú de usuario.
v [Menú C.I]: Muestra el menú de CI de la tarjeta.
v [Menú gener]: Muestra el menú general.

RDY     Term +0.00Hz 0A

7.4 PARÁMETROS CONSOLA

Contraste Consola

Tpo.salvapantallas

Menú de arranque

Código << >> Quick
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[RET. PANT. MULTIPUNTO]

Es posible que un terminal gráfico se comunique con distintos variadores conectados a un mismo bus. Las direcciones de los variadores 
deben estar previamente configurados en el menú [1.9 COMUNICACIÓN] mediante el parámetro [Direc. Modbus] (Add) página 217.

Cuando se conectan distintos variadores al terminal, se muestra esta información en las pantallas siguientes:

En multipunto, es posible acceder a todos los menús. Únicamente el control de los variadores mediante el terminal gráfico no 
está autorizado, con la excepción de la tecla de parada, que bloquea todos los variadores.
En caso de fallo en un variador, la visualización se coloca sobre éste.

Selección de los variadores para el diálogo multipunto (seleccione cada dirección y 
márquela pulsando ENT).
Esta pantalla sólo aparece cuando se realiza la primera conexión o si se pulsa la 
tecla de función "Cfg Add" tras la PANTALLA MULTI-PUNTO siguiente.

Selección de un variador para el diálogo 
multipunto.

En multipunto, no se muestra el canal de control. Se muestra de 
izquierda a derecha el estado, a continuación, los 2 parámetros 
seleccionados y, finalmente, la dirección del variador.

ENT

ESC

ESC

ENT

Cfg Add

CONEXIÓN EN CURSO

Vxxxxxx

DIRECC. MULTIPUNTO

Dirección 1

Dirección 2

Dirección 3

Dirección 4

Dirección 5

Dirección 6

PANTALLA MULTI-PUNTO

Rdy 0 Rpm 0 A  2

RUN        +952 Rpm 101 A  3

NLP +1500 Rpm 1250 A  4

Not connected  5

Rdy +      0 Rpm       0 A  6

Cfg Add

RUN       +952 Rpm       101 A         3

Velocidad del motor

Corriente del motor

HOME Terminal 
consola

+952 rpm

101 A
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Mantenimiento

Mantenimiento
El Altivar 61 no necesita mantenimiento preventivo. Sin embargo, es aconsejable realizar periódicamente las siguientes operaciones:

• Compruebe el estado y los aprietes de las conexiones.
• Asegúrese de que la temperatura del entorno del aparato se mantiene a un nivel aceptable y que la ventilación es eficaz (duración 

de vida media de los ventiladores: de 3 a 5 años dependiendo de las condiciones de uso).
• Quite el polvo del variador en caso necesario.

Asistencia al mantenimiento, visualización de fallos
Si detecta anomalías en la conexión o durante la utilización, compruebe en primer lugar que se han respetado las recomendaciones 
relativas a las condiciones ambientales, el montaje y las conexiones. 

El primer fallo detectado se memoriza y se visualiza, y el variador se bloquea.
El fallo del variador puede señalizarse a distancia mediante una salida lógica o un relé, que se configura en el menú [1.5 ENTRADAS/
SALIDAS] (I-O-), véase por ejemplo [CONFIGURACIÓN R1] (r1-) página 96.

Menú [1.10 DIAGNÓSTICO]
Sólo es posible acceder a este menú con el terminal gráfico. Indica claramente los fallos y las causas que los provocan, y permite realizar 
tests, véase la página 219.

Eliminación del fallo
Corte la alimentación del variador si se produce un fallo no rearmable.
Espere a que se apague el visualizador por completo.
Busque la causa del fallo para eliminarlo.

El desbloqueo del variador después de producirse un fallo se realiza de la siguiente forma:
• Dejando sin tensión de alimentación al variador hasta que se apaguen visualizadores e indicadores y seguidamente, debe ponerse 

de nuevo el variador en tensión.
• Automáticamente en los casos descritos en la función [REARRANQUE AUTO] (Atr-) página 193.
• Mediante una entrada lógica o un bit de control asignado a la función [BORRADO DE FALLOS] (rSt-) página 192.
• Mediante la tecla STOP/RESET del terminal gráfico.

Menú [1.2 SUPERVISIÓN] (SUP-):
Permite prever y encontrar las causas de fallos mediante la visualización del estado del variador y de los valores actuales.
Se puede acceder a éste con el terminal integrado.

Repuestos y reparaciones: 
Consulte los servicios de Schneider Electric.
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Fallos – causas – soluciones

Fallos no rearmables automáticamente (continuación)
 

Fallo Nombre Causa probable Solución

ILF [COM. INTERNA] • Fallo de comunicación entre la tarjeta 
opcional y el variador.

• Compruebe las condiciones del entorno (compatibilidad 
electromagnética).

• Compruebe las conexiones.
• Compruebe que no se hayan instalado más de 2 tarjetas 

opcionales (cantidad máxima admitida) en el variador.
• Sustituya la tarjeta opcional.
• Controle o repare el variador.

InF1 [ERROR CALIBRE] • La tarjeta de potencia es diferente de la 
que está memorizada.

• Compruebe la referencia de la tarjeta de potencia.

InF2 [POT. 
INCOMPATIBLE]

• La tarjeta de potencia es incompatible con 
la tarjeta de control.

• Compruebe la referencia y la compatibilidad de la tarjeta 
de potencia.

InF3 [CONEXIÓN SERIE. 
INTERNA]

• Fallo de comunicación entre las tarjetas 
internas.

• Compruebe las conexiones internas.
• Controle o repare el variador.

InF4 [INCOHERENCIA 
INTERNA]

• Incoherencia de datos internos. • Vuelva a calibrar el variador (con ayuda de los servicios 
de Schneider Electric.)

InF6 [OPCIÓN INTERNA] • La opción instalada en el variador es 
desconocida.

• Compruebe la referencia y la compatibilidad de la opción.

InF7 [INICIALIZACIÓN 
HARDWARE]

• La inicialización del variador no ha 
terminado.

• Desconéctelo y reármelo.

InF8 [ALIMENT. CONTROL] • La alimentación de control no es correcta. • Compruebe la alimentación de control.

InF9 [MEDIDA DE 
INTENSIDAD]

• Las medidas de corriente son incorrectas. • Sustituya las sondas de corriente o la tarjeta de potencia.
• Controle o repare el variador.

InFA [INTERNO ETAPA DE 
ENTRADA]

• La etapa de entrada no funciona 
correctamente.

• Realice los tests de diagnóstico mediante el menú 
[1.10 DIAGNÓSTICO].

• Controle o repare el variador.

InFb [SENSOR DE 
TEMPERATURA]

• El sensor de temperatura del variador 
no funciona correctamente.

• El sensor de temperatura del módulo 
de frenado no funciona correctamente.

• Sustituya el sensor de temperatura.
• Controle o repare el variador.
• Sustituya el sensor de temperatura del módulo de frenado.
• Controle o repare el módulo de frenado.
• La supervisión de este fallo debe inhibirse mediante el 

parámetro [Gest. fallo uni. freno] (bUb), véase la 
página 208, si no hay ningún módulo de frenado 
conectado al variador.

InFC [INT. MEDIDA TPO] • Fallo del componente electrónico de 
medida de tiempo.

• Controle o repare el variador.

InFE [FALLO CPU] • Fallo del microprocesador interno. • Desconéctelo y reármelo. Controle o repare el variador.

OCF [SOBRECORRIENTE] • Parámetros de los menús [AJUSTES] 
(SEt-) y [1.4 CONTROL MOTOR] (drC-
) incorrectos. 

• Inercia o carga demasiado alta.
• Bloqueo mecánico.

• Compruebe los parámetros. 
• Compruebe el dimensionamiento motor/variador/carga.
• Compruebe el estado de la mecánica.

PrF [POWER REMOVAL] • Fallo de la función de seguridad del 
variador “Power removal”.

• Controle o repare el variador.

SCF1� [CORTOCIRCUIT. 
MOTOR]

• Cortocircuito o puesta a tierra en la 
salida del variador.

•
•
• Corriente de fuga a tierra importante en 

la salida del variador en el caso de 
varios motores en paralelo.

• Verifique los cables de conexión del variador al motor 
y el aislamiento del motor.

• Realice los tests de diagnóstico mediante el menú 
[1.10 DIAGNÓSTICO].

• Reduzca la frecuencia de corte.
• Conecte las inductancias en serie con el motor.
• Si se utiliza un tipo de control de motor [Ahor. Energ] 

(nLd), cambie a uno tipo U/F.

SCF2 [CORTOC. 
IMPEDANTE]

SCF3 [CORTOCIRC. 
TIERRA]

SOF [SOBREVELOCIDAD] • Inestabilidad o carga arrastrante 
demasiado alta.

• Compruebe los parámetros del motor, la ganancia y la 
estabilidad.

• Añada una resistencia de frenado.
• Compruebe el dimensionamiento motor/variador/carga
• Compruebe si está configurada la parametrización de la 

función [CONTADOR FRECUENCIA] (FqF-), véase la 
página 207.
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Fallos – causas – soluciones

El variador no arranca y no muestra ningún fallo
• Si no se muestra ningún mensaje en el visualizador, compruebe que la alimentación del variador sea correcta.
• Al asignar las funciones “Parada rápida” o “Parada en rueda libre”, el variador no arranca si las entradas lógicas correspondientes 

no tienen tensión. El ATV61 muestra entonces [NST] (nSt) en parada en rueda libre y [FST] (FSt) en parada rápida. Esta situación 
es normal, puesto que dichas funciones se activan en el momento del rearme con vistas a conseguir la mayor seguridad en la parada 
en caso de que se corte el cable.

• Asegúrese de que las entradas de control de marcha se accionen de acuerdo con el modo de control elegido (parámetros [Control 
2 / 3 Hilos] (tCC) y [Tipo Control 2 Hilos] (tCt) página 82.

• Si el canal de consigna o el canal de control está asignado a un bus de comunicación, durante la puesta en tensión el variador 
muestra [NST] (nSt) y permanece en parada mientras el bus de comunicación no envía ninguna orden.

Fallos no rearmables automáticamente
Debe suprimirse la causa del fallo antes del rearme quitando y volviendo a dar tensión al variador. 
Los fallos AI2F, EnF, SOF, SPF y tnF también se pueden rearmar a distancia por medio de una entrada lógica o de un bit de control 
(parámetro [Borrado fallos] (rSF) página 192).
Los fallos EnF, InFA, InFb, SOF, SPF y tnF se pueden inhibir y borrar a distancia por medio de una entrada lógica o de un bit de control 
(parámetro [Asig. Inhib. Fallos] (InH) página 203).
 

Fallo Nombre Causa probable Solución

AI2F [ENTRADA AI2] • Señal incorrecta en la entrada analógica 
AI2.

• Compruebe el cableado de la entrada analógica AI2 y el 
valor de la señal.

• Si fuera necesario, modifique la configuración del fallo, 
mediante [AI2 Pérdida 4-20mA] (LFL2), véase la página 202.

bOF [SOBRECARGA 
RFRENO]

• La resistencia de frenado está 
sobrecargada.

• Compruebe el dimensionamiento de la resistencia y espere 
a que se enfríe.

• Compruebe los parámetros [Potencia resist. frenado] (brP) 
y [Valor resist. freno] (brU) página 208.

bUF [CC. MÓD. 
FRENADO.]

• Cortocircuito en la salida del módulo de 
frenado.

• Módulo de frenado no conectado.

• Compruebe el cableado de la unidad de frenado y de la 
resistencia.

• Compruebe la resistencia de frenado.
• La supervisión de este fallo debe inhibirse mediante el 

parámetro [Gest. fallo uni. freno] (bUb), véase la página 208, 
si no hay resistencia ni módulo de frenado conectados al 
variador, a partir de 55 kW para ATV61HpppM3X y a partir 
de 90 kW para ATV61HpppN4.

CrF1 [CARGA 
CONDEN.]

• Fallo de control del relé de carga 
o resistencia de carga deteriorada.

• Desconecte el variador de la tensión y vuelva a conectarlo.
• Compruebe las conexiones internas.
• Controle o repare el variador.

CrF2 [CARGA TRIST.] • Fallo de carga del bus de CC por los 
tiristores.

dCF  [Fallo corriente 
diferencial]

• Diferencia de corriente entre el bloque 
de alimentación A y B (ATV61EC60 ... 
M14N4 o sólo ATVEM15 ... M24Y).

• Comprobar tiristor con [PROBAR TIRISTORES].
• Comprobar IGBT con [TEST DE TRANSISTORES].
• Comprobar transformador de corriente.

EEF1 [EEPROM 
CONTROL]

• Fallo de memoria interna de la tarjeta 
de control

• Compruebe las condiciones del entorno (compatibilidad 
electromagnética).

• Desconecte, rearme y restablezca los ajustes de fábrica.
• Controle o repare el variador.

EEF2 [EEPROM 
POTENCIA]

• Fallo de memoria interna de la tarjeta 
de potencia

EnF [Codificador] • Fallo de retorno del codificador • Compruebe [Número impulsos] (PGI) y [Señal codificador] 
(EnS), véase la página 75.

• Compruebe si el funcionamiento mecánico y eléctrico, la 
alimentación y las conexiones del codificador son correctos.

• Compruebe y, si es necesario, invierta el sentido de rotación 
del motor (parámetro [Rotación fases] (PHr), véase la 
página 68) o las señales del codificador.

FCF1 [CONTACT. MOT. 
CER.]

• El contactor aguas abajo permanece 
cerrado mientras no se den las 
condiciones de apertura.

• Compruebe el contactor y el cableado correspondiente. 
• Compruebe el circuito de retorno. 

Fd2 [Comp.abier.] • La compuerta ("damper") sigue 
abierta cuando las condiciones de 
cierre se cumplen.

• Verifique la compuerta y su cableado.
• Compruebe el circuito de retorno.
• Verifique la temporización de la función, véase la 

página 174. 

HdF [DESATURACIÓN 
IGBT]

• Cortocircuito o puesta a tierra en la 
salida del variador.

• Verifique los cables de conexión del variador al motor 
y el aislamiento del motor.

• Realice los tests de diagnóstico mediante el menú 
[1.10 DIAGNÓSTICO].
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Fallos – causas – soluciones

Fallos no rearmables automáticamente (continuación)
 

Fallo Nombre Causa probable Solución

SPF [Corte retorno vel.] • Ausencia de señal de retorno del 
codificador.

• Ausencia de señal en la entrada 
"Entrada de pulsos" si se utiliza en 
medición de velocidad.

• Compruebe el cableado entre el codificador y el variador.
• Compruebe el codificador.
• Compruebe el cableado de la entrada y el detector 

utilizado.

tnF [AUTOAJUSTE] • Motor especial o motor de potencia no 
adaptada al variador.

• Motor no conectado al variador.

• Compruebe la adecuación entre el motor y el variador.
•
• Compruebe la presencia del motor durante el autoajuste.
• En caso de utilizar un contactor aguas abajo, ciérrelo 

durante el autoajuste.
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Fallos – causas – soluciones

Fallos rearmables con la función de rearranque automático una vez eliminada la causa
Estos fallos también pueden rearmarse desconectando y volviendo a conectar o mediante una entrada lógica o un bit de control (parámetro 
[Borrado fallos] (rSF) página 192).
Los fallos APF, CnF, COF, EPF1, EPF2, FCF2, Fd1, LFF2, LFF3, LFF4, nFF, ObF, OHF, OLC, OLF, OPF1, OPF2, OSF, OtF1, OtF2, OtFL, 
PHF, PtF1, PtF2, PtFL, SLF1, SLF2, SLF3, SPIF, SSF, tJF y ULF se pueden inhibir y borrar a distancia por medio de una entrada lógica 
o de un bit de control (parámetro [Asig. Inhib. Fallos] (InH) página 203).

Fallo Nombre Causa probable Solución

APF

[FALLO 
APLICACIÓN] • Fallo de la tarjeta Controller Inside. • Véase la documentación de la tarjeta.

CnF [FALLO RED 
COMUNICACIÓN]

• Fallo de comunicación en la tarjeta de 
comunicación.

• Compruebe las condiciones del entorno (compatibilidad 
electromagnética).

• Compruebe el cableado.
• Compruebe el time out.
• Sustituya la tarjeta opcional.
• Controle o repare el variador.

COF [FALLO. 
CANOPEN]

• Interrupción de comunicación en bus 
CANopen.

• Compruebe el bus de comunicación.
• Compruebe el time out.
• Consulte la guía de explotación CANopen.

EPF1� [FALLO EXT. 
LI/BIT]

• Fallo originado por un componente 
externo, según el usuario.

• Compruebe el componente que provocó el fallo y rearme.

EPF2 [FALLO EXT. COM.] • Fallo provocado por una red de 
comunicación.

• Compruebe la causa del fallo y reármela.

FCF2 [CONTACT. MOT. 
ABI.]

• El contactor aguas abajo sigue abierto 
cuando las condiciones de cierre se 
cumplen.

• Compruebe el contactor y el cableado correspondiente. 
• Compruebe el circuito de retorno. 

Fd1 [Comp.cerr.] • La compuerta ("damper") sigue 
cerrada cuando las condiciones de 
apertura se cumplen.

• Verifique la compuerta y su cableado.
• Compruebe el circuito de retorno.
• Verifique la temporización de la función, véase la 

página 174. 

LCF [CONTACTOR 
LÍNEA]

• El variador no está en tensión cuando 
ha transcurrido el [Time out U. línea] 
(LCt).

• Compruebe el contactor y el cableado correspondiente. 
• Compruebe el time out.
• Compruebe la conexión red/contactor/variador. 

LFF2

LFF3

LFF4

[AI2 PÉRDIDA 
4-20 mA]
[AI3 PÉRDIDA 
4-20 mA]
[AI4 PÉRDIDA 
4-20 mA]

• Pérdida de la consigna 4-20 mA en 
una entrada analógica AI2, AI3 o AI4.

• Compruebe la conexión en las entradas analógicas.
• Si fuera necesario, modifique la configuración del fallo, 

mediante [AIx Pérdida 4-20 mA] (LFLx), véase la 
página 202.

nFF [FAL. NOCAUD.] • Falta de fluido. • Compruebe la causa del fallo y soluciónelo.
• Compruebe los parámetros de la detección de falta de fluido 

página 183.

ObF [FRENADO 
EXCESIVO]

• Frenado demasiado brusco o carga 
arrastrante.

• Aumente el tiempo de deceleración.
• Añada una resistencia de frenado en caso necesario.
• Active la función [Adapt. rampa dec.] (brA) página 134, 

si es compatible con la aplicación.

OHF [SOBRECALENT. 
VAR.]

• Temperatura del variador demasiado 
elevada

• Sobretemperatura de la tarjeta de 
potencia -PCB

• Sobretemperatura de la unidad de 
frenado

• Sobretemperatura del módulo de fase
• Sobretemperatura del rectificador

• Compruebe la carga del motor, la ventilación del variador 
y la temperatura ambiental. Espere a que se enfríe para 
volver a arrancarlo.

OLC [SOBRECARGA 
PROCESO]

• Sobrecarga del proceso. • Compruebe la causa de la sobrecarga y elimínela.
• Compruebe los parámetros de la función [SUBCARGA] 

(OLd-) página 212.

OLF [SOBRECARGA 
MOTOR]

• Disparo por corriente del motor 
demasiado elevada

• Compruebe los ajustes de la protección térmica del motor 
y compruebe la carga del mismo. Espere a que se enfríe 
para volver a arrancarlo.

OPF1 [PÉRD. 1FASE 
MOT.]

• Corte de fase a la salida del variador. • Compruebe las conexiones del variador al motor.
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Fallos – causas – soluciones

Fallos rearmables con la función de rearranque automático una vez eliminada la causa 
(continuación)

Fallo Nombre Causa probable Solución

OPF2 [PÉRD. 3FASES 
MOT.]

• Motor no cableado o de potencia 
demasiado baja.

• Contactor aguas abajo abierto.
• Inestabilidades instantáneas de 

la corriente del motor.

• Compruebe las conexiones del variador al motor.
• En caso de utilización de un contactor aguas abajo, fije los 

parámetros de [Pérdida fase motor] (OPL) = [C. fase mot.] 
(OAC) página 196.

• Prueba en motor de baja potencia o sin motor:  =  (YES)En 
ajuste de fábrica, la detección de pérdida de fase del motor 
[Pérdida fase motor] (OPL) =  [Sí]  (YES). Para comprobar 
el variador en un entorno de prueba o de mantenimiento, 
y sin recurrir a un motor equivalente al calibre del variador 
(en particular para los variadores de grandes potencias), 
desactive la detección de fase del motor [Pérdida fase motor] 
(OPL) = [No] (nO).

• Compruebe y optimice los parámetros [Compensanción RI] 
(UFr) página 73, [Tensión Nom. Motor] (UnS) y [Int. Nominal 
Motor] (nCr) página 65 y realice un [Autoajuste] (tUn) 
página 67.

OSF [SOBRETENCIÓN 
RED]

• Tensión de red demasiado elevada
• Red perturbada

• Compruebe la tensión de red.

OtF1 [SOBRECAL. PTC1] • Detección de sobrecalentamiento 
en las sondas PTC1.

• Controle la carga y el dimensionamiento del motor.
• Controle la ventilación del motor.
• Espere a que se enfríe antes de volver a arrancarlo.
• Controle el tipo y el estado de las sondas PTC.OtF2 [SOBRECAL. PTC2] • Detección de sobrecalentamiento 

en las sondas PTC2.

OtFL [SOBRECAL.] • Detección de sobrecalentamiento 
en las sondas PTC en la 
entrada LI6.

PtF1 [SONDA PTC1] • Apertura o cortocircuito de 
las sondas PTC1.

• Compruebe las sondas PTC y el cableado correspondiente 
del motor/variador.

PtF2 [SONDA PTC2] • Apertura o cortocircuito de 
las sondas PTC2.

PtFL [SONDA LI6=PTC] • Apertura o cortocircuito de las 
sondas PTC en la entrada LI6.

SCF4 [CORTOCIRCUITO 
IGBT]

• Fallo de componente de potencia. • Realice un test mediante el menú [1.10 DIAGNÓSTICO]
• Controle o repare el variador.

SCF5 [CORTOCIRC. 
MOTOR]

• Cortocircuito en salida del 
variador.

• Compruebe los cables de conexión del variador al motor y el 
aislamiento del motor.

• Realice los tests mediante el menú [1.10 DIAGNÓSTICO]
• Controle o repare el variador.

SLF1 [COM. MODBUS] • Interrupción de comunicación 
en bus Modbus.

• Compruebe el bus de comunicación.
• Compruebe el time out.
• Consulte la guía de explotación Modbus.

SLF2 [C.PwSuite] • Fallo de comunicación con 
PowerSuite.

• Compruebe el cable de conexión de PowerSuite.
• Compruebe el time out.

SLF3 [COM. CONSOLA] • Fallo de comunicación con 
el terminal gráfico.

• Compruebe la conexión del terminal.
• Compruebe el time out.

SPIF [RETORNO PI] • Retorno PID inferior al límite bajo. • Compruebe el retorno de la función PID.
• Compruebe el umbral y la temporización de la supervisión 

del retorno PID, en la página 157.

SSF [LIMIT. PAR/INT.] • Paso al estado de limitación 
del par.

• Compruebe la posible existencia de un problema mecánico.
• Compruebe los parámetros de [LIMITACIÓN PAR] 

(tLA-) página 166 y los parámetros del fallo 
[DET. LIM. PAR/INT.] (tId-) página 205).

tJF [SOBRECALEN. 
IGBT]

• Sobrecarga del variador. • Compruebe el dimensionamiento carga/motor/variador.
• Disminuya la frecuencia de corte.
• Espere a que se enfríe antes de volver a arrancarlo.

ULF [FALLO 
SUBCARGA]

• Subcarga del proceso. • Compruebe la causa de la subcarga y elimínela.
• Compruebe los parámetros de la función [SUBCARGA] 

(OLd-) página 211.
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Fallos – causas – soluciones

Fallos rearmables automáticamente al desaparecer la causa

El fallo USF se puede inhibir y borrar a distancia por medio de una entrada lógica o de un bit de control (parámetro [Asig. Inhib. Fallos]
(InH) página 203).

Cambio o eliminación de la tarjeta opcional.
Cuando se elimina una tarjeta opcional o se sustituye por otra, el variador se bloquea en fallo [Config. Incorrecta] (CFF) cuando se pone 
en tensión. Si la sustitución o la eliminación son voluntarias, el fallo se puede borrar pulsando dos veces consecutivas la tecla ENT, lo que 
provoca volver a los ajustes de fábrica (véase la página 224) de los grupos de parámetros relacionados con la tarjeta, que son los 
siguientes:

Cambio de una tarjeta por otra del mismo tipo
• tarjetas de tipo entradas/salidas: [Config. variador] (drV)
• tarjetas de tipo de codificador: [Config. variador] (drV)
• tarjetas de tipo de comunicación: solamente los parámetros específicos de las tarjetas de comunicación.
• tarjetas de tipo Controller Inside: [Menú CARTA PROG] (PLC)

Eliminación de una tarjeta (o sustitución por una tarjeta de otro tipo)
• tarjeta de tipo entradas/salidas: [Config. variador] (drV)
• tarjeta de tipo de codificador: [Config. variador] (drV)
• tarjeta de tipo de comunicación: [Config. variador] (drV) y los parámetros específicos de las tarjetas de comunicación.
• tarjeta de tipo Controller Inside: [Config. variador] (drV) y [Menú CARTA PROG] (PLC)

Cambio de tarjeta de control
Cuando se sustituye la tarjeta de control por una tarjeta de control configurada en otro calibre de variador, el variador se bloquea en fallo 
[Ident. Potencia] (PrtF) en cuanto se pone en tensión. Si la sustitución es voluntaria, el fallo se puede borrar mediante la modificación del 
parámetro [Identificación Pot.] (Prt) página 74, ce que hace que se restablezcan por completo los ajustes de fábrica.

Fallo Nombre Causa probable Solución

CFF [CONFIG. 
INCORRECTA]

• Cambio o eliminación de la tarjeta 
opcional.

• La configuración actual es incoherente 

• Compruebe que no se haya producido ningún error de 
tarjeta.

• En el caso en que se cambie o elimine voluntariamente la 
tarjeta opcional, consulte las instrucciones siguientes.

• Restablezca el ajuste de fábrica o la configuración 
guardada si es válida (véase la página 224).

CFI [CONFIG. NO 
VÁLIDA]

• Configuración no válida
La configuración cargada en el variador 
mediante el bus o la red de comunicación 
es incoherente.

• [Frecuencia Máxima] (tFr) se ha 
establecido en un valor superior a 599 Hz

• Compruebe la configuración previamente cargada.
• Cargue una configuración coherente.

• Set [Frecuencia Máxima] (tFr) en un valor más bajo o igual 
a 599 Hz

HCF [EMPAREJA. 
CARTAS]

• La función [EMPAREJA. DE CARTAS] 
(PPI-) página 209 se ha configurado y se 
ha sustituido una tarjeta del variador.

• Si se produce un error de tarjeta, reinstale la original. 
• Valide la configuración introduciendo el [Código 

emparejam.] (PPI) si la sustitución es voluntaria. 

PHF [PÉRDIDA 
FASE RED]

• Variador mal alimentado o fusión de un 
fusible

• Corte de una fase
• Utilización de un ATV61 trifásico en red 

monofásica.
• Carga excéntrica
Esta protección actúa únicamente en carga.

• Compruebe la conexión de potencia y los fusibles.

• Utilice una red trifásica.

• Inhiba el fallo mediante [Pérdida fase red] (IPL) = [No] (nO). 
(página 197)

PrtF [IDE. 
POTENCIA]

• Parámetro [Identificación Pot.] (Prt) página 
74 incorrecta.

• Sustitución de la tarjeta de control por una 
tarjeta de control configurada en otro 
calibre de variador.

• Introduzca el parámetro correcto (reservado en los 
servicios Schneider Electric).

• Compruebe que no se haya producido ningún error de 
tarjeta.

• En caso de sustitución voluntaria de tarjeta de control, 
consulte las instrucciones siguientes.

USF [SUBTENSIÓN] • Red sin potencia suficiente
• Bajada de tensión transitoria
• Resistencia de carga defectuosa
• Su protección solo funciona con el variador 

en funcionamiento en el modo motor.

• Compruebe la tensión y los parámetros de [GESTIÓN 
SUBTENSIÓN] (USb-) página 200.

• Sustituya la resistencia de carga.
• Controle o repare el variador.
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Tablas de ajustes del usuario

Menú [1.1 ARRANQUE RÁPIDO] (SIM-)

Funciones asignadas a E/S

Código Nombre Ajuste de fábrica Ajuste cliente

tCC [Control 2 / 3 Hilos] [Ctrl. 2 hilos] (2C)

CFG [Macro configuración] [MarchaParo] (StS)

bFr [Frec. estándar motor] [50 Hz] (50)

IPL [Pérdida fase red] según el calibre del 
variador

nPr [Pot. nominal motor] según el calibre del 
variador

UnS [Tensión Nom. Motor] según el calibre del 
variador

nCr [Int. Nominal Motor] según el calibre del 
variador

FrS [Frec. nom. Motor] 50 Hz

nSP [Vel. Nominal Motor] según el calibre del 
variador

tFr [Frecuencia Máxima] 60 Hz

PHr [Rotación fases] ABC

ItH [I Térmica motor] según el calibre del 
variador

ACC [Rampa Aceleración] 3,0 s

dEC [Rampa deceleración] 3,0 s

LSP [Velocidad Mínima] 0

HSP [Vel. máxima] 50 Hz

Entradas 
Salidas

Funciones asignadas Entradas
Salidas

Funciones asignadas

LI1 LO1

LI2 LO2

LI3 LO3

LI4 LO4

LI5 AI1

LI6 AI2

LI7 AI3

LI8 AI4

LI9 R1

LI10 R2

LI11 R3

LI12 R4

LI13 RP

LI14 Codificador
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Tablas de ajustes del usuario

Otros parámetros (tabla que creará el usuario)

Código Nombre Ajuste cliente Código Nombre Ajuste cliente
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Índice de funciones

[1.12 AJUSTES DE FÁBRICA] (FCS-) 222

Alimentación directa por medio del bus de CC 186

[AUTOAJUSTE POR LI] 181

[Autoajuste] 37

[BORRADO DE FALLOS] 192

Canales de control y de consigna 111

[4. CÓDIGO DE ACCESO] (COd-) 229

[CONNEXION REGEN] 187

[CONFIG. CODIFICADOR] 94

[CONFIGURACIÓN PARADA] 135

[CONFIG. ENTRADA PULSOS] 92

Conmutación de motores o de configuración [CONFIG. MULTIMOTOR] 178

Conmutación de parámetros [CONMUT. JUEGO PARÁMETROS] 175

[CONMUTACIÓN REFERENCIA] 129

Control de contactor aguas abajo 171

Control de un contactor de línea 169

Control de compuerta ("damper") 173

[1.4 CONTROL MOTOR] (drC-) 75

[Ctrl. 2 hilos] (2C) 35

[Ctrl. 3 hilos] (3C) 35

Detección de falta de fluido o de caudal nulo por medio del captador 182

Dormir/despertar 159

Fallo de sobrecarga del proceso 212

Fallo de subcarga del proceso 210

[Frec. Corte Aleatoria] 78

Frecuencias ocultas 62

[INYECCIÓN DC AUTO] 137

[JOG] 139

Limit. de par 165

Limitación de caudal 184

[MAGNETIZACIÓN POR LI] 148

Más/menos velocidad 143

Más/menos velocidad en torno a una referencia 145

Medida de la velocidad de rotación del motor mediante la entrada Entrada de pulsos 206

Memorización de la consigna: 147

Parada en alarma térmica 198

Protección térmica del motor 195

Puesta a dormir a raíz de la detección de caudal 162

[RAMPA] 131

[REARRANQUE AUTO] 193

[RECUPER. AL VUELO] 194

Regulador PID 149

[SEGUNDA LIMIT. INTENS.] 168

[SOBRECALENT. VARIAD.] 197

Sondas PTC 190

Sumatorio/sustractor/multiplicador 128

Supervisión del retorno PID 156

Velocidades preseleccionadas 140
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F2d 60

F2dL 60

F3 70

F4 71

F5 71

Fbtd 174

FCP 71

FCSI 224

FdL 213

Fdt 207

FFd 63 164

FFt 61 135

FLI 148

FLO 218

FLOC 218

FLOt 218

FLr 194

FLU 56 148

FPI 155

FqA 207

FqC 207

FqF 207

FqL 60

FqS 45, 47

Fr1 119

Fr1b 129

Fr2 120

FrH 47
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FrSS 72
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FtdL 60
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FtO 63 212

FtU 62 211

GFS 224

HSP 38 50

IdA 74

IdC 53 136 214

IdC2 53 136 214

IdM 74

InH 203

InHr 203

InHS 203

Inr 49 131

IntP 166

IPHr 47

IPL 36 197

IPr 47

ItH 38 50

JF2 62

JF3 62

JFH 62

JGF 56 139

JGt 56 139

JOG 139

JPF 62

L1A à L14A 46 83

L1d à L14d 83

LC2 168

LCr 47

LCt 170
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LFL2 
LFL3

LFL4

202

LFM 74

LIS1 46

LIS2 46

LLC 170

LnS 183

LO1 100

LO1d 100

LO1H 100

LO1S 100

LO2 100

LO2d 100

LO2H 100

LO2S 100

LO3 101

LO3d 101

LO3H 101

LO3S 101

LO4 101

LO4d 101

LO4H 101

LO4S 101

LOC 63 212

LPI 59 157

LqS 72

LSP 38 50 160

LUL 62 211

LUn 62 211

MA2 130

MA3 130

MFr 47

MMF 47, 47

MPI 157
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nCA1 216

nCA2 216

nCA3 216

nCA4 216

nCA5 216

nCA6 216

nCA7 216

nCA8 216

nCr 36 65

nCrS 72

nFd 164

nFFt 63 183

nFS 183

nFSt 63 183

nMA1 216

nMA2 216

nMA3 216

nMA4 216

nMA5 216

nMA6 216

nMA7 216

nMA8 216

nPr 36 65

nrd 78

nSL 74

nSP 36 66

nSPS 72

nSt 135
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OCC 172

OdL 212
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Odt 196

OFI 77

OHL 197

OLL 196

OPL 196

OPr 47

Otr 47

OIr 187

PAH 58 154

PAL 58 154

PAU 155

PEr 59 154

PEt 47

PFI 92

PFL 70

PFr 92

PGA 95

PGI 75 95

PHS 72

PHr 37 68

PIA 92

PIC 154

PIF 153

PIF1 153

PIF2 153

PII 153

PIL 92

PIM 155

PIP1 153

PIP2 153

PIS 154
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POL 58 154

PPI 209

PPn 74
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PPnS 72

Pr2 158

Pr4 158

PrP 58 154

Prt 74

PS1- 176

PS2- 177

PS3- 177

PS2 141

PS4 141

PS8 141

PSr 59 155

PSt 119

PtC1 191

PtC2 191

PtCL 191

PtH 47

r1 96

r1d 98

r1H 98

r1S 98

r2 98

r2d 98

r2H 98
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r3 99
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r3H 99

r3S 99
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rCb 129
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rCHt 63 185

rdG 58 154

rFC 120

rFr 47

rIG 58 154

rIn 119

rMUd 62 211

rP 192

rP2 59 158

rP3 59 158

rP4 59 158

rPA 192

rPC 47

rPE 47

rPF 47

rPG 58 153

rPI 153

rPO 47

rPS 133

rPt 131

rrS 82

rSA 74

rSAS 72

rSF 192

rSL 160

rSM 74

rSMS 72

rtd 61

rtdL 61

rtH 47

SA2 130

SA3 130

SAt 198

SCSI 224

SdC1 54 137
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SdC2 54 137

SFC 50

SFr 55 77

SIt 50

SLE 56 160

SLL 204

SLP 53 73

SOP 78

SP2 57 142

SP3 57 142

SP4 57 142

SP5 57 142

SP6 57 142

SP7 57 142

SP8 57 142

SPd 47

SPG 50

SPM 147

Srb 62 211, 
212

SrP 58 146

Srt 144

SSb 205

StM 201

StO 205

StP 200

Str 144

Strt 201

Stt 135

SUL 78

tA1 49 132 
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tAA 166
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tAC 47

tAr 193

tbr 217

tbr2 217

tbS 201

tCC 35 82

tCd 174

tCt 82

tdI 53 136 214

tdC 53 136 214

tdC1 54 137

tdC2 54 138

tdS 207

tFO 217

tFO2 217

tFr 36 66

tHA 197, 
198

tHb 47

tHd 47

tHr 47

tHt 196

tLA 166

tLC 167

tLIG 60 166

tLIM 60 166

tLS 56 160

tOd 174

tOL 212

tPI 59 157
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tSM 201
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ttd 61 196, 
198

ttd2 196, 
198

ttd3 196, 
198

ttH 60

ttL 60

ttO 217

tUL 181

tUn 37 67

tUS 37 68

U0 70

U1 70

U2 70

U3 70

U4 71

U5 71

Ubr 80

UC2 71

UCb 194

UdL 211

UCP 71

UFr 53 73

UIH1 87

UIH2 88

UIH4 90

UIL1 87

UIL2 88

UIL4 90

ULn 47

ULr 230

ULt 211

UnS 36 65

UOH1 105

UOH2 107
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Serie ARL

> ARL <
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Série de ventilateurs à palettes courbes renversées créée pour obtenir des pressions moyennes/hautes avec des débits
moyens, des rendements élevés et un niveau sonore bas.

La série ARL est particulièrement adaptée pour l’aspiration d’air propre ou poussiéreux et peut-être utilisée pour le transport
pneumatique de matériel solide-granuleux (mais pas filamenteux). Elle est utilisée dans l’industrie en général pour l’écoulement
des fumées et des gaz nocifs.
La température du fluide d’exercice peut arriver à +80°C en exécution standard et jusqu’à +200°C en exécution SV.
On peut rejoindre des températures plus élevées en modifiant le produit standard. La turbine en tôle d’acier soudée est réalisée
avec des palettes courbes renversées et un disque antérieur de forme conique, profilé exprès pour assurer un bon enclenchement
avec la tuyère d’aspiration permettant ainsi d’atteindre des rendements élevés. Les ventilateurs de la série ARL sont construits
en arrangement 4, équipés de base pour le soutien du moteur. Les moteurs de série utilisés sont en forme B3/B5, 2 pôles, fer-
més auto aérés et standardisés unel-mec ip55 clF.

Reihe von Lüftern mit gebogenen Rückschaufeln dazu erbaut, um mittel-hohe Luftdrücke mit mitteln Tragfähigkeiten,
hoher Leistung und mäßigem Schallniveau zu erlangen.

Die ARL Reihe ist fürs Ansaugen reiner oder staubiger Luft besonders geeignet and kann zur Anwendung bei pneumatischem
Transport von festem und körnigem Stoff (aber nicht von fadenartigem Stoff), und im gewerblichen Bereich auch bei der
Entsorgung von schädlichen Rauch und Gasen kommen.
Die Höchsttemperatur des Übungsfluidums ist bei Standarddurchführungen +80°C und bei SV Durchführungen +200°C.
Höhere Temperaturen können mit zweckmäßigen Abänderungen am Serienprodukt erreicht werden.
Das Flügelrad aus geschweißtem Stahlblech wird durch gebogene Rückschaufel und eine kegelförmige und eigens geformte
Vorderscheibe dazu gebaut, um eine gute Koppelung mit dem Zugkraftausflussdüse sicherzustellen so, dass das Erreichen hoher
Leistungen erlaubt sei. Die ARL Serienlüftern werden serienmäßig nach Durchführung 4, das heißt mit Motorstützebasis ausge-
stattet, gebaut. Die benutzte Serienmotoren sind der B3 oder B5 Klasse, 2 Polen, geschlossene, eigenbelüftete und unel-mec ip55
clF normiert.

Serie de ventiladores de álabes curvados invertidos construidos para la obtención de presiones medio altas y caudales
medios, rendimientos elevados y reducido nivel sonoro.

La serie ARL es especialmente apropiada para la aspiración de aire limpio o polvoriento y se puede utilizar en transportes neu-
máticos de material sólido-granuloso (aunque no filamentoso), siendo empleada en el sector industrial e incluso en casos de eli-
minación de humos y gases perjudiaciales.
La temperatura del fluido de trabajo puede alcanzar +80°C en la ejecución standard y hasta +200°C en la ejecución SV.
Con oportunas modificaciones al producto de serie, puede alcanzar temperaturas más altas.
La turbina en chapa de acero soldado está construida con álabes invertidos curvados y con disco anterior de forma cónica apro-
piadamente perfilado para asegurar un buen acoplamiento con la tobera de aspiración, permitiendo, de esta manera, rendimien-
tos elevados. Los ventiladores de la serie ARL se construyen de serie en ejec. 4, o sea equipados con una base de soporte del
motor. Los motores utilizados de serie son de construcción B3/B5, de 2 polos, unificados unel-mec ip55 cIF.

Serie di ventilatori a pale rovesce curve costruita per ottenere  medio-alte pressioni con medie portate, elevati rendimen-
ti e contenuto livello sonoro.

La serie ARL è particolarmente adatta all’aspirazione di aria pulita o polverosa e può essere impiegata per trasporti pneumatici
di materiale solido-granuloso (ma non filamentoso), trovando impiego nell’industria in genere anche per lo smaltimento di fumi e
gas nocivi.
La temperatura del fluido di esercizio può arrivare a +80 °C nell’esecuzione standard e fino a +200 °C nell’esecuzione SV.
Temperature più alte possono essere raggiunte con opportune modifiche al prodotto di serie.
La girante in lamiera di acciaio saldata è costruita con pale rovesce curve e con disco anteriore di forma conica appositamente
sagomato in modo da assicurare un buon accoppiamento con il boccaglio di aspirazione permettendo, così, il raggiungimento di
elevati rendimenti. I ventilatori della serie ARL sono costruiti di serie in esec.4, muniti cioè di base di sostegno motore. I motori
utilizzati di serie sono in forma B3/B5, 2 poli, chiusi autoventilati e unificati unel-mec ip55 clF.

Backward curved blade series of fans manufactured to obtain medium-high pressures with medium flow rates, high per-
formances and moderate noise levels.

ARL series is particularly suitable for clean and dusty air suction and can be used for pneumatic conveyance of solid-granular
material (but not filamentous), finding use mostly in industry also for flue gas and noxious gases.
Working fluid temperature can go up to + 80°C for standard execution and up to + 200°C for SV execution. Higher temperatures
can be reached with suitable changes in standard product.
The impeller, in welded steel sheet, is manufactured with backward curved blades and with a conical impeller shroud, expressly
shaped to assure a good coupling with inlet cone. ARL standard series fans are manufactured in arrangement 4, equipped with
a motor support base. The installed motors are in B3/B5 construction, 2 poles, enclosed selfventilated and standardized UNEL MEC
ip55 clF.
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Esec. 4 – semplice aspirazione, accoppiamento diretto. Girante a sbalzo sul motore sostenuto dalla base.
Ventilatore fornito completo di motore forma B3/B5

Arrangement 4 – simple suction, direct drive. Overhanging impeller on motor supported by the base.
Fan supplied with B3/B5 construction motor

Arrangement 4 – aspiration simple, accouplement direct. Turbine clavetée en bout d’arbre du moteur soutenu
par la base.
Ventilateur livré avec moteur forme B3/B5

Durchführung 4 – schlichtes Ansaugen, direkte Koppelung. Fliegend angeordnetes Laufrad auf dem durch die
Basis abgestützten Motor.
Lüfter komplett mit B3/B5 Motor ausgestattet

Ejec. 4 – simple aspiración, acoplamiento directo. Turbina suspendida sobre motor soportado por la base.
Ventilador suministrado completo de motor en construcción B3/B5

Esec. 5 – semplice aspirazione, accoppiamento diretto. Girante a sbalzo sul motore flangiato sostenuto dalla
chiocciola.
Ventilatore fornito completo di motore forma B5 o B3/B5 (senza sedia)

Arrangement 5 – simple suction, direct drive. Overhanging impeller on flanged motor supported by the housing.
Fan supplied with B5 or B3/B5 construction motor (without motor support base)

Arrangement 5 – aspiration simple, accouplement direct. Turbine clavetée en bout d’arbre du  moteur à brides
soutenu par la base.
Ventilateur livré avec moteur forme B5 ou B3/B5 (sans base de support)

Durchführung 5 - schlichtes Ansaugen, direkte Koppelung. Fliegend angeordnetes Laufrad auf dem durch die
Spindelmutter abgestützten Flanschmotor.
Lüfter komplett mit B5 oder B3/B5 Motor ausgestattet (ohne Stuhl)

Ejec. 5 – aspiración simple, acopliamento directo. Turbina acoplada directamente al eje del motor soportado a
la voluta.
Ventilador suministrado completo de motor en construcción B5 o B3/B5 (sin base de soporte)

Esec. 12 – semplice aspirazione, accoppiamento a cinghie. Girante a sbalzo su albero di trasmissione sostenu-
to dalla base. Ventilatore e motore sostenuti da telaio di fondazione.
Ventilatore fornito completo di organi di trasmissione, carter di protezione, basamento di    
fondazione e motore forma B3

Arrangement 12 – simple suction, belt drive. Overhanging impeller on belt shaft supported by the base.
Fan and motor supported by the foundation base.
Fan supplied with belts parts, protection guard, foundation basement and B3 construction motor

Arrangement 12 – aspiration simple, entraînement à courroies. Turbine clavetée en bout d’arbre de transmis-
sion soutenu par la base. Ventilateur et moteur soutenus par le châssis de fondation.
Ventilateur livré avec organes de transmission, carter de protection, base de fondation et du moteur
forme B3

Durchführung 12 - schlichtes Ansaugen, Riemenkoppelung. Fliegend angeordnetes Laufrad auf der durch die
Basis abgestützten Übertragungsantriebswelle. Durch Begründungsgestell abgestützte Lüfter und Motor.
Lüfter komplett mit Kraftübertragungsorganen, mit Schutzgehäuse, Gründungssockel und B3 Motor
ausgestattet

Ejec. 12 – aspiración simple, acoplamiento por correas. Turbina acoplada directamente al eje de transmisión
soportado por la base.
Ventilador, organos de transmisión, carter de protección y motor en construcción B3 soportados a la
bancada de fijación.

Esec. 1 – semplice aspirazione, predisposto per accoppiamento a cinghie. Girante a sbalzo su albero di trasmis-
sione sostenuto dalla base.
Ventilatore fornito solamente con albero (monoblocco) di trasmissione, senza motore

Arrangement 1 – simple suction, set for belt drive. Overhanging impeller on belt shaft supported by the base.
Fan supplied only with belt shaft (bearing block), without motor

Arrangement 1 – aspiration simple, prédisposé pour entraînement à courroies. Turbine clavetée en bout d ’arbre
de transmission soutenu par la base.
Ventilateur livré seulement avec arbre (monobloc) de transmission, sans moteur

Durchführung 1 - schlichtes Ansaugen, für Riemenkoppelung versehen. Fliegend angeordnetes Laufrad auf der
durch die Basis abgestützten Übertragungsantriebswelle.
Lüfter nur mit Antriebswelle (integrierte kompakte Einheit), ohne Motor, ausgestattet

Ejec. 1 – aspiración simple, predispuesto para acoplamiento por correas. Turbina acoplada directamente al eje
de transmisión soportado por la base.
Ventilador suministrado solamente con eje de transmisión (monobloque), sin motor

> Esecuzioni e forme costruttive fornibili <
> Arrangements and constructive forms > Arrangements et formes de construction

disponibles > Baudurchführungen und Bauformen sind vorrätig
> Ejecuciones y formas constructivas, con posibilidad de ser suministradas



Per orientamento ventilatori vedi pag. 53
For discharges direction fans see page 53
Pour toutes orientations des ventilateurs

adressez vous à la page 53
Für die Lüftersorientierung siehe S. 53

Para orientación ventiladores véase pag. 53

~ L

~ K

** Fori - Bores - Forures - Bohrungen - Agujeros

> Dimensionale direttamente accoppiati <
> Direct drive dimensional > Dimensionnel directement couplés 

> Direktgekoppelte Umfänge habend > Dimensional acoplados directamente
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ARL 31

ARL 35/1

ARL 35/2

ARL 40/2

ARL 45/1

ARL 45/2

ARL 50/1

ARL 50/2

ARL 57/1

ARL 57/2

ARL 63/1

ARL 63/2

ARL 71/1

ARL 71/2

ARL 71/3

Modello Motore

71 B-2

80 B-2

90 S-2

90 L-2

100 L-2

112 M-2

132 SA-2

132 SB-2

160 M-2

160 MX-2

160 L-2

180 M-2

200 L-2

200 LX-2

225 M-2

kW ass.

0,52

1,06

1,2

2,1

2,8

3,8

5,3

6,9

10,7

13,2

17,97

21,08

28,7

36,3

39,8

kW inst.

0,55

1,1

1,5

2,2

3

4

5,5

7,5

11

15

18,5

22

30

37

45

n° giri

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

2900

dB/A*

66,2

70,3

70,3

74

79,9

79,9

83,5

83,5

90

90

93,4

93,4

96,2

96,2

96,2

(*) : Pressione sonora Lp = dB(A) - media di valori rilevati a 1,5 m. dal ventilatore con bocca premente canalizzata e bocca aspirante libera e riferita al punto di maggior rendimento. Tolleranza sulla rumorosità + 3 dB(A)
(*) : Sound pressure Lp = dB(A) - Mean of values plotted at 1,5 m, from fan with canalized outlet and free inlet and refers at the point of major efficiency. Noise level tolerance + 3 dB(A)
(*) : Pression sonore Lp = dB(A) - moyenne de valeurs relevés à 1,5 m. du ventilateur avec goulot de compression canalisé et goulot aspirant libre et rapporté au point d’efficacité le plus élevé. Tolérance sur niveau sonore + 3 dB(A)
(*) : Schalldruck Lp = dB(A) - durchschnittliche Werte entnommene auf eine Entfernung von 1,5 m vom Lüfter mit dem drückenden kanalisierten Mundstück und dem Ansaugensmundstück frei und zu dem Punkt höchster Leistung gewandt. Toleranz schallpegel +3 dB(A)
(*) : Presión sonora Lp = dB(A) - media de valores registrados a 1,5 m del ventilador con entrada impelente canalizada y entrada aspirante libre y referida al punto de mayor rendimiento. Tolerancia de ruido + 3 dB(A)

Pressione totale Pt = kgf/m2  ~ da Pa

102

210

322

443

443

590

590

0,75

2700

183

305

432

432

587

587

0,86

3100

161

288

423

423

584

584

722

722

0,96

3450

129

266

408

578

578

720

720

1,07

3850

241

390

570

570

716

716

1,19

4300

209

365

558

558

711

711

917

917

917

1,33

4800

339

544

544

703

703

915

915

915

1,50

5400

305

522

522

690

690

910

910

910

1,71

6150

258

499

671

671

903

903

903

1,92

6900

214

472

655

655

893

893

893

2,13

7650

440

632

632

882

882

882

2,36

8500

397

597

859

859

859

2,67

9600

350

558

836

836

3,00

10800

519

802

802

3,36

12100

466

765

765

3,75

13500

398

717

717

4,25

15300

666

4,72

17000

604

5,28

19000

550

5,97

21500

452

6,39

23000

0,67

2420

127

228

333

448

448

0,61

2200

144

238

341

341

452

452

0,53

1920

164

254

349

349

455

455

0,47

1700

76

177

177

264

355

355

457

457

0,42

1520

94

190

190

271

358

358

0,38

1350

107

200

200

276

360

360

0,33

1200

118

206

206

280

361

361

0,31

1100

125

211

211

281

0,26

950

135

216

216

284

0,23

830

142

221

221

285

0,21

760

145

222

222

0,19

690

147

223

223

0,17

610

150

0,15

550

153

0,14

500

155

Portata V = m3/h

Portata V = m3/s

Note - Notes

> Prestazioni direttamente accoppiati <
> Direct drive performance> Performances directement couplés

> Direktgekoppelte Leistungen > Rendimientos acoplados directamente

2
2

7



Orientamento LG-RD 180° - 225° a richiesta  - Discharges LG-RD 180° - 225° on request - Orientations LG-RD 180° - 225° sur demande - Orientierungen LG-RD 180°-225° nach Bedarf - Orientaciones LG-RD 180º-225º, a petición del cliente

~ L

~ K

** Fori - Bores - Forures - Bohrungen - Agujeros

Per orientamento ventilatori vedi pag. 53
For discharges direction fans see page 53
Pour toutes orientations des ventilateurs

adressez vous à la page 53
Für die Lüftersorientierung siehe S. 53

Para orientación ventiladores véase pag. 53

2
2

8

> Dimensionale trasmissione a rinvio <
> Belt drive dimensional > Dimensionnel connexion de renvoi 

> Sendeumfänge durch Rücksendungsübertragung  > Dimensional transmisión de reenvío



ARL 31

ARL 35

ARL 40

ARL 45

ARL 50

ARL 57

ARL 63

ARL 71

Modello

Dimensioni basamenti di fondazione (es. 12)
Foundation Basements Dimensional (Arr. 12) - Dimensions socles de fondation (ex. 12) - Gründungsbasisumfänge (Bsp. 12) - Dimensiones placa de asientos (ej. 12)

h

80

100

100

100

120

120

120

140

a

843

1000

1080

1160

1320

1356

1552

1590

b

883

1040

1120

1200

1370

1406

1602

1640

e

249

252

340

340

413

413

413

565

f

289

292

380

380

463

463

463

615

kg

15

20

23

24

32

33

36

46

* Fori - Bores - Forures - Bohrungen - Agujeros

n° 6 Fori* 14

AA

A - A
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> Dimensionale fondazione <
> Foundation dimensional > Dimensionnel fondations 

> Gründungumfänge habend > Dimensional fundaciones
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RP

N O

G
 (

C
F

P
)

M8

P = R

F (CFP)

F

n° passi* X1

D

H

I E

n°
 p

as
si

* 
X

2

G

AS B

C

m

CFP > Contro flangia lato premente - Outlet counterflange - Contre bride de compression - Drückender Gegenflansch - Contrabrida impelente
GAP > Giunto antivibrante - Outlet anti-vibration coupling - Joint antivibrant - Schwingungsdämpfende Kupplung - Junta antivibrante
RQT > Raccordo quadrotondo- Square-round joint on outlet side - Embout carré rond - Viereckigrundes Rohrfitting - Unión para tubo cuadro o
redondo
SCP > Silenziatore lato premente - Outlet silencer - Silencieux de compression - Drückender Schalldämpfer - Silenciador impelente

ARL 31

ARL 35

ARL 40

ARL 45

ARL 50

ARL 57

ARL 63

ARL 71

Modello D

146

164

183

205

229

256

288

322

E

161

180

201

225

252

284

318

357

G

194

213

235

259

286

322

356

395

I

214

233

255

279

316

348

382

421

d2xn°

11x8

11x8

11x10

11x12

11x12

11x12

11x14

11x16

X2

1x90

1x90

2x90

2x90

3x90

3x100

3x100

3x100

A

140

140

140

140

140

140

140

140

B

230

245

265

290

315

340

400

425

c

80

80

80

80

80

80

100

100

m

138

158

178

198

228

258

288

318

N

375

425

475

530

600

670

750

850

CFP GAP RQT SCP

F

176

194

213

235

259

286

322

356

H

196

214

233

255

278

306

348

382

X1

1x90

1x90

1x90

2x90

1x90

1x100

2x100

3x100

s

3

3

3

3

3

3

3

4

335

355

375

400

450

475

530

560

o

d2 x n°

> Accessori lato mandata <
> Outlet accessories > Accessoires coté refoulement 

> Zubehöre Austrittsseite > Accesorios lado de presión

234



CFA GAA RFA/RNFA SCA FA

ARL 31

ARL 35

ARL 40

ARL 45

ARL 50

ARL 57

ARL 63

ARL 71

Modello A

187

209

233

260

292

326

365

408

B

219

241

265

292

332

366

405

448

C

255

268

292

327

361

407

442

485

d1xn°

11x8

11x8

11x8

11x8

11x8

11x8

11x8

11x8

s

3

3

3

3

3

3

3

4

L

140

140

140

140

140

140

140

140

M

80

80

80

80

80

80

100

100

N

355

400

450

500

560

630

710

800

o

335

355

375

400

450

475

500

560

R

140

160

224

250

315

355

400

400

C

335

425

475

530

630

630

670

710

S7

S8

S9

S11

S13

S14

S15

S16

rete RA

tipo*

CFA > Contro flangia lato aspirazione - Inlet counterflange - Contre bride aspirante - Ansaugender Gegenflansch - Contrabrida aspirante
RFA > Raccordo flangiato - Flanged inlet joint - Embout à brides - Flanschstück - Unión embridada
RNFA > Raccordo non flangiato - Inlet joint without flange - Embout sans brides - Unflanschstück - Unión no embridada
GAA > Giunto antivibrante - Inlet anti-vibration coupling - Joint antivibrant - Schwingungsdämpfende Kupplung - Junta antivibrante
SCA > Silenziatore lato aspirazione - Inlet silencer - Silencieux aspirant - Ansaugender Schalldämpfer - Silenciador aspirante
FA > Filtro lato aspirazione - Inlet filter - Filtre aspirant - Saugfilter - Filtro aspirante
RA > Rete lato aspirazione - Inlet protection grid - Filet aspirant - Aufsaugendes Schutznetz - Red aspirante

R

C

C

A
 (

C
FA

)

B
 (

C
FA

)
d1xn°

A

B

C

S M M L

D E

N

D=E
M8

O

A
 (

C
FA

)

B
 (

C
FA

)

RNFAd1 x n°

> Accessori lato aspirazione <
> Inlet accessories > Accessoires coté aspiration 

> Zubehöre Eintrittsseite > Accesorios lado de aspiración
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Y2 Series IP54  3PH
Asynchronous Electrical Motor (H63-355)

1. General Descriptions 

The Y2 series (IP54) —–all close , squirrel cage three-phase asynchronous 

electrical motors are the update products designed in the 80s by our country, They are up 

to the advanced level of the 90s abroad, with their power grade and installation size both 

conforming to the IEC standards. 

The Y2 series motors are characterized by such merits as high efficiency, economical 

power, excellent performance, low noise, small vibration, high reliability, and convenient 

installation & maintenance, etc. they apply to starting general machine equipments such 

as machine tool, blower fan , pump , compressor, mixer, transportation machinery, agri-

cultural machinery and mining machinery, etc and meet the need of the export. 

2. Instruction for ordering

When ordering , it is important to mark the machine code, power, synchronous rotating 

speed, voltage, frequency , installation structure and type of the ordered motor. 

For example: Y2-200L2-6 , 22 kw,  1000 rpm, 380v, 50Hz, B3 

3.  Nomenclature 

Y2-200L2-6

Y:  Asynchronous electrical motor 

2:   Second remodel design 

200: Center height –200 mm 

L:     Long machine base  S: short machine base    M: middle machine base 

(L)2: Different powers under the same machine code and rotating speed 

6:      6 Poles 

Features
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Rated

Power      

(kw)

Full Load Blocked Current Blocked torque Max. torque Weight

Speed

(rpm)

Stator Cur-

rent(A) 

Eff                

(%)

Power factor

(cos )

Rated Current Rated torque Rated torque kg

Y2-63M1-2

Y2-63M2-2

Y2-71M1-2

Y2-71M2-2

Y2-80M1-2

Y2-80M2-2

Y2-90S-2

Y2-90L-2

Y2-100L1-2 

Y2-112M-2

Y2-132S1-2 

Y2-132S2-2 

Y2-160M1-2

Y2-160M2-2

Y2-160L-2 

Y2-180M-2

Y2--200L1-2 

Y2--200L2-2 

Y2--225M-2

Y2-250M-2

Y2-280S-2

Y2-280M-2

Y2-315S-2

Y2-315M-2

Y2-315L1-2 

Y2-315L2-2 

Y2-2-355M-

2

Y2-2-355L-2 

Y2--63M1-4

Y2-63M2-4

Y2-71M1-4

Y2-71M2-4

Y2-80M1-4

Y2-80M2-4

Model

Technical Data
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Model

Rated      

Power        

(kw)

Blocked Current Blocked

torque

Max. torque Weight

Speed

(rpm)

Stator Current

(A) 

Eff   

(%)

Power factor

(cos )

Rated Current Rated torque Rated torque kg

Y2-90S-4

Y2-90L-4

Y2-100L1-4 

Y2-100L2-4 

Y2-112M-4

Y2-132S-4

Y2-132M-4

Y2-160M-4

Y2-160L-4 

Y2-180M-4

Y2-180L-4 

Y2-200L-4 

Y2-225S-4

Y2-225M-4

Y2-250M-4

Y2-280S-4

Y2-280M-4

Y2-315S-4

Y2-315M-4

Y2-315L1-4 

Y2-315L2-4 

Y2-355M-4

Y2-355L-4 

Y2-71M1-6

Y2-71M2-6

Y2-80M1-6

Y2-80M2-6

Y2-90S-6

Y2-90L-6

Y2-100L-6 

Y2-112M-6

Y2-132S-6

Y2-132M1-6

Y2-132M2-6 0.77

Full Load 

Technical Data
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Model

Rated     

Power         

kw

Blocked Current Blocked torque Max. torque Weight

Speed

(rpm)

Stator Cur-

rent(A) 

Eff.

(%)

Power factor

(cos )

Rated Current Rated torque Rated torque kg

Y2--160M-6

Y2-160L-6 

Y2-180L-6 

Y2-200L1-6 

Y2-200L2-6 

Y2-225M-6

Y2-250M-6 92

Y2-280S-6

Y2-280M-6

Y2-315S-6

Y2-315M-6

Y2-315L1-6 

Y2-315L2-6 

Y2-355M1-6

Y2-355M2-6

Y2-355L-6 

Y2-80M1-8

Y2-80M2-8

Y2-90S-8

Y2-90L-8

Y2-100L1-8 

Y2-100L2-8 

Y2-112M-8

Y2-132S-8

Y2-132M-8

Y2-160M1-8

Y2-160M2-8

Y2-160L-8 

Y2-180L-8 

Y2-200L-8 

Y2-225S-8

Y2-225M-8

Full Load 

Technical Data
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Model

Full Load Blocked Current Blocked

torque

Max. torque Weight

Speed

(rpm)

Stator Cur-

rent(A) 

Eff.

(%)

Power factor

(cos )

Rated Current Rated torque Rated torque kg

Y2-250M-8

Y2-280S-8

Y2-280M-8

Y2-315S-8

Y2-315M-8

Y2-315L1-8 

Y2-315L2-8 

Y2-355M1-8

Y2-355M2-8

Y2-355L-8 

Y2-315S-10 

Y2-315M-10

Y2-315L1-10 

Y2-315L2-10 

Y2-355M1-10 

Y2-355M2-10 

Y2-355L-10 

Rated 

Power kw 

Outline & Installation Dimensions 

1. Electric motor with foot on base and non-flange on end cover

Technical Data
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2. Outline & Installation Dimensions for Electric motor with foot on base and non-flange on end cover

Number of 
pole

Installation dimensions Configuration dimensions

A B C D E F G H K AB AC AD HD L

63M 2 4 8.5 63 7 135 130 70 180 230

71M 2 4 6 

80M 2 4 6 8 

90S 2 4 6 8 

90L 2 4 6 8 

100L 2 4 6 8 

112M 2 4 6 8 

132S 2 4 6 8 

132M 2 4 6 8 

160M 2 4 6 8 

160L 2 4 6 8 

180M 2 4 6 8 

180L 2 4 6 8 

200L 2 4 6 8 

225S 4 8 

225M 2 

225M 4 6 8 

250M 2 

250M 4 6 8 

280S 2 

280S 4 6 8 

280M 580 410 680 1035

280M 4 6 8 580 410 680 1035

315S 645 530 845 1160

315S 4 6 8 10 645 530 845 1270

315M 645 530 845 1190

315M 4 6 8 10 645 530 845 1300

315L 645 530 845 1190

315L 4 6 8 10 645 530 845 1300

355M 710 655 1010 1500

355M 4 6 8 10 710 655 1010 1530

355L 710 655 1010 1500

355L 4 6 8 10 710 655 1010 1530

Machine      
code
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3. Outline & Installation Dimensions for Electric motor with foot on base and flange on end cover

Flang
e   

code

Number   of        
pole

Installation dimensions Configuration dimen-
sions 

A B C D E F G H K M N P S T
Hole no. 

of the 
flange 

AB AC AD HD L

63M FF115 2 4 8.5 63 7 115 95 140 10 3 4 135 130 70 180 230 

71M FF130 2 4 6 

80M FF165 2 4 6 8 

90S FF165 2 4 6 8 

90L FF165 2 4 6 8 

100L FF215 2 4 6 8 

112M FF215 2 4 6 8 

132S FF265 2 4 6 8 

132M FF265 2 4 6 8 

160M FF300 2 4 6 8 

160L FF300 2 4 6 8 

180M FF300 2 4 6 8 

180L FF300 2 4 6 8 

200L FF350 2 4 6 8 

225S FF400 4 8 

225M FF400 2 

225M FF400 4 6 8 

250M FF500 2 

250M FF500 4 6 8 

280S FF500 2 

280S FF500 4 6 8 

280M FF500 580 410 680 1035 

280M FF500 4 6 8 580 410 680 1035 

315S FF600 645 530 845 1160 

315S FF600 4 6 8 10 645 530 845 1270 

315M FF600 645 530 845 1190 

315M FF600 4 6 8 10 645 530 845 1300 

315L FF600 645 530 845 1190 

315L FF600 4 6 8 10 645 530 845 1300 

355M FF740 710 655 1010 1500 

355M FF740 4 6 8 10 710 655 1010 1530 

355L FF740 710 655 1010 1500 

355L FF740 4 6 8 10 710 655 1010 1530 

Ma-
chine      
code

4. Outline & Installation Dimensions for Electric motor with the machine base having footing and with 

flange on the end cover
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5. Outline & Installation Drawings for Electric motor with the machine base having no footing and 

with flange on the end cover

6. Outline & Installation Dimensions for Electric motor with the machine base having no footing 

and with flange on the end cover

Flange   
code

Number of 
pole

Installation dimensions Outline Dimensions

D E F G M N P S T Hole num-
ber of the 

flange 

AC AD HF L

63M FF115 2 4 11 23 4 8.5 115 95 140 10 3 4 130 70 130 230 

71M FF130 2 4 6 14 30 5 11 130 110 160 10 3 5 4 145 80 145 255 

80M FF165 2 4 6 8 19 40 6 15.5 165 130 200 12 3 5 4 175 145 185 295 

90S FF165 2 4 6 8 24 50 8 20 165 130 200 12 3 5 4 195 155 195 320 

90L FF165 2 4 6 8 24 50 8 20 165 130 200 12 3 5 4 195 155 195 345 

100L FF215 2 4 6 8 28 60 8 24 215 180 250 15 4 4 215 180 245 385 

112M FF215 2 4 6 8 28 60 8 24 215 180 250 15 4 4 240 190 265 400 

132S FF265 2 4 6 8 38 80 10 33 265 230 300 15 4 4 275 210 315 470 

132M FF265 2 4 6 8 38 80 10 33 265 230 300 15 4 4 275 210 315 510 

160M FF300 2 4 6 8 42 110 12 37 300 250 350 19 5 4 330 255 385 615 

160L FF300 2 4 6 8 42 110 12 37 300 250 350 19 5 4 330 255 385 670 

180M FF300 2 4 6 8 48 110 14 42 5 300 250 350 19 5 4 380 280 430 700 

180L FF300 2 4 6 8 48 110 14 42 5 300 250 350 19 5 4 380 280 430 740 

200L FF350 2 4 6 8 55 110 16 49 350 300 400 19 5 4 420 305 480 770 

225S FF400 4 8 60 140 18 53 400 350 450 19 5 8 470 335 535 815 

225M FF400 2 55 110 16 49 400 350 450 19 5 8 470 335 535 820 

225M FF400 4 6 8 60 140 18 53 400 350 450 19 5 8 470 335 535 845 

250M FF500 2 60 140 18 53 500 450 550 19 5 8 510 370 595 910 

250M FF500 4 6 8 65 140 18 58 500 450 550 19 5 8 510 370 595 910 

280S FF500 2 65 140 18 58 500 450 550 19 5 8 580 410 650 985 

280S FF500 4 6 8 75 140 20 67.5 500 450 550 19 5 8 580 410 650 985 

280M FF500 75 140 18 58 500 450 550 19 5 8 580 410 650 1035 

280M FF500 4 6 8 65 140 20 67.5 500 450 550 19 5 8 580 410 650 1035 

Ma-
chine
code
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Hazard Categories and Special Symbols

The following symbols and special messages may appear in this manual or on the equipment to warn of potential hazards or to call 

attention to information that clarifies or simplifies a procedure.

A lightning bolt or ANSI man symbol in a “Danger” or “Warning” safety label on the equipment indicates an electrical hazard which, 

as indicated below, can or will result in personal injury if the instructions are not followed.

The exclamation point symbol in a safety message in a manual indicates potential personal injury hazards. Obey all safety 

messages introduced by this symbol to avoid possible injury or death.

Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel. No responsibility is 

assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this material.

The word drive as used in this manual refers to the controller portion of the adjustable speed drive as per the NEC.

Symbol Name

Lightning Bolt

ANSI Man

Exclamation Point

DANGER
DANGER indicates an imminently hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.

WARNING
WARNING indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, can result in death or serious injury.

CAUTION
CAUTION indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, can result in minor or moderate injury.

CAUTION
CAUTION, used without the safety alert symbol, indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, can result in 

property damage.
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Before You Begin

Read and understand these instructions before performing any procedure on this drive. 1

1. The word drive as it is used in this manual refers to the controller portion of the adjustable speed drive as per the NEC.
2. For additional information refer to NEMA ICS 1.1 (latest edition), “Safety Guidelines for the Application, Installation, and Maintenance of Solid State Control” and to 

NEMA ICS 7.1 (latest edition), “Safety Standards for Construction and Guide for Selection, Installation and Operation of Adjustable-Speed Drive Systems.”

DANGER
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC FLASH

• Read and understand this manual before installing or operating the Altivar® 61 or 71 drive. Installation, adjustment, repair, 

and maintenance must be performed by qualified personnel.

• The user is responsible for compliance with all national and local electrical code requirements with respect to grounding of all 

equipment.

• Many parts in this drive, including the printed circuit boards, operate at the line voltage. DO NOT TOUCH. Use only electrically 

insulated tools.

• DO NOT touch unshielded components or terminal strip screw connections with voltage present.

• DO NOT short across PA/+ and PC/– or across the DC bus capacitors.

• Before servicing the drive:

— Disconnect all power, including external control power that may be present.

— Place a “DO NOT TURN ON” label on all power disconnects.

— Lock all power disconnects in the open position.

— WAIT 15 MINUTES to allow the DC bus capacitors to discharge. Then follow the "Bus voltage Measurement" procedure 

on page 7 to verify that the DC voltage is less than 42 V. The drive LED is not an indicator of the absence of DC bus 

voltage.

• Install and close all covers before applying power or starting and stopping the drive.

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

DANGER
UNINTENDED EQUIPMENT OPERATION

Before turning the drive on, or on exiting the configuration menus, check that the inputs assigned to the run command are 

deactivated (at state 0) since they can cause the motor to start immediately.

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

WARNING

DAMAGED DRIVE OR DRIVE ACCESSORY—UNINTENDED EQUIPMENT OPERATION

Do not install or operate any drive or drive accessory that appears damaged. The relays, inputs, or outputs of a damaged drive 

may not operate in a normal manner, leading to unintended equipment operation.

Failure to follow these instructions can result in death, serious injury, or equipment damage.

WARNING

LOSS OF CONTROL

• The designer of any control scheme must consider the potential failure modes of control paths and, for certain critical control 

functions, provide a means to achieve a safe state during and after a path failure. Examples of critical control functions are 

emergency stop and overtravel stop.

• Separate or redundant control paths must be provided for critical control functions.

• System control paths may include communication links. Consideration must be given to the implications of unanticipated 

transmission delays or failures of the link. 2

• Each implementation of an Altivar 61 or 71 drive must be individually and thoroughly tested for proper operation before being 

placed into service.

Failure to follow these instructions can result in death, serious injury, or equipment damage.
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Electrostatic Precautions

Observe the following precautions for handling static-sensitive components:

• Keep static-producing material such as plastic, upholstery, and carpeting out of the immediate work area.

• Store static-sensitive components in protective packaging when they are not installed in the drive.

• When handling a static-sensitive component, wear a conductive wrist strap connected to the component or drive through a 

minimum of 1 megohm resistance.

• Avoid touching exposed conductors and component leads with skin or clothing.

Bus Voltage Measurement

The DC bus voltage can exceed 1,000 Vdc. Use a properly rated voltage-sensing device when performing this procedure. To 

measure the DC bus voltage:

1. Disconnect all power.

2. Wait 15 minutes to allow the DC bus to discharge.

3. Measure the voltage of the DC bus between the PA/+ and PC/– terminals to ensure that the voltage is less than 42 Vdc.These 

terminals are clearly labeled on each drive.

4. If the DC bus capacitors do not discharge completely, contact your local Schneider Electric representative. Do not repair or 

operate the drive.

 

CAUTION

STATIC SENSITIVE COMPONENTS

Circuit boards and option cards can be damaged by static electricity. Observe the electrostatic precautions below when handling  

circuit boards or testing components.

Failure to follow these instructions can result in injury or equipment damage.

DANGER
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC FLASH

Read and understand the precautions in “Before You Begin” starting on page 6 before performing this procedure.

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

CAUTION

IMPROPER DRIVE OPERATION

• If no power is applied to the drive for a long period, the performance of its electrolytic capacitors will be reduced.

• Apply power to the drive every two years using the following procedure. Do not initially connect the drive directly to full line 

voltage. Without a motor connected to the drive, gradually increase the voltage using an adjustable AC source connected 

between drive terminals L1 and L2:

— 25% of rated voltage for 30 minutes

— 50% of rated voltage for 30 minutes

— 75% of rated voltage for 30 minutes

— 100% of rated voltage for at least 5 hours

• Check the drive operation before placing into service.

Failure to follow these instructions can result in injury or equipment damage.
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Documentation Structure

Installation Manual

This manual describes:

• How to assemble the drive
• How to connect the drive

Programming Manual

This manual describes:

• The functions
• The parameters
• How to use the drive display terminal (integrated display terminal and graphic display terminal)

Communication Parameters Manual

This manual describes:

• The drive parameters with specific information (addresses, formats, etc.) for use via a bus or communication network

• The operating modes specific to communication (status chart)

• The interaction between communication and local control

Modbus®, CANopen, Ethernet, Profibus, INTERBUS, Uni-Telway™, FIPIO®, Modbus® Plus, 
DeviceNet™ Manuals

These manuals describe:

• Connection to the bus or network

• Configuration of the communication-specific parameters via the integrated display terminal or the graphic display terminal

• Diagnostics

• Software setup

• The communication services specific to the protocol

ATV58-58F/ATV71 Compatibility Manual

This manual describes the differences between the Altivar 71 and the Altivar 58/58F. It explains how to replace an Altivar 58 or 

58F, including how to replace drives communicating on a bus or network.
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Introduction

The Profibus DP communication card (catalog number VW3A A3 307 S371) is used to connect an Altivar® 61 / 71 drive to a 

Profibus DPv1 bus.

This communication option card is supported by Altivar 61 firmware version V1.5 IE 13 and higher, and is only supported by 

Altivar 71 firmware version V1.6 IE 19 and above. Specific versions of the Altivar 71 firmware are not supported.

Data is exchanged in order to make use of the following Altivar 61 / 71 functions:

• Configuration

• Adjustment

• Control

• Monitoring

• Diagnostics

The card has a 9-pin female SUB-D connector for connection to the Profibus DPv1 bus. The connector and cable for connection to 

the Profibus DPv1 bus must be ordered separately.
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Hardware Setup

Receipt

• Check that the card catalog number marked on the label is the same as that on the delivery note corresponding to the purchase 

order.

• Remove the option card from its packaging and check that it has not been damaged in transit.

Presentation

Installing the Card in the Drive

Before working on the drive, turn it off and wait 15 minutes to allow the DC bus to discharge. Then, read and follow the “Bus 

Voltage Measurement” procedure on page 7. 

Refer to the drive instruction bulletin included with the drive.

DANGER
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC FLASH

Read and understand the instructions on page 7 before performing this procedure.

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

LEDs1

2
Addressing switches, also used to adjust 

the drive process data exchange mode

3 9-pin female SUB-D connector
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Connection to the Bus

Connector pinout

The transmission interface conforms to the RS 485 standard and is electrically isolated from the drive.

Connection accessories

Example of connection:

 Pin Signal Pin Signal Pin Signal

1 Not connected 4 Not connected 7 Not connected

2 Not connected 5 DGND (Ground) 8
RxD/TxD-P 

(Reception/Transmission +)

3
RxD/TxD-N

(Reception/Transmission -)
6 VP (5 volts) 9 Not connected

Profibus DP bus connection elements

Description Used Catalog number

Connectors

With line terminator 490 NAD 911 03

Intermediate connection 490 NAD 911 04

Intermediate connection and connector port 490 NAD 911 05

Profibus DP bus connection cables

Description Length Catalog number

Profibus DP connection cables
100 m TSX PBS CA 100

400 m TSX PBS CA 400

Pin 5 Pin 1

Pin 6Pin 9

9-pin female SUB-D

Profibus DP communication module: TSX-PBY100

TSX PREMIUM PLC

Altivar 61 / 71 Altivar 61 / 71

Connector with line 

terminator 490 NAD 911 03

Profibus DP connection 

cable TSX PBS CAp00

Intermediate 

connectors

490 NAD 911 04
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Recommendations

• The user can select the data rate from a range of 9.6 kbps to 12 Mbps. This selection, made when starting up the network, 

applies to the bus subscribers.

• The maximum segment length is in inverse proportion to the data rate.

Repeaters can be used to cover greater distances.

• The bus ends with a line terminator at each end of the segment.

• Do not connect more than 32 stations per segment without a repeater, or more than 127 stations with a repeater.

• Keep the bus away from the power cables (clearance of at least 30 cm).

• If it is necessary for power cables to cross each other, be sure they cross at right angles.

Data rate (kbps) 9.6 19.2 93.75 187.5 500 1500 3000 6000 12000

Distance/segment (m) 1200 1200 1200 1000 400 200 100 100 100
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Configuration

Configuring the Switches

NOTE: A new configuration of the switches (address and mode) will only be applied after the next power up of the drive.

Selecting the Operating Mode

The switch furthest to the left is used to determine the type of cyclic exchanges performed by the drive:

• Switch 0 (OFF): Altivar® 61 / 71 mode

• Switch 1 (ON): Altivar® 58 compatibility mode

This manual only describes Altivar 61 / 71 mode. To find out about Altivar 58 compatibility mode, refer to the ATV58-58F/ATV71 

migration manual.

DANGER
UNINTENDED EQUIPMENT OPERATION

Before turning the drive on, or on exiting the configuration menus, check that the inputs assigned to the run command are 

deactivated (at state 0) since they can cause the motor to start immediately.

Failure to follow these instructions can result in equipment damage.
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Coding the Drive Address

An Altivar® 61 / 71 is identified on the bus by its address, coded between 0 and 126. The address corresponds to the binary 

number given by position 0 (up/OFF) or 1 (down/ON) of the 7 switches on the right of the card. The least significant bits are on the 

right.

The table below indicates the positions of the switches for the configurable addresses:

• Addresses 0 and 1 are usually reserved for the Profibus DPv1 masters and must not be used to configure the Profibus DPv1 

address on an Altivar 61 / 71.

• It is not advised to use address 126, which is incompatible with SSA service (Set Slave Address) and with some network 

configuration software (such as, Sycon).

Examples:

Address 23

 Address 89 

The address can be checked using the display terminal (see Diagnostics on page 22).

Addr. Switches Addr. Switches Addr. Switches Addr. Switches

    0 0000 0000 032 0010 0000 064 0100 0000 096 0110 0000

    1 0000 0001 033 0010 0001 065 0100 0001 097 0110 0001

002 0000 0010 034 0010 0010 066 0100 0010 098 0110 0010

003 0000 0011 035 0010 0011 067 0100 0011 099 0110 0011

004 0000 0100 036 0010 0100 068 0100 0100 100 0110 0100

005 0000 0101 037 0010 0101 069 0100 0101 101 0110 0101

006 0000 0110 038 0010 0110 070 0100 0110 102 0110 0110

007 0000 0111 039 0010 0111 071 0100 0111 103 0110 0111

008 0000 1000 040 0010 1000 072 0100 1000 104 0110 1000

009 0000 1001 041 0010 1001 073 0100 1001 105 0110 1001

010 0000 1010 042 0010 1010 074 0100 1010 106 0110 1010

011 0000 1011 043 0010 1011 075 0100 1011 107 0110 1011

012 0000 1100 044 0010 1100 076 0100 1100 108 0110 1100

013 0000 1101 045 0010 1101 077 0100 1101 109 0110 1101

014 0000 1110 046 0010 1110 078 0100 1110 110 0110 1110

015 0000 1111 047 0010 1111 079 0100 1111 111 0110 1111

016 0001 0000 048 0011 0000 080 0101 0000 112 0111 0000

017 0001 0001 049 0011 0001 081 0101 0001 113 0111 0001

018 0001 0010 050 0011 0010 082 0101 0010 114 0111 0010

019 0001 0011 051 0011 0011 083 0101 0011 115 0111 0011

020 0001 0100 052 0011 0100 084 0101 0100 116 0111 0100

021 0001 0101 053 0011 0101 085 0101 0101 117 0111 0101

022 0001 0110 054 0011 0110 086 0101 0110 118 0111 0110

023 0001 0111 055 0011 0111 087 0101 0111 119 0111 0111

024 0001 1000 056 0011 1000 088 0101 1000 120 0111 1000

025 0001 1001 057 0011 1001 089 0101 1001 121 0111 1001

026 0001 1010 058 0011 1010 090 0101 1010 122 0111 1010

027 0001 1011 059 0011 1011 091 0101 1011 123 0111 1011

028 0001 1100 060 0011 1100 092 0101 1100 124 0111 1100

029 0001 1101 061 0011 1101 093 0101 1101 125 0111 1101

030 0001 1110 062 0011 1110 094 0101 1110
126

0111 1110

031 0001 1111 063 0011 1111 095 0101 1111 0111 1111
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Control Configuration

There are a number of possible configurations. For more information, refer to the programming and communication parameters 

manuals. The configurations below are just some of the possibilities available.

Control via Profibus DPv1 in I/O profile

The run command and the speed reference come from Profibus DPv1.Control is in I/O profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Control via Profibus DPv1 or via the terminals in I/O profile

The run command and the speed reference both come from Profibus DPv1 or the terminals. Input LI5 at the terminals is used to 

switch between Profibus DPv1 and the terminals. Control is in I/O profile.

Configure the following parameters:

Reference 1B is connected to the functions (summing, PID, etc.) that remain active, even after switching.

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile I/O profile The run command is obtained by bit 0 of the command word.

Reference 1 configuration Network card The reference comes from Profibus DPv1.

Command 1 configuration Network card The command comes from Profibus DPv1.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (/I7!)

[Profile] (CHCF) [I/O profile] (IO)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. opt card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. opt card] (D1I)

Parameter Value Comment

Profile I/O profile The run command is obtained by bit 0 of the command word.

Reference 1 configuration Network card Reference 1 comes from Profibus DPv1.

Reference 1B configuration Analog input 1 on the terminals Reference 1B comes from input AI1 on the terminals.

Reference switching Input LI5 Input LI5 switches the reference (1 ↔ 1B).

Command 1 configuration Network card Command 1 comes from Profibus DPv1.

Command 2 configuration Terminals Command 2 comes from the terminals.

Command switching Input LI5 Input LI5 switches the command.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-)

[Profile] (CHCF) [I/O profile] (IO)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 2] (Cd2) [Terminals] (tEr)

[Cmd switching] (CCS) [LI5] (LI5)

[1.7 APPLICATION FUNCT.] (FUn-)

[REFERENCE SWITCH.]

[Ref. 1B chan] (Fr1b) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 1B switching] (rCb) [LI5] (LI5)
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Control via Profibus DPv1 in Drivecom profile

The run command and the speed reference come from Profibus DPv1.

Control is in Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Control via Profibus DPv1 or the terminals in Drivecom profile

The run command and the speed reference both come from Profibus DPv1 or the terminals. Input LI5 at the terminals is used to 

switch between Profibus DPv1 and the terminals. Control is in Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile Not Separate Drivecom profile
The run commands are in Drivecom profile, the command and the reference come 

from the same channel.

Reference 1 configuration Network card The command comes from Profibus DPv1.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL)
[Profile] (CHCF) [Not Separate] (SIM) (factory setting)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

Parameter Value Comment

Profile Not Separate Drivecom profile
The run commands are in the Drivecom profile, the command and the 

reference come from the same channel.

Reference 1 configuration Network card Reference 1 comes from Profibus DPv1.

Reference 2 configuration Analog input 1 on the terminals Reference 2 comes from input AI1 on the terminals.

Reference switching Input LI5 Input LI5 switches the reference (1 ↔ 2) and the command.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL)

[Profile] (CHCF) [Not Separate] (SIM)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Ref. 2 chan] (Fr2) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 2 switching] (rFC) [LI5] (LI5)
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Control in Drivecom profile via Profibus DPv1 and reference switching at the terminals

The run command comes from Profibus DPv1. The speed reference comes either from Profibus DPv1 or from the terminals. Input 

LI5 at the terminals is used to switch the reference between Profibus DPv1 and the terminals. Control is in the Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Reference 1B is connected to the functions (summing, PID, etc.) that remain active, even after switching.

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile Separate Drivecom profile
The run commands are in Drivecom profile, the command and the reference 

can come from different channels.

Reference 1 configuration Network card Reference 1 comes from Profibus DPv1.

Reference 1B configuration Analog input 1 on the terminals Reference 1B comes from input AI1 on the terminals.

Reference switching Input LI5 Input LI5 switches the reference (1 ↔ 1B).

Command 1 configuration Network card Command 1 comes from Profibus DPv1.

Command switching Channel 1 Channel 1 is the command channel.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-)

[Profile] (CHCF) [Separate] (SEP)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. card] (nEt)

[Cmd switching] (CCS) [ch1 active] (Cd1)

[1.7 APPLICATION FUNCT.] (FUn-)

[REFERENCE SWITCH.]

[Ref. 1B chan] (Fr1b) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 1B switching] (rCb) [LI5] (LI5)
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Configuring Profibus Variables PZDs (Communication Scanner)

PZDs are configured through the communication scanner. The 8 periodic output variables are assigned by means of parameters 

nCA1 to nCA8. They are configured using the graphic display terminal via the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu and 

[COM. SCANNER OUTPUT] (OCS-) submenu. 

NOTE: [COM. SCANNER OUTPUT] (OCS-) submenu defines the data (parameters nCA1 to nCA8) from the PLC to the drive.

An nCAp parameter with a value of zero does not designate any parameter in the drive. These 8 words are described in the table 

below:

The 8 periodic input variables are assigned by means of parameters nMA1 to nMA8. They are configured using the graphic display 

terminal via the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu and [COM. SCANNER INPUT] (ICS-) submenu. 

NOTE: [COM. SCANNER INPUT] (ICS-) submenu defines the data (parameters nMA1 to nMA8) from the drive to the PLC.

An nMAp parameter with a value of zero does not designate any parameter in the drive. These 8 words are described in the table 

below:

Example of configuring PZDs via the graphic display terminal:

             

Parameter name Profibus variable Default assignment

[Scan. Out1 address] (nCA1) PZD1 Command word (CMD)

[Scan. Out2 address] (nCA2) PZD2 Speed reference (LFRD)—in rpm

[Scan. Out3 address] (nCA3) PZD3 Not used

[Scan. Out4 address] (nCA4) PZD4 Not used

[Scan. Out5 address] (nCA5) PZD5 Not used

[Scan. Out6 address] (nCA6) PZD6 Not used

[Scan. Out7 address] (nCA7) PZD7 Not used

[Scan. Out8 address] (nCA8) PZD8 Not used

Parameter name Profibus variable Default assignment

[Scan. In1 address] (nMA1) PZD1 Status word (ETA)

[Scan. In2 address] (nMA2) PZD2 Output speed (RFRD)—in rpm

[Scan. In3 address] (nMA3) PZD3 Not used

[Scan. In4 address] (nMA4) PZD4 Not used

[Scan. In5 address] (nMA5) PZD5 Not used

[Scan. In6 address] (nMA6) PZD6 Not used

[Scan. In7 address] (nMA7) PZD7 Not used

[Scan. In8 address] (nMA8) PZD8 Not used

RDY NET +0.00Hz 0A RDY NET +0.00Hz 0A

COM. SCANNER INPUT      COM. SCANNER OUTPUT           

Scan. In1 address :                        3201 Scan. Out1 address :                        8501

Scan. In2 address :                        8604 Scan. Out2 address :                        8602

Scan. In3 address :                              0 Scan. Out3 address :                              0

Scan. In4 address :                              0 Scan. Out4 address :                              0

Scan. In5 address :                                0 Scan. Out5 address :                                0

Code Quick Code Quick

Scan. In6 address :                              0 Scan. Out6 address :                              0

Scan. In7 address :                              0 Scan. Out7 address :                              0

Scan. In8 address :                              0 Scan. Out8 address :                              0

WARNING

LOSS OF CONTROL

• All modifications to parameters nMA1, nMA8 or nCA1, and nCA8 must be made with the motor stopped. 

• The master PLC program should be updated with these modifications.

Failure to follow these instructions can result in death, serious injury, or equipment damage.
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Configuring Communication Interruption Management

The response of the drive in the event of a Profibus DPv1 communication interruption can be configured.

          

The values of the [Network fault mgt] (CLL) parameter, which trigger a [Com. network] (CnF), are:

The values of the [Network fault mgt] (CLL) parameter, which do not trigger a [Com. network] (CnF), are:

The fallback speed can be configured in the [1.8 – FAULT MANAGEMENT] (FLt-) menu using the [Fallback speed] (LFF) parameter.

Configuration can be performed using the graphic display terminal or the 

integrated display terminal via the [Network fault mgt] (CLL) parameter in 

the [1.8 - FAULT MANAGEMENT] (FLt-) menu 

([COM. FAULT MANAGEMENT] (CLL-) submenu).

RDY NET +0.00Hz 0A

COM. FAULT MANAGEMENT           

Network fault mgt :                Freewheel

CANopen fault mgt :                Freewheel

Modbus fault mgt :                Freewheel

                         

Code Quick

Value Meaning

[Freewheel] (YES) : Freewheel stop (factory setting).

[Ramp stop] (rMP) : Stop on ramp.

[Fast stop] (FSt) : Fast stop.

[DC injection] (dCI) : DC injection stop.

Value Meaning

[Ignore] (nO) : Event ignored.

[Per STT] (Stt) : Stop according to configuration of [Type of stop] (Stt).

[fallback spd] (LFF) :
Change to fallback speed, maintained as long as the detected fault persists and the run command has 

not been removed.

[Spd maint.] (rLS) :
The drive maintains the speed at the time the detected fault occurred, as long as the detected fault 

persists and the run command has not been removed.
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Configuring Monitored Parameters

Up to 4 parameters can be selected and their value displayed in the [1.2 - MONITORING] menu ([COMMUNICATION MAP] 

submenu) on the graphic display terminal.

The selection is made via the [6 - MONITORING CONFIG.] menu ([6.3 - CONFIG. COMM. MAP] submenu).

             

One of the three display formats below can be assigned to each monitored word:

NOTE: If a monitored parameter:

—has been assigned to an unknown address (such as, 3200)

—has been assigned to a protected parameter

—has not been assigned

the value displayed in the [COMMUNICATION MAP] screen will be "-----" (see “Control-Signal Diagnostics” on page 22).

Each parameter in the range [Address 1 select] … 

[Address 4 select] can be used to select the parameter logic 

address. An address at zero is used to disable the function. The 
Communication Parameters instruction manual provided on the 

CD-ROM that is included with the drive can be used  to obtain logic 

addresses.

In the example given here, the monitored words are:

• Parameter 1 = Motor current (LCR): Logic address W3204;

signed decimal format

• Parameter 2 = Motor torque (OTR): Logic address W3205; 

signed decimal format

• Parameter 3 = Last detected fault (LFT): Logic address W7121; 

hexadecimal format

• Disabled parameter: Address W0; default format: Hexadecimal 

format

RDY NET +0.00Hz 0A

6.3 CONFIG. COMM. MAP.           

Address 1 select :                        3204

Format address 1 :                       Signed

Address 2 select :                        3205

Format address 2 :                       Signed

Address 3 select :                        7121

Code Quick

Format address 3 :                        Hex

Address 4 select :                              0

Format address 4 :                         Hex

Format Range Terminal display

Hexadecimal 0000 … FFFF [Hex]

Signed decimal -32,767 … 32,767 [Signed]

Unsigned decimal 0 … 65,535 [Not signed]
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Monitoring the Address and Speed of the Bus

From the graphic display terminal, select the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu ([PROFIBUS DP] (PbS-) submenu) to 

display both parameters:

• [Address] (Adrc): Drive address on the bus configured with the switches

• [Bit rate] (bdr): Bus speed imposed by the Profibus DPv1 master

These parameters cannot be modified.

LEDs

The Profibus DPv1 card has two LEDs, ST and DX, visible through the window on the cover of the Altivar 61 / 71:

• The status of the Profibus DPv1 card is indicated by the red ST (status) LED: LED 2.1.

• The status of the Profibus DPv1 communication link is indicated by the green DX (data exchange) LED: LED 2.2.

The table below provides the meaning of the various states of these two LEDs:

LED states

Red ST LED

(LED 2.1)

Green DX LED 

(LED 2.2)
Description Corrective action(s)

The card has been configured and its 

parameters set correctly by the master.

The card is in Idle state, awaiting configuration. 
Enter a value between 1 and 126 using the switches on the 

option card.

The card is in Wait_Prm or Wait_Cfg state.

Check the connection to the Profibus DPv1 bus, start up the 

PLC, and, if the drive has a communication card interruption 

(CnF) [Com Network], reset it.

The card is in ILF [Internal Com Link] detected 

fault mode.

Check the connection between the Profibus DPv1 card and 

the drive. See page 25 for more information.

The card is in the "data exchange" state, and 

data exchange is taking place. 

No communication on the bus, 

no data is being exchanged.

Check the connection to the Profibus DPv1 bus, start up the 

PLC.

LED off Slow flashing (0.5 s)

LED on Quick flashing (0.1 s)

1.1
1.2
1.3
1.4
1.5

2.1
2.2
2.3
2.4
2.5

ST
DX



22 © 2009 Schneider Electric USA All Rights Reserved

30072-452-99 Altivar® 61 / 71 Profibus DPv1
07/2009 Diagnostics

Control-Signal Diagnostics

On the graphic display terminal, the [1.2 - MONITORING] menu ([COMMUNICATION MAP] submenu) can be used to display 

control-signal diagnostic information between the Altivar 61 / 71 drive and the Profibus DPv1 master:

• Active command channel

• Value of the command word (CMD) from the active command channel

• Active reference channel

• Value of the reference from the active reference channel

• Value of the status word

• Values of four parameters selected by the user

• In the [COM. SCANNER INPUT MAP] submenu: PZD input values

• In the [COM SCANNER OUTPUT MAP] submenu: PZD output values

• In the [CMD. WORD IMAGE] submenu: Command words from the channels

• In the [FREQ. REF. WORD MAP] submenu: Frequency reference from the channels

Example of the display of communication diagnostic information

RUN NET +50.00Hz 80A

COMMUNICATION MAP           

Command channel :                 Com. card

Cmd value :                   000FHex

Channel ref. active :                 Com. card

Frequency ref :                    500.0Hz

Status word :                   8627Hex

Code Quick

W3204 :                       53

W3205 :                     725

W7132 :                   0000Hex

W0 :                     -----Hex

COM. SCANNER INPUT MAP

COM SCANNER OUTPUT MAP

CMD. WORD 

IMAGE

FREQ. REF. WORD 

MAP

MODBUS NETWORK DIAG

MODBUS HMI DIAG

CANopen MAP

PROG. CARD SCANNER
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Displaying the Command Word

The [Command channel] parameter indicates the active command channel.

The [Cmd value] parameter indicates the hexadecimal value of the command word (CMD) used to control the drive.

The [CMD. WORD IMAGE] submenu is used to display the hexadecimal value of the command word produced by Profibus DPv1:

• Command word CMD3 .......... communication card channel .......... field [Com card cmd.]

Displaying the Frequency Reference 

The [Channel ref. active] parameter indicates the active reference channel.

The [Frequency ref] parameter indicates the value (in 0.1 Hz units) of the frequency reference (LFR) used to control the drive.

The [FREQ. REF. WORD MAP] submenu is used to display the value (in 0.1 Hz units) of the speed reference produced by 

Profibus DPv1:

• Speed reference LFR3 .......... Profibus DPv1 channel .......... parameter [Com. card ref.]

Displaying the Status Word

The [Status word] parameter indicates the value of the status word (ETA).

Displaying Parameters Selected by the User

The four [W····] parameters indicate the value of the four words selected by the user.

The address and display format of these parameters can be configured in the [6 - MONITORING CONFIG.] menu 

([6.3 - CONFIG. COMM. MAP] submenu) (see "Configuration" section on page 20).

The value of a monitored word equals "-----" if:

• Monitoring has not been activated (address equals W0)

• The parameter is write protected

• The parameter is not known (such as, W3200)
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Displaying PZDs (Communication Scanner)

In the [1.2 - MONITORING] (SUP-) menu:

• The [COM. SCANNER INPUT MAP] (ISA-) submenu is used to display the value of the 8 input PZDs (communication 

scanner input parameters NM1 to NM8).

• The [COM SCANNER OUTPUT MAP] (OSA-) submenu is used to display the value of the 8 output PZDs (communication 

scanner output parameters NC1 to NC8).

Configuration of these periodic parameters is described in the "Configuration" section.

Example of displaying PZDs on the graphic display terminal:

In this example, only the first two parameters have been configured (default assignment).

RUN NET +50.00Hz 80A RUN NET +50.00Hz 80A

COM. SCANNER INPUT MAP          COM SCANNER OUTPUT MAP           

Com Scan In1 val. :                      34359 Com Scan Out1 val. :                            15

Com Scan In2 val. :                          600 Com Scan Out2 val. :                          598

Com Scan In3 val. :                              0 Com Scan Out3 val. :                              0

Com Scan In4 val. :                              0 Com Scan Out4 val. :                              0

Com Scan In5 val. :                              0 Com Scan Out5 val. :                              0

Code Quick Code Quick

Com Scan In6 val. :                              0 Com Scan Out6 val. :                              0

Com Scan In7 val. :                              0 Com Scan Out7 val. :                              0

Com Scan In8 val. :                              0 Com Scan Out8 val. :                              0

[Com Scan In1 val.] = [34343] Status word = 34359 = 16#8637 V Drivecom status "Operation enabled", 

reverse operation, speed reached.

[Com Scan In2 val.] = [600] Output speed = 600 V 600 rpm

[Com Scan Out1 val.] = [15] Command word = 15 = 16#000F V "Enable operation" (Run) command

[Com Scan Out2 val.] = [598] Speed reference = 598 V 598 rpm
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Configuring Communication Interruption Management

Profibus DPv1 communication interruptions are displayed by the red LED on the Profibus DPv1 card. In factory settings, a Profibus 

DPv1 communication interruption triggers a [Com. network] (CnF) and a freewheel stop. The response of the drive in the event of 

a Profibus DPv1 communication interruption can be changed (see “Configuring Communication Interruption Management” on 

page 19):

• Drive [Com. network] (CnF) (freewheel stop, stop on ramp, fast stop or DC injection stop).

• No drive [Com. network] (CnF) (stop, maintain, fallback).

The interruption management is described in the user’s manual  "Communication parameters", chapter "Communication 

monitoring":

• After initialization (power up), the drive checks that at least one of the command or reference parameters has been written once 

via Profibus DPv1.

• Then, if a Profibus DPv1 communication interruption occurs, the drive reacts according to the configuration (such as, stop, 

maintain, and fallback).

The origin of the last Profibus DPv1 communication interruption can be displayed by the parameter [Com. network] (CnF):

The parameter [Com. network] (CnF) is displayed on the display terminal (graphic only): [1.10 DIAGNOSTICS] (DGT-) menu, 

[MORE FAULT INFO] (AFI-) submenu.

Card Conditions

The [Internal Com link] (ILF) appears under certain card conditions:

• Hardware related on the Profibus DPv1 card itself.

• Dialog related between the option card and the drive.

It is not possible to configure the behavior of the drive in the event of a [Internal Com link] (ILF) event, the drive stops in freewheel. 

This type of event cannot be reset.

Two parameters display the origin of the last [Internal Com link] (ILF) events:

• [Internal link fault 1] (ILF1) displays the value that occurred on option card no. 1 (directly mounted on the drive),

• [Internal link fault 2] (ILF2) displays the value that occurred on option card no. 2 (mounted on the option card no. 1),

The parameter [Internal link fault 1] (ILF1) and [Internal link fault 2] (ILF2) are displayed on the display terminal (graphic only): 

[1.10 DIAGNOSTICS] (DGT-) menu, [MORE FAULT INFO] (AFI-) submenu.

Value Description of the values of the parameter [Com. network] (CnF)

0 No interruption

1
Time out on the reception of the periodic variables addressed to the drive. This time out is adjustable by the network 

configuration software.

2  Unsuccessful identification between the Profibus DPv1 card of the drive and the Profibus DPv1 master.

3  Unsuccessful identification of the Profibus DPv1 card of the drive (hardware related).

Value Description of the values of the parameter Internal link fault 1] (ILF1) and [Internal link fault 2] (ILF2)

0 No interruption

1 Loss of internal communication with the drive

2 Potential hardware problem detected

3 Error in the EEPROM checksum

4 EEPROM–analysis needed

5 Flash memory–analysis needed

6 RAM memory–analysis needed

7 NVRAM memory–analysis needed

8 Improper analog input

9 Improper analog output

10 Improper logic input

11 Improper logic output

101 Unknown card

102 Improper exchange between the option card and the drive

103 Dialog time out between the option card and the drive
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Software Setup of DPv1 Messaging

Profibus DPv1 Protocol

Data is exchanged according to the master-slave principle. Only the master can initialize communication. The slaves behave like 

servers responding to requests from masters. Several masters can coexist on the same bus. In this case, the slave I/O can be read 

by the masters. However, a single master has write access to the outputs. The number of data items exchanged is defined at the 

time of configuration.

A GSD file contains the configuration information for the Altivar® 61/71 with Profibus DPv1. This file is used by the PLC during the 

configuration phases. The GSD file is unique to the whole Altivar 61/71 range. It does not describe the drive parameters, just the 

communication information. This file appears on the CD-ROM supplied with the drive.

The Profibus DPv1 card for Altivar 61/71 drives only supports supports types 3, 4, 5 and 8 PPO format (Parameter-Process 

Data-Object) cyclic frames.

 

PPO cyclic frames contain the periodic variables that are used for 2 types of service:

• I/O exchanges (PZD)

• Aperiodic exchanges (PKW) for parameter setting, configuration and diagnostics

PKW aperiodic exchanges are included in the cyclic frames and do not require special frames. An aperiodic exchange is used to 

read or write a parameter. The Altivar 61 / 71 PKW service does not conform to Profidrive.

Several types of DPv1 master can currently be used:

• Some masters require the exclusive use of slot 1, which requires an indirect access mechanism.

• Others allow the data to be accessed directly using direct access.

Indirect Access (Using SLOT 1 Only)

To use Profibus DPv1 messaging the following sequence must be used:

Step 1: The Profibus DPv1 master must first give the slave the modbus offset of the parameter to be read or written:

Step 2 (read): The Profibus DPv1 master must give the length to be read starting from the offset indicated in step 1:

The response to this request contains the data to be read.

PKW length (word) PZD length (word)

1 2 3 4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

PPO type 1

PPO type 2

PPO type 3

PPO type 4

PPO type 5

PPO type 6

PPO type 7

PPO type 8

Function Slot Index Length Data Data

0x5F 0x01 0xE9 0x02 Offset Offset

Example with ACC

(offset 9001)

0x5F 0x01 0xE9 0x02 0x2329

Function Slot Index Length Data Data

0x5E 0x01 0xEA <0x3C

Example with ACC

(length 1 word: length = 0x2 bytes)

0x5E 0x01 0xEA 0x02
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Step 2 (write): The Profibus DPv1 master must give the value to be written at the offset indicated in step 1:

To check what offset has been configured for the slave, use this function:

Direct Access (Using the SLOT INDEX)

Direct access is available from slot 2 on:

Read

The response to this request contains the data to be read:

Write

Irrespective of the type of access used (direct or indirect)

Read report:

Write report:

With event types:

Function Slot Index Length Data Data

0x5F 0x01 0xEA 0x02 Value Value

Example with ACC

(write at 1.6 s)

0x5F 0x01 0xEA 0x02 0x0010

Function Slot Index Length Data Data

0x5E 0x01 0xE9 0x02 Offset Offset

Function MSB slot LSB index Length Data Data

Example with ACC

(offset 9001 = Ox2329)

0x5E 0x23 0x29 0x02

Function MSB slot LSB index Length Data Data

Value read 0x5E 0x23 0x29 0x02 Value

Function MSB slot LSB index Length Data Data

Example with ACC

(offset 9001 = Ox2329)

0x5F 0x23 0x29 0x04 0x0011

Function Slot Index Length Data Data

0xDF 0x80 0xXX 0xYY 0

Function Slot Index Length Data Data

0xDE 0x80 0xXX 0xYY 0

0xXX - 0xYY Type of event Meaning

0xC2 - 0x00 Resource SAP not available (in use)

0xB7 - 0x00 Access Incorrect length (= 0 or  > 60)

0xA0 - 0x00 Application Read unsuccessful (time out, etc)
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Software Setup of DPv0 Messaging

Output PZDs

The first eight bytes contain an aperiodic request (PKW) to write or read a parameter. The remaining 20 bytes contain the output 

PZDs (written from the Profibus master), of which only PZD1 to PZD8 are significant.

Cyclic control and adjustment parameters:

• PZD1: Communication scanner output word 1 (NC1)

• PZD2: Communication scanner output word 2 (NC2)

• PZD3: Communication scanner output word 3 (NC3)

• PZD4: Communication scanner output word 4 (NC4)

• PZD5: Communication scanner output word 5 (NC5)

• PZD6: Communication scanner output word 6 (NC6)

• PZD7: Communication scanner output word 7 (NC7)

• PZD8: Communication scanner output word 8 (NC8)

The default assignment of the periodic output data is:

• PZD1 = Command word

• PZD2 = Speed reference

• PZD 3 to PZD 10 = Not used

The assignment of PZDs is described in the “Configuring Profibus Variables PZDs (Communication Scanner)”  on page 18.

How to display the value of the PZDs is described in “Displaying PZDs (Communication Scanner)” on page 24.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W  PWE NC1 NC2 NC3 

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

NC4 NC5 NC6 NC7 NC8 Not used Not used

PKW request:

PKE Parameter logic address

RIW

Request code

0: No request

1: Read

2: Write

PWE
For a read request: Not used

For a write request: Parameter value

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W PWE Command word
Speed 

reference
Not used

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

Not used Not used Not used Not used Not used Not used Not used
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Input PZDs

The first eight bytes contain the response (PKW) to the aperiodic read/write request. The remaining 20 bytes contain the input 

PZDs (read mode), of which only PZD1 to PZD8 are significant.

Cyclic monitoring parameters:

• PZD1: Communication scanner input word 1 (NM1)

• PZD2: Communication scanner input word 2 (NM2)

• PZD3: Communication scanner input word 3 (NM3)

• PZD4: Communication scanner input word 4 (NM4)

• PZD5: Communication scanner input word 5 (NM5)

• PZD6: Communication scanner input word 6 (NM6)

• PZD7: Communication scanner input word 7 (NM7)

• PZD8: Communication scanner input word 8 (NM8)

The default assignment of the periodic input data is:

• PZD1 = Status word (ETA)

• PZD2 = Output speed (RFRD)

• PZD 3 to PZD 10 = Not used

The assignment of PZDs is described in the “Configuring Profibus Variables PZDs (Communication Scanner)”  on page 18.

How to display the value of the PZDs in “Displaying PZDs (Communication Scanner)” on page 24.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0
 R/W/

N
PWE NM1 NM2 NM3

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

NM4 NM5 NM6 NM7 NM8 Not used Not used

PKW request

PKE Parameter logic address

R/W/N

Response code

0: No request

1: Successful read report

2: Successful write report

7: Event report

PWE

For a successful request: Parameter value

For an incorrect request: 

0: Incorrect address

1: Write access denied

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W PWE Status word Output speed Not used

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

Not used Not used Not used Not used Not used Not used Not used
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PKW Aperiodic Service

The PKW service, consisting of PKE, R/W, R/W/N, and PWE, enables aperiodic access to Altivar 61 and 71 parameters in read 

and write mode.

Output PKWs

PKE

Parameter logic address

R/W

0: No request

1: Read

2: Write

One-off read and write requests can be triggered continuously while R/W equals 1 or 2.

NOTE: Values other than 0, 1 and 2 should not be used. In particular, the values 16#0052 and 16#0057 must not be used, as 

these are reserved for compatibility with the Altivar 58/58F.

PWE

If write: Value to be written

Input PKWs

PKE

Copies the output PKE value

R/W/N

0: No request

1: Correct read operation

2: Correct write operation

7: Read or write discrepancy

PWE

• If correct read operation: Parameter value. This can be limited by the drive if the maximum value is exceeded by the write 

operation.

• If correct write operation: Value of the write PWE

• If the read or write operation was not successful:

0: Incorrect address

1: Write operation refused

NOTE: The parameters in the output PZDs should not be changed by the PKW service. 

Parameters linked to output PZDs should not be changed by the PKW service.

Example: The speed reference and the frequency reference.
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Examples of PKW aperiodic exchanges

Aperiodic write operation: Acceleration time ACC (address 9001) = 10 s, unit 0,1s (values in hexadecimal format).

The positive response is identical to the write request, aperiodic part (bytes 1 to 8).

Example of negative response:

1 2 3 4 5 6 7 8 etc.

23 29 00 02 00 00 00 64 etc.

ACC = 10 s

Write request

Address 9001 = 2329h

1 2 3 4 5 6 7 8    etc.

23 29 00 07 00 00 00 0    etc.

0 (incorrect address)

Negative response
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Software Setup Using PL7

Correspondence Between Cyclic Data and PL7 PRO Words

In PL7, cyclic exchanges between the Profibus DPv1 master (such as, TSX Premium PLC + TSX PBY100 module) and the 

Altivar 61 / 71 take the form of input words %IWxy.0.k and output words %QWxy.0.k, where "x" = number of the PLC rack and 

"y" = location of the Profibus DPv1 module in the PLC rack.

Default configuration of the periodic variables

Profibus PL7 output word 
Altivar 61 / 71 

parameter
Profibus PL7 input word

Altivar 61 / 71 

parameter

PKW

%QWxy.0 PKE

PKW

%IWxy.0 PKE

%QWxy.0.1 R/W %IWxy.0.1 R/W/N

%QWxy.0.2 Not used %IWxy.0.2 Not used

%QWxy.0.3 PWE %IWxy.0.3 PWE

PZD1 %QWxy.0.4 NC1 PZD1 %IWxy.0.4 NM1

PZD2 %QWxy.0.5 NC2 PZD2 %IWxy.0.5 NM2

PZD3 %QWxy.0.6 NC3 PZD3 %IWxy.0.6 NM3

PZD4 %QWxy.0.7 NC4 PZD4 %IWxy.0.7 NM4

PZD5 %QWxy.0.8 NC5 PZD5 %IWxy.0.8 NM5

PZD6 %QWxy.0.9 NC6 PZD6 %IWxy.0.9 NM6

PZD7 %QWxy.0.10 NC7 PZD7 %IWxy.0.10 NM7

PZD8 %QWxy.0.11 NC8 PZD8 %IWxy.0.11 NM8

PZD9 %QWxy.0.12
Not used

PZD9 %IWxy.0.12
Not used

PZD10 %QWxy.0.13 PZD10 %IWxy.0.13

Profibus
PL7 output 

word
Altivar 61/ 71 parameter Profibus

PL7 input 

word
Altivar 61/ 71 parameter

PKW

PKE %QWxy.0

PKW

PKE %IWxy.0

R/W %QWxy.0.1 R/W %IWxy.0.1

Not 

used
%QWxy.0.2

Not 

used
%IWxy.0.2

PWE %QWxy.0.3 PWE %IWxy.0.3

PZD1 %QWxy.0.4 Command word (CMD) PZD1 %IWxy.0.4 Status word (ETA)

PZD2 %QWxy.0.5 Speed reference (LFRD) PZD2 %IWxy.0.5 Output speed (RFRD)

PZD3 %QWxy.0.6

Not used

PZD3 %IWxy.0.6

Not used

PZD4 %QWxy.0.7 PZD4 %IWxy.0.7

PZD5 %QWxy.0.8 PZD5 %IWxy.0.8

PZD6 %QWxy.0.9 PZD6 %IWxy.0.9

PZD7 %QWxy.0.10 PZD7 %IWxy.0.10

PZD8 %QWxy.0.11 PZD8 %IWxy.0.11

PZD9 %QWxy.0.12 PZD9 %IWxy.0.12

PZD10 %QWxy.0.13 PZD10 %IWxy.0.13
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Example with SIMATIC Manager

Configuration example:

In the SIMATIC project:

• Add the GSD file that corresponds to the VW3 A3 307 S371 card.

• Add the ATV71-PROFIBUS-DPV1-Modular to the Profibus address configured by the switch on the card.

• Select the correct PPO.

• Write down the PLC memory address where ATV61 / 71 periodics are mapped (refer to the red circle in the figure above).

This address area is used to setup DPv1 messaging.
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Messaging Example by Indirect Access:

Select a function bloc "SFC58" dedicated for DPv1 writing (indirect access - slot 1) and complete the fields. Follow the instructions 

given in the section Indirect access page 26.

LADR field must correspond to the PLC memory address where ATV61 / 71 periodics are mapped (16#100 corresponds to 256 in 

decimal).

RECNUM field corresponds to the index (0XE9 ou 0XEA) in accordance with the indirect mechanism already described.

RECORD filed corresponds to the ATV61 / 71 memory offset.

Writing example Reading example





Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified 
personnel. No responsibility is assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of 
the use of this material.
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Before you begin

Read and understand these instructions before performing any procedure with this drive.

DANGER
HAZARDOUS VOLTAGE

• Read and understand this manual before installing or operating the drive. Installation, adjustment, repair, and 

maintenance must be performed by qualified personnel.

• The user is responsible for compliance with all international and national electrical standards in force concerning 

protective grounding of all equipment.

• Many parts in this variable speed drive, including printed wiring boards, operate at line voltage. DO NOT TOUCH. 

Use only electrically insulated tools.

• DO NOT touch unshielded components or terminal strip screw connections with voltage present.

• DO NOT short across terminals PA and PC or across the DC bus capacitors.

• Install and close all covers before applying power or starting and stopping the drive.

• Before servicing the variable speed drive:

- Disconnect all power

- Place a "DO NOT TURN ON" label on the variable speed drive disconnect

- Lock the disconnect in the open position

• Disconnect all power including external control power that may be present before servicing the drive. WAIT 15 

MINUTES for the DC bus capacitors to discharge. Then follow the DC bus voltage measurement procedure given 

in the Installation Manual to verify that the DC voltage is less than 45 Vdc. The drive LEDs are not accurate indicators 

of the absence of DC bus voltage.

Electric shock will result in death or serious injury

CAUTION
DAMAGED EQUIPMENT
Do not operate or install any drive that appears damaged.
Failure to follow this instruction can result in equipment damage.
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Documentation structure

Installation manual
This manual describes:
• How to assemble the drive
• How to connect the drive

Programming manual
This manual describes:
• The functions
• The parameters
• How to use the drive display terminal (integrated display terminal and graphic display terminal)

Communication parameters manual
This manual describes:
• The drive parameters with specific information (addresses, formats, etc.) for use via a bus or communication network
• The operating modes specific to communication (status chart)
• The interaction between communication and local control

Modbus, CANopen, Ethernet, Profibus, INTERBUS, Uni-Telway, FIPIO, Modbus Plus, DeviceNet ... 
manuals
These manuals describe:
• Connection to the bus or network
• Configuration of the communication-specific parameters via the integrated display terminal or the graphic display terminal
• Diagnostics
• Software setup
• The communication services specific to the protocol

ATV58-58F/ATV71 compatibility manual
This manual describes the differences between the Altivar 71 and the Altivar 58/58F.
It explains how to replace an Altivar 58 or 58F, including how to replace drives communicating on a bus or network.
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Introduction

Presentation
The Profibus DP communication card (catalog number VW3 A3 307) is used to connect an Altivar 61 / 71 drive to a Profibus DP bus.

Data is exchanged in order to make use of all the Altivar 61 / 71 functions:

• Configuring functions
• Uploading adjustment parameters
• Control-signaling
• Monitoring
• Diagnostics

The card has a 9-pin female SUB-D connector for connection to the Profibus DP bus.

The connector and cable for connection to the Profibus DP bus must be ordered separately.

Notation

Drive terminal displays
The graphic display terminal menus are shown in square brackets.
Example: [1.9 COMMUNICATION].

The integrated 7-segment display terminal menus are shown in round brackets.
Example: (COM-).

Parameter names are displayed on the graphic display terminal in square brackets.
Example: [Fallback speed]

Parameter codes are displayed on the integrated 7-segment display terminal in round brackets.
Example: (LFF).

Formats
In this manual, hexadecimal values are written as follows: 16#.
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Hardware setup

Receipt
• Check that the card catalog number marked on the label is the same as that on the delivery note corresponding to the purchase order.
• Remove the option card from its packaging and check that it has not been damaged in transit.

Presentation

Installing the card in the drive
See the Installation Manual.

LEDs1

2
Addressing switches, also used to adjust 
the drive process data exchange mode

3 9-pin female SUB-D connector
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Hardware setup

Connection to the bus

Connector pinout
The transmission interface conforms to the RS 485 standard and is electrically isolated from the drive.

Connection accessories

Example of connection:

 Pin Signal Pin Signal Pin Signal

1 Not connected 4 Not connected 7 Not connected

2 Not connected 5 DGND (Ground) 8 RxD/TxD-P 
(Reception/Transmission +)

3 RxD/TxD-N
(Reception/Transmission -)

6 VP (5 volts) 9 Not connected

Profibus DP bus connection elements

Description Used Catalog number

Connectors With line terminator 490 NAD 911 03

Intermediate connection 490 NAD 911 04

Intermediate connection and 
connector port

490 NAD 911 05

Profibus DP bus connection cables

Description Length Catalog number

Profibus DP connection cables 100 m TSX PBS CA 100

400 m TSX PBS CA 400

Pin 5 Pin 1

Pin 6Pin 9

9-pin female SUB-D

Profibus DP communication module: TSX-PBY100

TSX PREMIUM PLC

Altivar 61 / 71 Altivar 61 / 71

Connector with line 
terminator

490 NAD 911 03

Profibus DP connection cable 
TSX PBS CAp00
(100 or 400 m)

Intermediate 
connectors

490 NAD 911 04
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Hardware setup

Recommendations
• The user can select the data rate from a range of 9.6 kbps to 12 Mbps. This selection, made when starting up the network, applies to all 

the bus subscribers.

• The maximum segment length is in inverse proportion to the data rate.

Repeaters can be used to cover greater distances.

• The bus ends with a line terminator at each end of the segment.

• Do not connect more than 32 stations per segment without a repeater, or more than 127 with a repeater.

• Keep the bus away from the power cables (clearance of at least 30 cm).

• If it is necessary for power cables to cross each other, be sure they cross at right angles.

Data rate (kbps) 9.6 19.2 93.75 187.5 500 1500 3000 6000 12000

Distance/segment (m) 1200 1200 1200 1000 400 200 100 100 100
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Configuration

Configuring the switches
Note:
A new configuration of the switches (address and mode) will only be applied after the next power on of the drive.

Selecting the operating mode
The switch furthest to the left is used to determine the type of cyclic exchanges performed by the drive:
• Switch 0 (OFF): Altivar 61 / 71 mode
• Switch 1 (ON): Altivar 58 compatibility mode

This manual only describes Altivar 61 / 71 mode. To find out about Altivar 58 compatibility mode, refer to the ATV58-58F/ATV71 migration
manual.
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Configuration

Coding the drive address
An Altivar 61 / 71 is identified on the bus by its address, coded between 0 and 126.
The address corresponds to the binary number given by position 0 (up/OFF) or 1 (down/ON) of the 7 switches on the right of the card.

The least significant bits are on the right.

The table below indicates the positions of the switches for all configurable addresses:

• Addresses 0 and 1 are usually reserved for the Profibus DP masters and must not be used to configure the Profibus DP address on an 
Altivar 61 / 71.

• It is not advised to use address 126, which is incompatible with SSA service (Set Slave Address) and with some network configuration 
softwares (Sycon, ...).

Examples:

Address 23

 Address 89 

The address can be checked via the display terminal (see Diagnostics section).

Addr. Switches Addr. Switches Addr. Switches Addr. Switches

    0 0000 0000 032 0010 0000 064 0100 0000 096 0110 0000

    1 0000 0001 033 0010 0001 065 0100 0001 097 0110 0001

002 0000 0010 034 0010 0010 066 0100 0010 098 0110 0010

003 0000 0011 035 0010 0011 067 0100 0011 099 0110 0011

004 0000 0100 036 0010 0100 068 0100 0100 100 0110 0100

005 0000 0101 037 0010 0101 069 0100 0101 101 0110 0101

006 0000 0110 038 0010 0110 070 0100 0110 102 0110 0110

007 0000 0111 039 0010 0111 071 0100 0111 103 0110 0111

008 0000 1000 040 0010 1000 072 0100 1000 104 0110 1000

009 0000 1001 041 0010 1001 073 0100 1001 105 0110 1001

010 0000 1010 042 0010 1010 074 0100 1010 106 0110 1010

011 0000 1011 043 0010 1011 075 0100 1011 107 0110 1011

012 0000 1100 044 0010 1100 076 0100 1100 108 0110 1100

013 0000 1101 045 0010 1101 077 0100 1101 109 0110 1101

014 0000 1110 046 0010 1110 078 0100 1110 110 0110 1110

015 0000 1111 047 0010 1111 079 0100 1111 111 0110 1111

016 0001 0000 048 0011 0000 080 0101 0000 112 0111 0000

017 0001 0001 049 0011 0001 081 0101 0001 113 0111 0001

018 0001 0010 050 0011 0010 082 0101 0010 114 0111 0010

019 0001 0011 051 0011 0011 083 0101 0011 115 0111 0011

020 0001 0100 052 0011 0100 084 0101 0100 116 0111 0100

021 0001 0101 053 0011 0101 085 0101 0101 117 0111 0101

022 0001 0110 054 0011 0110 086 0101 0110 118 0111 0110

023 0001 0111 055 0011 0111 087 0101 0111 119 0111 0111

024 0001 1000 056 0011 1000 088 0101 1000 120 0111 1000

025 0001 1001 057 0011 1001 089 0101 1001 121 0111 1001

026 0001 1010 058 0011 1010 090 0101 1010 122 0111 1010

027 0001 1011 059 0011 1011 091 0101 1011 123 0111 1011

028 0001 1100 060 0011 1100 092 0101 1100 124 0111 1100

029 0001 1101 061 0011 1101 093 0101 1101 125 0111 1101

030 0001 1110 062 0011 1110 094 0101 1110 126 0111 1110

031 0001 1111 063 0011 1111 095 0101 1111 0111 1111
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Configuration

Control-signal configuration
There are a number of possible configurations. For more information, refer to the programming and communication parameters manuals.
The configurations below are just some of the possibilities available.

Control via Profibus DP in I/O profile
The command and the target come from Profibus DP.
Control is in I/O profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Control via Profibus DP or via the terminals in I/O profile
The command and the target both come from Profibus DP or the terminals. Input LI5 at the terminals is used to switch between Profibus DP
and the terminals.
Control is in I/O profile.

Configure the following parameters:

Target 1B is connected to the functions (summing, PID, etc.) that remain active, even after switching.

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile I/O profile The run command is simply obtained by bit 0 of the command word.

Target 1 configuration Network card The target comes from Profibus DP.

Command 1 configuration Network card The command comes from Profibus DP.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-) [Profile] (CHCF) [I/O profile] (IO)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. opt card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. opt card] (nEt)

Parameter Value Comment

Profile I/O profile The run command is simply obtained by bit 0 of the command word.

Target 1 configuration Network card Target 1 comes from Profibus DP.

Target 1B configuration Analog input 1 on the terminals Target 1B comes from input AI1 on the terminals.

Target switching Input LI5 Input LI5 switches the target  (1 ↔ 1B).

Command 1 configuration Network card Command 1 comes from Profibus DP.

Command 2 configuration Terminals Command 2 comes from the terminals.

Command switching Input LI5 Input LI5 switches the command.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-) [Profile] (CHCF) [I/O profile] (IO)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 2] (Cd2) [Terminals] (tEr)

[Cmd switching] (CCS) [LI5] (LI5)

[1.7 APPLICATION FUNCT.] (FUn-)
[REFERENCE SWITCH.]

[Ref. 1B chan] (Fr1b) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 1B switching] (rCb) [LI5] (LI5)
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Configuration

Control via Profibus DP in Drivecom profile
The command and the target come from Profibus DP.
Control is in Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Control via Profibus DP or the terminals in Drivecom profile
The command and the target both come from Profibus DP or the terminals. Input LI5 at the terminals is used to switch between 
Profibus DP and the terminals.
Control is in Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile Combined Drivecom profile The run commands are in Drivecom profile, the command and the target come 
from the same channel.

Target 1 configuration Network card The command comes from Profibus DP.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-) [Profile] (CHCF) [Combined] (SIM) (factory setting)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

Parameter Value Comment

Profile Combined Drivecom profile The run commands are in Drivecom profile, the command and the target 
come from the same channel.

Target 1 configuration Network card Target 1 comes from Profibus DP.

Target 2 configuration Analog input 1 on the terminals Target 2 comes from input AI1 on the terminals.

Target switching Input LI5 Input LI5 switches the target  (1 ↔ 2) and the command.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-) [Profile] (CHCF) [Combined] (SIM)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Ref. 2 chan] (Fr2) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 2 switching] (rFC) [LI5] (LI5)
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Configuration

Control in Drivecom profile via Profibus DP and target switching at the terminals
The command comes from Profibus DP.
The target comes either from Profibus DP or from the terminals. Input LI5 at the terminals is used to switch the target between Profibus DP
and the terminals.
Control is in Drivecom profile.

Configure the following parameters:

Target 1B is connected to the functions (summing, PID, etc.) that remain active, even after switching.

Configuration via the graphic display terminal or the integrated display terminal:

Parameter Value Comment

Profile Separate Drivecom profile The run commands are in Drivecom profile, the command and the target 
can come from different channels.

Target 1 configuration Network card Target 1 comes from Profibus DP.

Target 1B configuration Analog input 1 on the terminals Target 1B comes from input AI1 on the terminals.

Target switching Input LI5 Input LI5 switches the target  (1 ↔ 1B).

Command 1 configuration Network card Command 1 comes from Profibus DP.

Command switching Channel 1 Channel 1 is the command channel.

Menu Parameter Value

[1.6 - COMMAND] (CtL-) [Profile] (CHCF) [Separate] (SEP)

[Ref. 1 chan] (Fr1) [Com. card] (nEt)

[Cmd channel 1] (Cd1) [Com. card] (nEt)

[Cmd switching] (CCS) [ch1 active] (Cd1)

[1.7 APPLICATION FUNCT.] (FUn-)
[REFERENCE SWITCH.]

[Ref. 1B chan] (Fr1b) [AI1 ref.] (AI1)

[Ref 1B switching] (rCb) [LI5] (LI5)
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Configuration

Configuring PZDs (communication scanner)
PZDs are configured by configuring the communication scanner.

The 8 periodic output variables are assigned by means of parameters nCA1 to nCA8. They are configured using the graphic display terminal
via the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu and [COM. SCANNER OUTPUT] (OCS-) submenu. 

Note: [COM. SCANNER OUTPUT] (OCS-) submenu defines the data (parameters nCA1 to nCA8) from the PLC to the drive.
An nCAp parameter with a value of zero does not designate any parameter in the drive. These 8 words are described in the table below:

The 8 periodic input variables are assigned by means of parameters nMA1 to nMA8. They are configured using the graphic display terminal
via the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu and [COM. SCANNER INPUT] (ICS-) submenu. 

Note: [COM. SCANNER INPUT] (ICS-) submenu defines the data (parameters nMA1 to nMA8) from the drive to the PLC.
An nMAp parameter with a value of zero does not designate any parameter in the drive. These 8 words are described in the table below:

Example of configuring PZDs via the graphic display terminal:
    

Note:
All modifications to parameters nMA1 ... nMA8 or nCA1 ... nCA8 must be made with the motor stopped. 
The master PLC program should be updated to take account of this modification.

Parameter name Profibus variable Default assignment

[Scan. Out1 address] (nCA1) PZD1 Command word (CMD)

[Scan. Out2 address] (nCA2) PZD2 Speed target (LFRD)

[Scan. Out3 address] (nCA3) PZD3 Not used

[Scan. Out4 address] (nCA4) PZD4 Not used

[Scan. Out5 address] (nCA5) PZD5 Not used

[Scan. Out6 address] (nCA6) PZD6 Not used

[Scan. Out7 address] (nCA7) PZD7 Not used

[Scan. Out8 address] (nCA8) PZD8 Not used

Parameter name Profibus variable Default assignment

[Scan. In1 address] (nMA1) PZD1 Status word (ETA)

[Scan. In2 address] (nMA2) PZD2 Output speed (RFRD)

[Scan. In3 address] (nMA3) PZD3 Not used

[Scan. In4 address] (nMA4) PZD4 Not used

[Scan. In5 address] (nMA5) PZD5 Not used

[Scan. In6 address] (nMA6) PZD6 Not used

[Scan. In7 address] (nMA7) PZD7 Not used

[Scan. In8 address] (nMA8) PZD8 Not used

RDY NET +0.00Hz 0A RDY NET +0.00Hz 0A

COM. SCANNER INPUT      COM. SCANNER OUTPUT           

Scan. In1 address :                        3201 Scan. Out1 address :                        8501

Scan. In2 address :                        8604 Scan. Out2 address :                        8602

Scan. In3 address :                              0 Scan. Out3 address :                              0

Scan. In4 address :                              0 Scan. Out4 address :                              0

Scan. In5 address :                                0 Scan. Out5 address :                                0

Code Quick Code Quick

Scan. In6 address :                              0 Scan. Out6 address :                              0

Scan. In7 address :                              0 Scan. Out7 address :                              0

Scan. In8 address :                              0 Scan. Out8 address :                              0
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Configuration

Configuring communication fault management
The response of the drive in the event of a Profibus DP communication fault can be configured.
         

The values of the [Network fault mgt] (CLL) parameter, which trigger a drive fault [Com. network] (CnF), are:

The values of the [Network fault mgt] (CLL) parameter, which do not trigger a drive fault, are:

The fallback speed can be configured in the [1.8 – FAULT MANAGEMENT] (FLt-) menu using the [Fallback speed] (LFF)

parameter.

Configuration can be performed using the graphic display terminal or 
the integrated display terminal via the [Network fault mgt] (CLL)
parameter in the [1.8 - FAULT MANAGEMENT] (FLt-) menu 
([COM. FAULT MANAGEMENT] (CLL-) submenu).

RDY NET +0.00Hz 0A

COM. FAULT MANAGEMENT           

Network fault mgt :                Freewheel

CANopen fault mgt :                Freewheel

Modbus fault mgt :                Freewheel

                         

Code Quick

Value Meaning

[Freewheel] (YES) : Freewheel stop (factory setting).

[Ramp stop] (rMP) : Stop on ramp.

[Fast stop] (FSt) : Fast stop.

[DC injection] (dCI) : DC injection stop.

Value Meaning

[Ignore] (nO) : Fault ignored.

[Per STT] (Stt) : Stop according to configuration of [Type of stop] (Stt).

[fallback spd] (LFF) :
Change to fallback speed, maintained as long as the fault persists and the run command has not been 

removed.

[Spd maint.] (rLS) :
The drive maintains the speed at the time the fault occurred, as long as the fault persists and the run 

command has not been removed.
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Configuration

Configuring monitored parameters
Up to 4 parameters can be selected and their value displayed in the [1.2 - MONITORING] menu on the graphic display terminal.

The selection is made via the [6 - MONITORING CONFIG.] menu ([6.3 - CONFIG. COMM. MAP] submenu).
         

One of the three display formats below can be assigned to each monitored word:

Note: If a monitored parameter:

- has been assigned to an unknown address (e.g., 3200)
- has been assigned to a protected parameter
- has not been assigned

the value displayed in the [COMMUNICATION MAP] screen will be "-----" (see "Diagnostics" section).

Each parameter in the range [Address 1 select] ... 
[Address 4 select] can be used to select the parameter logic 
address. An address at zero is used to disable the function.

In the example given here, the monitored words are:

• Parameter 1 = Motor current (LCR): Logic address 3204;
signed decimal format

• Parameter 2 = Motor torque (OTR): Logic address W3205; signed 
decimal format

• Parameter 3 = Last fault (LFT): Logic address W7121; hexadecimal 
format

• Disabled parameter: Address W0; default format: Hexadecimal 
format

RDY NET +0.00Hz 0A

6.3 CONFIG. COMM. MAP.           

Address 1 select :                        3204

Format address 1 :                       Signed

Address 2 select :                        3205

Format address 2 :                       Signed

Address 3 select :                        7121

Code Quick

Format address 3 :                        Hex

Address 4 select :                              0

Format address 4 :                         Hex

Format Range Terminal display

Hexadecimal 0000 ... FFFF [Hex]

Signed decimal -32,767 ... 32,767 [Signed]

Unsigned decimal 0 ... 65,535 [Not signed]
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Diagnostics

Controlling the address and speed of the bus
From the terminal, select the [1.9 - COMMUNICATION] (COM-) menu ([PROFIBUS DP] (PbS-) submenu) to display both
parameters:

- [Address] (Adrc): Drive address on the bus configured on the switches
- [Bit rate] (bdr): Bus speed imposed by the Profibus DP master

These parameters cannot be modified.

LEDs
The Profibus DP card has two LEDs, ST and DX, visible through the window on the cover of the Altivar 61 / 71:

• The status of the Profibus DP card is indicated by the red ST (status) LED: LED 2.1.

• The status of the Profibus DP communication link is indicated by the green DX (data exchange) LED: LED 2.2.

The table below gives the meaning of the various states of these two LEDs:

LED states

Red ST 
LED
(LED 2.1)

Green DX 
LED 
(LED 2.2)

Meaning Corrective actions in the event of malfunction

The card has been configured and its 
parameters set correctly by the master.

The card is in Idle state, awaiting 
configuration. 

Enter a value between 1 and 126 using the switches on the option 
card.

The card is in Wait_Prm or Wait_Cfg state. Check the connection to the Profibus DP bus,
start up the PLC and, if the drive has a communication card fault 
(CnF), reset it.

The card is in ILF fault mode. Check the connection between the Profibus DP card and the drive.

The card is in the "data exchange" state,
and error-free data exchange is taking place.  

No communication on the bus, 
no data is being exchanged.

Check the connection to the Profibus DP bus, start up the PLC.

LED off Slow flashing (0.5 s)

LED on Quick flashing (0.1 s)

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

ST
DX
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Diagnostics

Control-signal diagnostics
On the graphic display terminal, the [1.2 - MONITORING] menu ([COMMUNICATION MAP] submenu) can be used to display
control-signal diagnostic information between the Altivar 61 / 71 drive and the Profibus DP master:

• Active command channel
• Value of the command word (CMD) from the active command channel
• Active target channel
• Value of the target from the active target channel
• Value of the status word
• Values of four parameters selected by the user
• In the [COM. SCANNER INPUT MAP] submenu: PZD input values
• In the [COM SCANNER OUTPUT MAP] submenu: PZD output values
• In the [CMD. WORD IMAGE] submenu: Command words from all channels
• In the [FREQ. REF. WORD MAP] submenu: Frequency targets from all channels

Example of the display of communication diagnostic information

RUN NET +50.00Hz 80A

COMMUNICATION MAP           

Command channel :                   Com. card

Cmd value :                   000FHex

Channel ref. active :                   Com. card

Frequency ref :                    500.0Hz

Status word :                   8627Hex

Code Quick

W3204 :                       53

W3205 :                     725

W7132 :                   0000Hex

W0 :                     -----Hex

COM. SCANNER INPUT MAP

COM SCANNER OUTPUT MAP

CMD. WORD IMAGE

FREQ. REF. WORD 

MAP

MODBUS NETWORK DIAG

MODBUS HMI DIAG

CANopen MAP

PROG. CARD SCANNER
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Diagnostics

Displaying the command word
The [Command channel] parameter indicates the active command channel.

The [Cmd value] parameter indicates the hexadecimal value of the command word (CMD) used to control the drive.

The [CMD. WORD IMAGE] submenu is used to display the hexadecimal value of the command word produced by Profibus DP:
• Command word CMD3 .......... communication card channel .......... field [Com card cmd.]

Displaying the frequency target
The [Channel ref. active] parameter indicates the active target channel.

The [Frequency ref] parameter indicates the value (in 0.1 Hz units) of the frequency target (LFR) used to control the drive.

The [FREQ. REF. WORD MAP] submenu is used to display the value (in 0.1 Hz units) of the speed target produced by 
Profibus DP:

• Speed target LFR3 .......... Profibus DP channel .......... parameter [Com. card ref.]

Displaying the status word
The [Status word] parameter indicates the value of the status word (ETA).

Displaying parameters selected by the user
The four [W····] parameters indicate the value of the four words selected by the user.

The address and display format of these parameters can be configured in the [6 - MONITORING CONFIG.] menu 
([6.3 - CONFIG. COMM. MAP] submenu) (see "Configuration" section on page 10).

The value of a monitored word equals "-----" if:
- Monitoring has not been activated (address equals W0)
- The parameter is protected
- The parameter is not known (e.g., W3200)
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Diagnostics

Displaying PZDs (communication scanner)

In the [1.2 - MONITORING] (SUP-) menu:
- The [COM. SCANNER INPUT MAP] (ISA-) submenu is used to display the value of the 8 input PZDs (communication scanner
input parameters NM1 to NM8).
- The [COM SCANNER OUTPUT MAP] (OSA-) submenu is used to display the value of the 8 output PZDs (communication
scanner output parameters NC1 to NC8).

Configuration of these periodic parameters is described in the "Configuration" section.

Example of displaying PZDs on the graphic display terminal:

In this example, only the first two parameters have been configured (default assignment).

RUN NET +50.00Hz 80A RUN NET +50.00Hz 80A

COM. SCANNER INPUT MAP          COM SCANNER OUTPUT MAP           

Com Scan In1 val. :                      34359 Com Scan Out1 val. :                            15

Com Scan In2 val. :                          600 Com Scan Out2 val. :                          598

Com Scan In3 val. :                              0 Com Scan Out3 val. :                              0

Com Scan In4 val. :                              0 Com Scan Out4 val. :                              0

Com Scan In5 val. :                              0 Com Scan Out5 val. :                              0

Code Quick Code Quick

Com Scan In6 val. :                              0 Com Scan Out6 val. :                              0

Com Scan In7 val. :                              0 Com Scan Out7 val. :                              0

Com Scan In8 val. :                              0 Com Scan Out8 val. :                              0

[Com Scan In1 val.] = [34343] Status word = 34359 = 16#8637 V Drivecom status "Operation enabled", 
reverse operation, speed reached.

[Com Scan In2 val.] = [600] Output speed = 600 V 600 rpm

[Com Scan Out1 val.] = [15] Command word = 15 = 16#000F V "Enable operation" (Run) command

[Com Scan Out2 val.] = [598] Speed target = 600 V 598 rpm
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Diagnostics

Communication faults
Profibus DP communication faults are displayed by the red RD indicator of the Profibus DP card.

In factory settings, a Profibus DP communication fault triggers a re-settable drive fault [Com. network] (CnF) and a freewheel stop.

The response of the drive in the event of a Profibus DP communication fault can be changed (see "Configuring communication fault
management"):

- Drive fault[Com. network] (CnF) (freewheel stop, stop on ramp, fast stop or DC injection stop).
- No drive fault (stop, maintain, fallback).

The fault management is described in the user’s manual  "Communication parameters", chapter "Communication monitoring":
• After initialization (power up), the drive checks that at least one of the command or target parameters has been written once via Profibus 

DP.
• Then, if a Profibus DP communication fault occurs, the drive reacts according to the configuration (stop, maintain, fallback ...).

The origin of the last Profibus DP communication fault can be displayed by the parameter [Com. network] (CnF) :

The parameter [Com. network] (CnF) is displayed on the display terminal (graphic only): [1.10 DIAGNOSTICS] (DGT-) menu, [MORE
FAULT INFO] (AFI-) submenu.

Card fault
The  [Option int link] (ILF) fault appears when there are serious problems:

- Hardware problem on the Profibus DP card itself.
- Dialog faults between the option card and the drive.

It is not possible to configure the behavior of the drive in the event of a [Option int link] (ILF) fault, the drive stops in freewheel.
This type of fault cannot be reset.

Two parameters display the origin of the last [Option int link] (ILF) faults :
• [Internal link fault 1] (ILF1) displays the error that occurred on option card no. 1 (directly mounted on the drive),
• [Internal link fault 2] (ILF2) displays the error that occurred on option card no. 2 (mounted on the option card no. 1),

The parameter [Internal link fault 1] (ILF1) and [Internal link fault 2] (ILF2) are displayed on the display terminal (graphic only):  [1.10
DIAGNOSTICS] (DGT-) menu, [MORE FAULT INFO] (AFI-) submenu.

Value Description of the values of the parameter [Com. network] (CnF)
0 No faultt

1
Time out on the reception of the periodic variables addressed to the drive. This time out is adjustable by the network 
configuration software..

2 Identification error between the Profibus DP card of the drive and the Profibus DP master.

3 Identification error of the Profibus DP card of the drive (hardware problem).

Value Description of the values of the parameter Internal link fault 1] (ILF1) and [Internal link fault 2] (ILF2)

0 No fault

1 Loss of internal communication with the drive

2 Hardware malfunction detected

3 Error in the EEPROM checksum

4 Faulty EEPROM

5 Faulty Flash memory

6 Faulty RAM memory

7 Faulty NVRAM memory

8 Faulty analog input

9 Faulty analog output

10 Faulty logic input

11 Faulty logic output

101 Unknown card

102 Dialog faults between the option card and the drive

103 Dialog time out between the option card and the drive
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Software setup

Profibus DP protocol
Data is exchanged according to the master-slave principle.

Only the master can initialize communication. The slaves behave like servers responding to requests from masters.

Several masters can coexist on the same bus. In this case, the slave I/O can be read by all the masters. However, a single master has write
access to the outputs. The number of data items exchanged is defined at the time of configuration.

A GSD file contains the configuration information for the Altivar 61 / 71 with Profibus DP. This file is used by the PLC during the configuration
phases.
The GSD file is unique to the whole Altivar 61 / 71 range. It does not describe the drive parameters, just the communication information.
This file appears on the CD-ROM supplied with the drive.

The Profibus DP card for Altivar 61 / 71 drives only supports Type 5 (Byte-String 28) cyclic frames in PPO (Parameter-Process Data-Object)
format.

Type 5 PPO cyclic frames feature 14 periodic variables that are used for 2 types of service:

- I/O exchanges (PZD)
- Aperiodic exchanges (PKW) for parameter setting, configuration and diagnostics

PKW aperiodic exchanges are included in the cyclic frames and do not require special frames. An aperiodic exchange is used to read or
write a parameter. The Altivar 61 / 71 PKW service does not conform to Profidrive.
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Output PZDs
The first eight bytes contain an aperiodic request (PKW) to write or read a parameter.
The remaining 20 bytes contain the output PZDs (written from the Profibus master), of which only PZD1 to PZD8 are significant.

Cyclic control and adjustment parameters:

PZD1: Communication scanner output word 1 (NC1)

PZD2: Communication scanner output word 2 (NC2)

PZD3: Communication scanner output word 3 (NC3)

PZD4: Communication scanner output word 4 (NC4)

PZD5: Communication scanner output word 5 (NC5)

PZD6: Communication scanner output word 6 (NC6)

PZD7: Communication scanner output word 7 (NC7)

PZD8: Communication scanner output word 8 (NC8)

The default assignment of the periodic output data is:

• PZD1 = Command word
• PZD2 = Speed target
• PZD 3 to PZD 10 = Not used

The assignment of PZDs is described in the Configuration section.
How to display the value of the PZDs is described in the "Diagnostics" section.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W  PWE NC1 NC2 NC3 

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

NC4 NC5 NC6 NC7 NC8 Not used Not used

PKW request:

PKE Parameter logic address

RIW Request code
0: No request
1: Read
2: Write

PWE For a read request: Not used
For a write request: Parameter value

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W PWE Command word Speed target Not used

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

Not used Not used Not used Not used Not used Not used Not used
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Software setup

Input PZDs
The first eight bytes contain the response (PKW) to the aperiodic read/write request.
The remaining 20 bytes contain the input PZDs (read mode), of which only PZD1 to PZD8 are significant.

Cyclic monitoring parameters:

PZD1: Communication scanner input word 1 (NM1)

PZD2: Communication scanner input word 2 (NM2)

PZD3: Communication scanner input word 3 (NM3)

PZD4: Communication scanner input word 4 (NM4)

PZD5: Communication scanner input word 5 (NM5)

PZD6: Communication scanner input word 6 (NM6)

PZD7: Communication scanner input word 7 (NM7)

PZD8: Communication scanner input word 8 (NM8)

The default assignment of the periodic input data is:
• PZD1 = Status word (ETA)
• PZD2 = Output speed (RFRD)
• PZD 3 to PZD 10 = Not used

The assignment of PZDs is described in the Configuration section on page 11.
How to display the value of the PZDs is described in the "Diagnostics" section.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0  R/W/N PWE NM1 NM2 NM3

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

NM4 NM5 NM6 NM7 NM8 Not used Not used

PKW request

PKE Parameter logic address

R/W/N Response code
0: No request
1: Successful read report
2: Successful write report
7: Error report

PWE For a successful request: Parameter value
For an incorrect request: 

0: Incorrect address
1: Write access denied

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

PKW PZD1 PZD2 PZD3

PKE 0 R/W PWE Status word Output speed Not used

15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28

PZD4 PZD5 PZD6 PZD7 PZD8 PZD9 PZD10

Not used Not used Not used Not used Not used Not used Not used
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PKW aperiodic service
The PKW service, consisting of PKE, R/W, R/W/N, and PWE, enables aperiodic access to Altivar 71 parameters in read and write mode.

Output PKWs

PKE
Parameter logic address

R/W
0: No request
1: Read
2: Write

One-off read and write requests can be triggered continuously while R/W equals 1 or 2.

Note:
Values other than 0, 1 and 2 should not be used. In particular, the values 16#0052 and 16#0057 must not be used, as these are reserved
for compatibility with the Altivar 58/58F.

PWE
If write: Value to be written

Input PKWs

PKE
Copies the output PKE value

R/W/N
0: No request
1: Correct read operation
2: Correct write operation
7: Read or write error

PWE
• If correct read operation: Parameter value. This can be limited by the drive if the maximum value is exceeded by the write operation.

• If correct write operation: Value of the write PWE

• If there is an error:
0: Incorrect address
1: Write operation refused

Note:
The parameters in the output PZDs should not be changed by the PKW service. 
Parameters linked to output PZDs should not be changed by the PKW service.
Example: The speed target and the frequency target.
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Examples of PKW aperiodic exchanges

Example of aperiodic write operation: Acceleration time ACC (address 9001) = 10 s, unit 0,1s (values in hexadecimal format).

The positive response is identical to the write request, aperiodic part (bytes 1 to 8).

Example of negative response:

1 2 3 4 5 6 7 8 etc.

23 29 00 02 00 00 00 64 etc.

ACC = 10 s

Write request

Address 9001 = 2329h

1 2 3 4 5 6 7 8    etc.

23 29 00 07 00 00 00 0    etc.

0 (incorrect address)

Negative response
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Software setup using PL7

Correspondence between cyclic data and PL7 PRO words

In PL7, cyclic exchanges between the Profibus DP master (e.g., TSX Premium PLC + TSX PBY100 module) and the Altivar 61 / 71 take
the form of input words %IWxy.0.k and output words %QWxy.0.k, where "x" = number of the PLC rack and "y" = location of the Profibus DP
module in the PLC rack.

Default configuration of the periodic variables

Profibus PL7 output word 
Altivar 61 / 71 

parameter
Profibus PL7 input word

Altivar 71 
parameter

PKW %QWxy.0 PKE PKW %IWxy.0 PKE

%QWxy.0.1 R/W %IWxy.0.1 R/W/N

%QWxy.0.2 Not used %IWxy.0.2 Not used

%QWxy.0.3 PWE %IWxy.0.3 PWE

PZD1 %QWxy.0.4 NC1 PZD1 %IWxy.0.4 NM1

PZD2 %QWxy.0.5 NC2 PZD2 %IWxy.0.5 NM2

PZD3 %QWxy.0.6 NC3 PZD3 %IWxy.0.6 NM3

PZD4 %QWxy.0.7 NC4 PZD4 %IWxy.0.7 NM4

PZD5 %QWxy.0.8 NC5 PZD5 %IWxy.0.8 NM5

PZD6 %QWxy.0.9 NC6 PZD6 %IWxy.0.9 NM6

PZD7 %QWxy.0.10 NC7 PZD7 %IWxy.0.10 NM7

PZD8 %QWxy.0.11 NC8 PZD8 %IWxy.0.11 NM8

PZD9 %QWxy.0.12
Not used

PZD9 %IWxy.0.12
Not used

PZD10 %QWxy.0.13 PZD10 %IWxy.0.13

Profibus
PL7 output 

word
Altivar 61 / 71 parameter Profibus

PL7 input 
word

Altivar 61 / 71 parameter

PKW PKE %QWxy.0 PKW PKE %IWxy.0

R/W %QWxy.0.1 R/W %IWxy.0.1

Not 
used

%QWxy.0.2 Not 
used

%IWxy.0.2

PWE %QWxy.0.3 PWE %IWxy.0.3

PZD1 %QWxy.0.4 Command word (CMD) PZD1 %IWxy.0.4 Status word (ETA)

PZD2 %QWxy.0.5 Speed target (LFRD) PZD2 %IWxy.0.5 Output speed (RFRD)

PZD3 %QWxy.0.6 Not used PZD3 %IWxy.0.6 Not used

PZD4 %QWxy.0.7 Not used PZD4 %IWxy.0.7 Not used

PZD5 %QWxy.0.8 Not used PZD5 %IWxy.0.8 Not used

PZD6 %QWxy.0.9 Not used PZD6 %IWxy.0.9 Not used

PZD7 %QWxy.0.10 Not used PZD7 %IWxy.0.10 Not used

PZD8 %QWxy.0.11 Not used PZD8 %IWxy.0.11 Not used

PZD9 %QWxy.0.12 Not used PZD9 %IWxy.0.12 Not used

PZD10 %QWxy.0.13 Not used PZD10 %IWxy.0.13 Not used
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(DI 5 mm, DE 9 mm si prega di indicare la lunghezza) 

Tubo flessibile in silicone, blu  9601.0161
(DI 5 mm, DE 9 mm si prega di indicare la lunghezza) 

Tubo flessibile in Norprene   9061.0132
(si prega di indicare la lunghezza)

Raccordo a Y per tubo flessibile  9601.0171 

Attacchi di pressione 

Possiamo fornire numerosi attacchi di pressione adatti a 
specifiche esigenze, p. es. raccordi ad anello tagliente o 
boccole per tubo flessibile.

ACCESSORI

PUC 24 PUC 28 (K) P 26 P 34 P 29 PU / PI / PIZ P 82 R PS 27 REG 21

Dettagli a pag. 24 pag. 25 pag. 26 pag. 27 pag. 28 pag. 29 pag. 30 pag. 31 pag. 32

Applica-
zione

Controllo di 
processo 
nelle came-
re bianche  
(Pa, ° C, % rF) 
con frontale 
in acciaio 
inox

Pannello di 
controllo di 
processo 
(in opzione: 
con attacco di 
calibrazione)  
(Pa, ° C, % rF), 
alluminio 
anodizzato

Trasduttore 
ad alta 
precisione, 
liberamente 
configura-
bile

Trasduttore 
di minimo 
ingombro – 
ideale per 
l'armadio 
elettrico

Come P 26 
per gas 
naturale

Per  
applicazioni 
standard.  
PIZ: in 
tecnica a 
due fili

Trasduttore 
standard 
con estra-
zione della 
radice 

Sensore di 
base per 
applicazioni 
standard

Misura e 
regolazione 
della pres-
sione

Montaggio 
dell’allog-
giamento

montaggio nella parete 
(pannello)

montaggio a parete / su canaline a innesto

Campo di  
misura max.

± 250 Pa ± 100 kPa ± 20 kPa ± 100 kPa

Campo di 
misura min.

± 100 Pa ± 10 Pa ± 250 Pa ± 50 Pa ± 100 Pa ± 50 Pa

Incertezza
di misura

0,5 % FS 
(standard)

0,5 % FS  
(standard)

0,2 % 1) 2)  
(in opzione) 
0,5 % 1) 2)  
(standard)

0,2 % FS  
(in opzione) 
0,5 % FS 

(standard)

0,2 % FS 3)  
0,5 % FS 1) 

1 % FS 

1 % FS 2 % FS 4) 
(≥ 100 Pa)

3 % FS 4) 

(per 50 Pa)

0,5 % FS 1)

1 % FS 

Estrazione 
radice 
quadrata 
(portata vol.)

- - 5) - - -

Display in opzione in opzione in opzione in opzione in opzione

1)  ma almeno 0,3 Pa 2)  del campo configurato (40 .. 100 % FS) 3) solo per campi di misura  250 Pa 4) del valore impostato  
5)  in opzione con sensore di pressione statica e ingresso analogico per la temperatura ai fini della compensazione
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P3 P3P2
P1

P1 P2

MISURA DELLA PRESSIONE DIFFERENZIALE  

E REGOLAZIONE DELLA PRESSIONE ...

... NELLE CAMERE BIANCHE
Nelle camere bianche è fondamentale impedire che 
penetri aria contaminata dalle zone di passaggio o dalle 
aree con una classe di appartenenza ISO minore. Ciò si 
ottiene grazie ad una regolazione continua della sovrap-
pressione. Il cuore di questa regolazione è un trasduttore 
di pressione differenziale ad alta precisione per bassi 
campi di misura

   nella variante da montare nella parete (pannello)  
(p. es. PUC, cfr. pag. 24 e pag. 25)

  nella variante per quadro elettrico  
(p. es. P 26, cfr. pag. 26)

  nella variante per montaggio a parete  
(p. es. P 26, cfr. pag. 26)

La norma ISO 14644 prescrive per tutte le camere bian-
che un controllo e una regolazione costanti della pressio-
ne. A intervalli regolari è inoltre necessario effettuare un 
controllo specifico e selettivo.

   Uso del calibratore e misuratore KAL portatile ad alta 
precisione (cfr. pag. 44 e pag. 45)

... NEGLI OSPEDALI
Soprattutto negli ospedali, ad esempio nelle sale ope-
ratorie, è di vitale importanza evitare che l’aria venga 
contaminata da germi. Anche in questo caso è possibile 
garantire con una sovrappressione costante nel locale 
interessato che l’aria contaminata non possa penetrare 
dalle aree circostanti.

Occorre invece fare il contrario nelle aree di isolamento 
volte a contenere epidemie e simili. In tal caso è neces-
sario mantenere nel locale una sottopressione rispetto 
all’ambiente circostante, al fine di evitare la fuoriuscita di 
agenti patogeni.

Zona 
esterna

Zona 
normale

Zona 
critica

Zona 
esterna

p. es. 25 Pa

p. es. 15 Pa

p. es. 10 PaPressione  
barometrica

Zona normale

Zona critica

dp
[Pa]

Scarico aria

ISO 14644-4: 5 .. 20 Pa
Good practice: 5 .. 45 Pa

Zona da proteggere Area di isolamento

dp
[Pa]

p. es. 15 Pa

Scarico aria
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P P>P2 P1 1 2

L’ambiente in cui viene 
effettuato il riempimen-
to deve presentare una 
sovrappressione rispet-
to alle aree adiacenti, 
altrimenti si rischia una 
contaminazione dell’area 
con particelle, olio, ecc.

MISURA DELLA PRESSIONE DIFFERENZIALE  

E REGOLAZIONE DELLA PRESSIONE ...

Nell’industria farmaceutica come in quella alimentare 
l’igiene e l’assenza totale di germi sono requisiti essen-
ziali. Ciò viene garantito scegliendo materiali adatti e 
adottando sofisticate procedure di pulizia. Ma cosa suc-
cede se il prodotto da proteggere entra in contatto con 
l’aria ambiente? Se quest’aria non è stata debitamente 
trattata, trasporterà i germi e altri agenti contaminanti 
(aerosol di olio, particelle, ecc.) direttamente al pro- 
dotto a rischio.

Per i grandi impianti di produzione ad alto standard 
igienico vengono messe a disposizione intere camere 
bianche. Se si tratta invece solo di una piccola area deli-
mitabile, questo sistema può essere poco conveniente. 
Tenendo conto di questo sono stati creati dei cosiddetti 
"Mini-Environments", delle aree chiuse per il controllo 
localizzato delle condizioni igieniche. Questi ambienti 
garantiscono che non possano penetrare germi e  
altri agenti contaminanti. 

Questo avviene sulla base di una precisa misura e 
regolazione della pressione differenziale che consente 
di mantenere una sovrappressione sicura all’interno del 
"Mini-Environment". A tal fine è fondamentale un’eccel-
lente stabilità a lungo termine, per evitare col tempo  
dei cali di pressione involontari. halstrup-walcher si è  
specializzata in questo tipo di applicazione e offre  
i seguenti prodotti:

  per il montaggio a parete o su canaline:  
P 26  (cfr. pag. 26)

  per il montaggio nella parete (variante a pannello): 
PUC 24 o PUC 28 K (cfr. pag. 24 / 25)

... NELLE MACCHINE RIEMPITRICI E NEGLI IMPIANTI IGIENICI
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PUC 24

25
0

150

Campo di misura A

± 100 Pa 0

± 250 Pa 1

Interfaccia dati B

senza 0

PROFIBUS DP (opzione) DP

RS 232 (opzione) 2

Alimentazione

24 V DC, ± 10 % stabilizzata

Uscita 

0 .. 10 V (R
i
 > 2 kΩ)

0 / 4 .. 20 mA (R 
i
 < 500 Ω) selezionabile

2 contatti di allarme, 6 A, 230 V AC,

configurabili a piacere all’interno del campo di pressione

Collegamento bus C

senza 0

connettore SUB-D a 9 poli 1) D

connettore Sub D con cavo da 150 mm DK

connettore circolare M 12 con cavo da 150 mm RK

1) non adatto per pareti di spessore superiore a 5 mm

Caratteristiche / vantaggi

  Pannello per camera bianca (acciaio inox) per la visualizzazio- 
ne dei dati ambientali

  Misura integrata ad alta precisione della pressione differenziale
  Trasduttore %  rF  /  ° C collegabile (indipendentemente dal produttore)
  Design ottimale per le camere bianche  

(TU München / Weihenstephan)
 Superficie in acciaio inox resistente ai solventi
 3 uscite analogiche, interfaccia digitale in opzione
  Allarme acustico in caso di superamento del valore limite 

impostato, tacitazione allarme tramite tasto
  Allarme ottico in caso di superamento dei valori di allerta.  

I valori sul display vengono visualizzati ciclicamente in  
maniera inversa / normale

 Menu bilingue (tedesco / inglese), altri a richiesta
 Due contatti di allarme (6 A / 230 V AC)
  Due interruttori di limite regolabili permettono il collega-

mento di generatori di segnali rendendo superflui ulteriori 
collegamenti elettrici

Campi di misura ± 100 Pa oppure ± 250 Pa
liberamente configurabile all’interno 
del campo

Incertezza di misura 0,5 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,03 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico 200 volte FS

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa

Tempo di risposta sensore 25 ms

Costante di tempo 25 ms .. 40 s (regolabile)

Segnale d’ingresso
Modulo umidità / temperatura
(separato galvanicamente)

0 ..10 V, R
i
 = 470 k

0 / 4  .. 20 mA, R 
i
 = 50 

selezionabile

Temperatura di lavoro 10 .. 50 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 7 VA circa

Peso 1 kg circa

Attacchi di pressione per tubo DN 3 .. 6 mm

Grado di protezione IP 65 (montato nella parete)

Prove CE

Codice di 
ordinazione A B C

PUC 24 – – –

Comandi

pressione
temperatura
umidità

enter

menu

scroll verso destra
scroll verso sinistra

attacchi di 
pressione

morsettiera

42 circa
2 circa

Preimpostabili su richiesta: costante di tempo, parametri 
relè, uscita analogica, disattivazione della correzione ciclica 
dello zero (solo per DP)
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PUC 28 / PUC 28 K
25

0

150

Modello Campo di misura A

PUC 28 ± 100 Pa 0

PUC 28 ± 250 Pa 1

PUC 28 K 1) ± 100 Pa K 2

PUC 28 K 1) ± 250 Pa K 3

1)  "K": con attacchi di calibrazione pressione esterni (senza smontaggio)  
(cfr. foto)

Interfaccia dati B

senza 0

PROFIBUS DP (opzione) DP

RS232 (opzione) 2

Alimentazione

24 V DC, ± 10 % stabilizzata

Uscita 

0 .. 10 V (R
i
 > 2 kΩ)

0 / 4 .. 20 mA (R 
i
 < 500 Ω) selezionabile

2 contatti di allarme, 6 A, 230 V AC,

configurabili a piacere all’interno del campo di pressione

Collegamento bus C

senza 0

connettore SUB-D a 9 poli 2) D

connettore Sub D con cavo da 150 mm DK

connettore circolare M12 con cavo da 150 mm RK

2) non adatto per pareti di spessore superiore a 5 mm

Caratteristiche / vantaggi

  Pannello di processo (alluminio anodizzato) per la visualizzazio-
ne dei dati ambientali

  Misura integrata ad alta precisione della pressione differenziale
  Trasduttore % rF / °C collegabile  

(indipendentemente dal produttore)
  Corpo in alluminio anodizzato con parte frontale facile da pulire 
  Con attacchi di calibrazione esterni (versione "K"), per la cali-

brazione in loco senza smontaggio
 3 uscite analogiche, interfaccia digitale in opzione
  Allarme acustico in caso di superamento del valore limite 

impostato, tacitazione allarme tramite tasto 
  Allarme ottico in caso di superamento dei valori di allerta.  

I valori sul display vengono visualizzati ciclicamente in  
maniera inversa / normale

 Menu bilingue (tedesco / inglese), altri a richiesta
 Due contatti di allarme (6 A / 230 V AC)
  Due interruttori di limite regolabili permettono il collegamento 

di generatori di segnali rendendo superflui ulteriori collega-
menti elettrici

Campi di misura ± 100 Pa oppure ± 250 Pa
liberamente configurabile all’interno 
del campo

Incertezza di misura 0,5 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,03 % FS / K (10 ..  50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico 200 volte FS

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa

Tempo di risposta sensore 25 ms

Costante di tempo 25 ms .. 40 s (regolabile)

Segnale d’ingresso
Modulo umidità / temperatura
(separato galvanicamente)

0 ..10 V, R
i
 = 470 k

0 / 4 .. 20 mA, R 
i
 = 50 

selezionabile

Temperatura di lavoro 10 ..  50 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 7 VA circa

Peso 1 kg circa

Attacchi di pressione per tubo DN 3 .. 6 mm

Grado di protezione IP 65 (montato nella parete)

Prove CE

Codice di 
ordinazione A B C

PUC 28 – – –

pressione
temperatura
umidità

menu
scroll verso sinistra

scroll verso destra
enter

Comandi

attacchi di  
pressione

morsettiera

Collegamenti opzionali per la 
calibrazione (solo per PUC 28 K)

42 
circa

2 circa

Preimpostabili su richiesta: costante di tempo, parametri 
relè, uscita analogica, disattivazione della correzione ciclica 
dello zero (solo per DP)
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P 26

76

164

Campi di misura 
(anche campi di misura ±)
altri a richiesta

10 / 50 / 100 / 250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa
liberamente configurabile dal 10 .. 100% 
all’interno del campo di misura

Incertezza di misura
(0,3 Pa del riferimento)

± 0,2 % o ± 0,5 % del campo  
configurato (40 .. 100 % FS)  
(almeno 0,3 Pa)

Coefficiente di temperatura span 0,03 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico / pressione 
di sistema max.

600 kPa per campi di misura   2,5 kPa

200 volte FS per campi di misura < 2,5 kPa

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Tempo di risposta sensore 25 ms

Costante di tempo 25 ms .. 40 s (regolabile)

Temperatura di lavoro 10 .. 50 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 6 VA circa

Peso 750 g circa

Pressacavi 3 x M 16

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 6 mm, 
altri a richiesta

Grado di protezione IP 65, con USB: IP 40

Prove CE, CSA

Campo di misura C

Campo di misura
p. es. 0 .. 10 Pa, 
-10 .. 50 mbar, 
± 100 mmHg (ecc.)

Incertezza di 
misura

D

±  0,2 % 2) 2

± 0,5 % 2) S

2)   del campo configurato  
(40 .. 100 % FS) (almeno 0,3 Pa)

Uscita (rad. /lin.) 1) A

0 .. 10 V (R 
L
  2 k ) 1

0 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 0

4 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 4

± 5 V (R 
L
  2 k ) 5

1)  segnali di uscita configurabili a piacere

Alimentazione B

24 V AC / DC 24ACDC

24 V AC  
con separazione galvanica

24AC

230 / 115 V AC 230/115

Contatti di allarme F

senza 0

contatore d’aria
(cfr. pag. 14)

1

2 relè (con contatto 
in scambio) max. 
230 V AC, 6 A

2

Interfaccia dati G

Senza 0

USB, cavo dati in dotazione U0

Azzeramento esterno 0X

Azzeramento esterno e USB (cavo dati in dotazione) UX

Caratteristiche / vantaggi

  Trasduttore di pressione differenziale ad alta precisio-
ne per montaggio su canalina o a parete (condiziona-
mento, camere bianche, tecnologie di processo)

  Diverse unità di pressione e di portata volumetrica, 
anche campi di misura ±

 Campi di misura e unità di misura configurabili
  Senza deriva termica dello zero grazie alla regolazione 

automatica dello zero 
  Elevata protezione ai sovraccarichi grazie alla valvola 

integrata
 Menu plurilingue (ted. / ing. / ital. / franc.)

Opzioni

 Contatti di allarme con soglie regolabili
 Impostazione dello zero tramite interfaccia
  Interfaccia USB (software di parametrizzazione gratui-

to disponibile al sito www.halstrup-walcher.it)
 Funzione contatore d’aria (cfr. pag. 14)

Per il P 26 con funzione contatore d’aria vedere pag. 14

P 26 senza displayP 26 con display

Codice di 
ordinazione A B C D E F G

P 26 – – – – – – –

10
2,

5
94

,5
58

,5
±

1,
5

6,
5

6,5 149,5±1,5

Preimpostabili su richiesta: costante di tempo, parametri 
relè, uscita analogica (ad estrazione di radice / lineare),  
disattivazione della correzione ciclica dello zero

Display LC E

senza 0

LCD a colori  

e tastiera

LC
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P 34

125
114

10
8

107

99
15

30

Caratteristiche / vantaggi

  Trasduttore di pressione differenziale di minimo ingombro – 
ideale per il montaggio in armadio elettrico

   Disponibile in opzione con ingresso analogico per la tem-
peratura e sensore di pressione statica integrato per porta-
ta compensata in pressione e in temperatura  

 In opzione con relè
  Portata volumetrica configurabile tramite fattore k,  

dP
max

 /  V
max

 o 20 valori singoli
  Con interfaccia USB: tramite software (protetto da pas-

sword) si possono parametrizzare campo di misura, forma 
delle curve, ecc. 

  Può essere fornito già  
completamente integrato  
nell’armadio elettrico  
(su richiesta)

Dati di misura pressione differenziale

Campi di misura 
(anche campi di misura ±)
altri a richiesta

10 / 50 / 100 / 250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa
liberamente configurabile dal 10 .. 100% 
all’interno del campo di misura

Incertezza di misura
(0,3 Pa del riferimento)

± 0,2 % o ± 0,5 % del campo  
configurato (40 .. 100 % FS)  
(almeno 0,3 Pa)

Coefficiente di temperatura span 0,03 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico / pressione 
di sistema max.

400 kPa per campi di misura  2,5 kPa  
200 volte FS per campi di misura < 2,5 kPa

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Tempo di risposta sensore 25 ms 

Costante di tempo 25 ms .. 60 s (regolabile) 

Temperatura di lavoro 10 .. 50 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 6 VA circa

Peso 450 g circa

Attacchi Morsetti a vite (capacità di  
collegamento 0,25 ..  2,5 mm 2)

Interfaccia USB USB 2.0 Full-Speed Slave  
(Mini USB) 

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 4 .. 6 mm 

Grado di protezione IP 20

Prove CE

Dati di misura per portata compensata in pressione e temperatura (in opzione)

Campo di misura pressione assoluta 200 kPa

Precisione pressione assoluta ± 2,0 % FS

Ingresso temperatura 4 .. 20 mA, R
i
 = 130 

campo di temperatura liberamente 
configurabile

Opzione relè

Fissaggio  
per canaline

Alimentazione 24 V AC / DC + opzione ingresso 
temperatura per portata compensata in pressione e 
in temperatura

Uscite analogiche

Boccole tubo flessibile DN 4 .. 6 mm

35
,2

Facile montaggio:

Il trasduttore P 34 è con-
cepito appositamente per 
il montaggio salvaspazio in 
armadi elettrici.

Alimentazione

24 V AC / DC ± 10 %

Incertezza di misura C

±  0,2 % 2) 2

± 0,5 % 2) 5

2)  del campo configurato  
(40 .. 100 % FS) (almeno 0,3 Pa)

Contatti di allarme D

senza 0

2 relè (con contatto 
in scambio) max. 
230 V AC, 6 A

2

Uscita (rad. /lin.) A

0 .. 10 V (R 
L
  2 k ) 1

0 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 2

4 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 3

Campo di misura B

Campo di misura
p. es. 0 .. 10 Pa, 
-10 .. 50 mbar, 
± 100 mmHg (ecc.)

Applicazione E

standard A

per portata compensata in pressione e temperatura B

Codice di 
ordinazione A B C D E

P 34 – – – – –

Preimpostabili su richiesta: costante di tempo, parametri 
relè, uscita analogica (ad estrazione di radice / lineare),  
disattivazione della correzione ciclica dello zero



28

P 29

164

76
Caratteristiche / vantaggi

  Trasduttore di pressione differenziale per gas naturali con 
verifica del TÜV

  Separazione sicura tra la fonte di accensione e la miscela 
di gas grazie a misure di tipo costruttivo e tecnico (non per 
applicazioni in zone a rischio di esplosione)

 Campo di misura e display configurabili
 Per la misura della pressione e della portata volumetrica
  Senza deriva termica dello zero grazie alla regolazione 

automatica dello zero 
  Elevata protezione ai sovraccarichi grazie alla valvola integrata
 Adatto anche al montaggio su canalina
 Menu plurilingue (ted. / ingl. / ital. / franc.)

Controllato dal  TÜV:

Grazie ad una sigilla-
tura per componenti 
elettronici e lo specifi-
co processo di lavaggio 
da parte del cliente, 
l’energia elettrica e il 
gas combustibile ven-
gono separati in modo 
sicuro. 

Campi di misura
altri a richiesta

250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa
liberamente configurabile dal 10 .. 100% 
all’interno del campo di misura

Incertezza di misura  
(0,3 Pa del riferimento)

± 0,2 % FS oppure 
± 0,5 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,03 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico 100 kPa per campi di misura  2,5 kPa

200 volte FS per campi di misura < 2,5 kPa

Medio gas naturali

Pressione di sistema max. 100 kPa per tutti i campi di misura

Tempo di risposta sensore 25 ms

Costante di tempo 25 ms .. 60 s (regolabile)

Temperatura di lavoro 10 .. 50 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 6 VA circa

Peso 750 g circa

Pressacavi 2 x M 16

Attacchi di pressione 2 x beccucci a norma DIN 12898

Grado di protezione IP 65

Prove CE, EN1127-1:2007

Campo di misura C

Campo di misura
p. es. 0 .. 250 Pa, 
-10 .. 50 mbar, 
0 .. 100 mmHg (ecc.)

Incertezza di 
misura

D

± 0,2 % FS 2

± 0,5 % FS S

Uscita (lin./rad.) 1) A

0 .. 10 V (R
L
  2 k ) 1

0 .. 20 mA (R 
L
  500 ) 0

4 .. 20 mA (R 
L
  500 ) 4

± 5 V (R 
L
  2 k ) 5

1)  segnali di uscita configurabili a piacere

Alimentazione B

24 V DC 24 DC

Attacchi tubi flessibili F

Standard per tubo 
flessibile DN  
5 .. 8 mm

0

raccordo ad anello 
tagliente 8 mm

S

P 29 senza displayP 29 con display

Codice di 
ordinazione A B C D E F

P 29 – – – – – –

Raccordo ad anello tagliente (opzione)

Beccuccio a norma DIN 12898

149,5±1,5

10
2,

5
94

,5
58

,5
±

1,
5

6,5

6,
5

Preimpostabili su richiesta: costante di tempo, parametri 
relè, uscita analogica (ad estrazione di radice / lineare),  
disattivazione della correzione ciclica dello zero

Display LC E

senza 0

LCD a colori  

e tastiera

LC
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PU / PI / PIZ

Pa

12
0

20
75

12
0

75 73
80 7

2525

25

25

25

25

20

111
122

22 17

111 151
122

22 3317 20

120

135

Incertezza di 
misura

C

0,2 % FS solo per  
campi di misura  250 Pa

02

0,5 % FS 
almeno 0,3 Pa

05

1 % FS 1

Alimentazione D

24 V DC, + 20 % / - 15 % 1) 24D

24 V AC, + 6 % / - 15 % (50 / 60 Hz) 1) 24A

115 V AC, + 6 % / - 15 % (50 / 60 Hz) 1) 115

230 V AC, + 6 % / - 15 % (50 / 60 Hz) 1) 230

10 .. 32 V DC (sistema a due fili) PIZ

1) non per PIZ

Modello Uscita A

PU 0 .. 10 V (R 
L
  2 k ) U

PI 0 .. 20 mA (R 
L
  500 ) I 0

PI 4 .. 20 mA (R 
L
  500 ) I 4

PIZ 4 .. 20 mA a due fili (R 
L
  50 [U 

B
 (V) - 10 (V) ] ) IZ

Campo di misura B

Campo di misura
p. es. 0 .. 100 Pa, 
0 .. 60 mbar, ± 110 mmHg 
(ecc.)

Costante di tempo E

senza 0

1 s 1

2 s 2

5 s 5

Display LC F

senza 0

a 3 ½ cifre (cfr. foto) 3

a 4 ½ cifre (solo PU / PI) 4

Campi di misura 
(anche campi di misura ±)
altri a richiesta

50 / 100 / 250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa

Incertezza di misura 0,2 % FS, almeno 0,3 Pa oppure
0,5 % FS, almeno 0,3 Pa oppure
  1 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,04 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero 0,04 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Deriva di zero / tempo 0,5 % FS / anno

Capacità di sovraccarico 10 volte FS per campi di misura  20 kPa

 2 volte FS per campi di misura > 20 kPa

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa per campi di misura  10 kPa

pressione nominale max. del sensore  
per campi di misura superiori a 10 kPa

Tempo di risposta sensore 20 ms

Temperatura di lavoro 10 .. 60 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita PU / PI: 3 VA circa
PIZ: max. 0,6 VA

Peso 0,8 kg circa

Passacavi 
altri a richiesta

PU / PI: 2 x PG 7
PIZ: 1 x PG 7

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 6 mm

Grado di protezione IP 65

Prove CE, CSA (solo per PU / PI)

Caratteristiche / vantaggi

  Trasduttore di pressione differenziale con uscita lineare 
per applicazioni industriali in generale

  Disponibile anche come sistema a due fili  
(modello "PIZ")

 Anche campi di misura ± e asimmetrici
 Con display LC opzionale

Codice di 
ordinazione A B C D E F

P – – – – – –

PU / PI con display

PIZ con display

PU / PI senza display

90
,5

90
,5

4,5

Preimpostabili su richiesta: parametri relè
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P 82 R / P 82 RM

122
111

12
0

25 25

20

22 17

Campo di misura C

Campo di misura  
in m3 / h, Pa, ecc. (p. es. 0 .. 100 m3 / h oppure 0 .. 210 Pa) 
coppia di valori max. per la misura della portata volumetrica

Costante di tempo D

senza 0

1 s 1

2 s 2

5 s 5

Uscita A

0 .. 10 V (R
L
  5 k ) 1

0 .. 20 mA (R
L 

 500 ) 0

4 .. 20 mA (R
L 

 500 ) 4

Alimentazione B

24 V DC 24D

24 V AC 24A

115 V AC 115

230 V AC 230

Display LC E

senza 0

a 3 ½ cifre (cfr. foto) 3

a 4 ½ cifre 4

Campi di misura P 1)

altri a richiesta
100 / 250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 kPa

Incertezza di misura 1 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,04 % FS / K (10 .. 50 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero 0,05 % FS / K (10 ..  50 ° C)

Stabilità dello zero 0,5 % FS / anno 

Capacità di sovraccarico 5 volte FS

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa per campi di misura  10 kPa

pressione nominale max. del sensore
per campi di misura superiori a 10 kPa

Tempo di risposta sensore 20 ms

Soppressione perdite regolabile da 0 .. 10 % FS

Temperatura di lavoro 10 .. 60 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 3 VA circa

Peso 0,8 kg circa

Passacavi 2 x PG 11

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 6 mm

Grado di protezione IP 65

Prove CE, CSA

1)  la portata volumetrica dipende dal misuratore di portata

Caratteristiche / vantaggi

  Trasduttore di pressione differenziale con uscita  
ad estrazione della radice quadrata per applicazioni  
con misura della portata volumetrica

 Elevata precisione e stabilità a lungo termine
 Isteresi ridotta, elevata indipendenza dalla temperatura
 Display ben leggibile (opzionale)
 Con corpo in metallo opzionale (P 82 RM)

Codice di 
ordinazione A B C D E

P 82 R / 
P 82 RM 2)

1)  con corpo in metallo opzionale

– – – – –

75
 (7

6 
da

l P
 8

2 
R

M
 3)

)

3) con corpo in metallo opzionale

90
,5

Preimpostabili su richiesta: parametri relè

ATTENZIONE! Il prodotto P 82 R è stato
sostituito dal prodotto P 26 / P34!
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PS 27

PS 27 halstrup
wa cher

80

52
80

87

80

87

Caratteristiche / vantaggi

 Trasduttore di pressione differenziale compatto 
 Per applicazioni di base
 In opzione anche con sistema a 2 fili
 Con display opzionale
  A scelta, con campo di misura fisso oppure 4 campi 

di misura commutabili
  4 campi di misura selezionabili tramite jumper (opzione)
  Con campi di misura ± e campi di misura asimmetrici
 Con relè opzionale (6 A)
 Adatto per il montaggio su canaline o a parete

PS 27 senza display LC PS 27 con display LC

Campo di misura C

standard (p. es. 0 .. 100 Pa) 2)

commutabile: 100 / 250 / 500 / 1 000 Pa 1

commutabile: 250 / 500 / 1 000 / 2 500 Pa 2

commutabile: 1 / 2,5 / 5 / 10 kPa 3

commutabile: 10 / 25 / 50 / 100 kPa 4

2) altri a richiesta

Contatto di allarme D

senza 0

1 relè (con contatto in scambio) max. 230 V AC, 6 A
(potenza d’interruzione min. necessaria 300 mW) (non per sistema a due fili)

1

Uscita 1) A

0 .. 10 V (R 
L
  50 k ) 1

2 .. 10 V (R 
L
  50 k ) 2

0 .. 20 mA (R 
L
  500 ) 0

4 .. 20 mA (R 
L
  500 ) 4

0 .. 5 V (R 
L
  50 k ) 5

1) segnale di uscita configurabile tramite jumper

Alimentazione B

24 V AC / DC (senza separazione galvanica) AC/DC

15 .. 32 V DC (a due fili) (solo per A = 4) ZWL

Display LC E

senza 0

a 4 cifre 1

Campi di misura 
anche campi di misura ±,
altri a richiesta

50 / 100 / 200 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa

Incertezza di misura 2 % del valore impostato  
per campi di misura  100 Pa  

oppure 3 % del valore impostato  
per campo di misura 50 Pa

Coefficiente di temperatura span 0,1 % FS / K

Coefficiente di temperatura punto zero 0,1 % FS / K

Capacità di sovraccarico 12 volte FS per campi di misura  20 kPa

4 volte FS per campi di misura  20 kPa

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa per campi di misura  10 kPa

pressione nominale max. del sensore
per campi di misura superiori a 10 kPa

Tempo di risposta sensore 20 ms

Costante di tempo 20 ms .. 4 s regolabile (di fabbrica)

Temperatura di lavoro - 20 .. 60 ° C  
con Display 0 .. 50 ° C 

Temperatura di magazzino - 20 .. 70 ° C

Potenza assorbita 1 VA circa

Peso 0,25 kg circa

Passacavi 2 x M 12

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 4 - 6 mm

Grado di protezione IP 65

Prove CE

Codice di 
ordinazione A B C D E

PS 27 – – – – –

Preimpostabili su richiesta:  
costante di tempo, parametri relè
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REG 21

16312

31

96

48

Incertezza di misura C

0,5 % FS, almeno 0,3 Pa 05

1 % FS (standard) 1

Alimentazione D

24 V DC, + 20 % / -15 % 24D

24 V AC, + 6 % / -15 % (50 / 60 Hz) 24A

115 V AC, + 6 % / -15 % (50 / 60 Hz) 115

230 V AC, + 6 % /  -15 % (50 / 60 Hz) 230

Uscita A

0 .. 10 V (R 
L
  2 k ) 1

± 5 V (R 
L
  2 k ) 5

0 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 0

4 .. 20 mA (R 
L

 500 ) 4

Campo di misura B

Campo di misura
(p. es. 0 .. 100 Pa, -10 .. 40 mbar, 0 .. 200 mmHg ecc.)

Contatti di allarme E

2 relè con contatti in scambio a potenziale zero

230 V AC (50 / 60 Hz), 6 A
R

2 transistor con collettore aperto

UCE ≤ 50 V; IC ≤ 200 mA, a potenziale zero
T

Campi di misura
altri a richiesta

50 / 100 / 250 / 500 Pa
1 / 2,5 / 5 / 10 / 20 / 50 / 100 kPa

Incertezza di misura 
(0,3 Pa del riferimento)

0,5 % FS, almeno 0,3 Pa oppure
1 % FS

Coefficiente di temperatura span 0,04 % FS / K (10 ..  60 ° C)

Coefficiente di temperatura punto zero ± 0 % (correzione ciclica dello zero)

Capacità di sovraccarico 200 volte FS per campi di misura < 2,5 kPa

600 kPa per campi di misura  2,5 kPa

Medio aria, tutti i gas non aggressivi

Pressione di sistema max. 10 kPa per campi di misura  10 kPa

pressione nominale max. del sensore
per campi di misura superiori a 10 kPa

Tempo di risposta sensore 20 ms

Display a 4 ½ cifre

Costante di tempo regolabile fino a 10 s

Temperatura di lavoro 10  .. 60 ° C

Temperatura di magazzino - 10 .. 70 ° C

Potenza assorbita 5 VA circa

Peso 0,8 kg circa

Attacchi di pressione per tubo flessibile DN 6 mm

Grado di protezione IP 50 (integrato)

Prove CE

Caratteristiche / vantaggi

 Misura e regolazione della pressione in un solo strumento
  Misura precisa della pressione differenziale con  

regolazione automatica dello zero ed elevata  
protezione ai sovraccarichi

  Uscite di allarme utilizzabili come regolatore  
2 punti (pressostato), per attivare / disattivare  
un organo di comando (p. es. pompa), con  
isteresi del relay

  Uscite di allarme utilizzabili come regolatore  
3 punti (p. es. ON1 – OFF – ON2) per  
attivare / disattivare due organi di comando (p. es. vento-
la di alimentazione / di scarico), con isteresi del relay

 Anche asimmetrico, p. es. -10 .. 40 mbar
 Corpo: custodia ad incasso (integrato)

Rack / montaggio a quadro elettrico

avvio e stop  
impostazioni

selezione dei valori  
e dei parametri

attivazione delle funzioni di impostazione 
parametri e di visualizzazione

Codice di 
ordinazione A B C D E

REG 21 – – – – –

Preimpostabili su richiesta:  
costante di tempo, parametri relè
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Austria / Croazia / Serbia / 
Ungheria / Slovenis
Industrie Automation Graz
Ing. W. Häusler GmbH
Autaler Str. 55
8074 Raaba
Austria
Tel. +43 (0) 316 405 105
Fax +43 (0) 316 405 105-22
office@iag.co.at
www.iag.co.at
 
Australia / Nuova Zelanda
Bestech Australia Pty. Ltd.
Unit 14, 44 Garden Blvd,
Dingley, VIC 3172  
Australia
Tel. +61 (0) 3 9540 5100
Fax +61 (0) 3 9551 5541
Enquiry@bestech.com.au
www.bestech.com.au

Belgio / Lussemburgo /
Paesi Bassi
DIMED nv
Joe Englishstraat 47
2140 Antwerpen 
Belgio
Tel. +32 3 236 64 65
Fax +32 3 236 64 62
info@dimed.be
www.dimed.eu

Cina
Shanghai Yu Ting  
Scientific Co., LTD
BeiGuan Village, MaLu Town,
JiaDing District,
Shanghai City. PRC
Tel. +86 21 6915 3366
Tel. +86 21 6915 5916
Fax +86 21 6915 3939
ch-sys@ch-sys.net
www.ch-sys.com

Danimarca
Hans Buch A / S
Roskildevej 8-10
2620 Albertslund
Tel. +45 43 68 50 00
Fax +45 43 68 50 50
info@hansbuch.dk
www.hansbuch.dk

Giappone
Krone Corporation
2-22-1 Higashi-Shinkoiwa
Katsushika-ku
J-Tokyo 1240023
Tel. +81 (0) 3 3695 5431
Fax +81 (0) 3 3695 5698
sales-tokyo@krone.co.jp
www.krone.co.jp

Svezia
DJ Stork Automation AB
Karlsbodavägen 39
168 67 Bromma
Tel. +46 (0) 8 635 60 30
Fax +46 (0) 8 635 60 31
stork@storkautomation.se
www.storkautomation.se

Svizzera
Swissfilter AG
Gewerbestrasse 3
5037 Muhen
Tel. + 41 (0) 62 737 54 80
Fax + 41 (0) 62 737 54 81
info@swissfilter.ch
www.swissfilter.ch

Turchia
CAGDAS Automation
& Engineering Co. Ltd.
Kizilay cad. 28006 sok No: 5 
01010 Seyhan / Adana
Tel. + 90 322 359 81 85
Fax + 90 322 359 36 39
cagdas@cagdasltd.com.tr
www.cagdasltd.com.tr

Taiwan 
Chih Horng Scientific Co., Ltd.
6F., No.69-5, Sec. 2,  
Zhongzheng E. Rd., 
Tamsui Dist., 
New Taipei City 251
Tel. +886 (02) 2808 0169
Fax +886 (02) 2808 0176
chih.mail@msa.hinet.net
www.ch-sys.com

USA
Intelligent Measurement  
Solutions LLC 
7801 Clinton-Macon Road
49236 Clinton, MI
Tel. +1 (616) 608 7919
Tel. +1 (734) 637-1596
Fax +1 (616) 608 7954
darrell@i-m-solutions.net
www.h-wusa.com

halstrup-walcher GmbH
Stegener Str. 10
79199 Kirchzarten
Germania

Tel. + 49 (0) 76 61 39 63-0
Fax + 49 (0) 76 61 39 63-99
www.halstrup-walcher.it
info@halstrup-walcher.de

Italia
FISME srl
Via Volta 21
20082 Binasco (MI)
Tel. +39 02 905 53 58
Fax +39 02 905 22 67
fisme@tin.it
www.fisme.it


